Defining all words in these verses used less than 250 times.

John1:1
"Ev &pxfi fiv 6 Adyog, kai 6 Adyog Av mpdg Tov Bedv, kai 006 Av 6 Adyoc.

&pxfi: noun, dative singular feminine < dpyn
a beginning

John 1: 2
00Tog 1V &V &pxf TpdG TOV Bedv.

&pxii: noun, dative singular feminine < dpxn
a beginning

John 1:3
TavTa Ot adToD £YEVETO, Kal XWpIg aUTOD EYEVETO ODJE €V. O Yéyovev

XWpIG: preposition < xwpig
without, apart from (gen)

o0d¢: adverb < 008é
and not, not even, neither, nor

John 1: 4
€v a0T® (wn NV, Kai 1 {wr v 0 G TV dvOpwTwv:
{wr): noun, nominative singular feminine < {wn

life

{wr): noun, nominative singular feminine < {wn

life

@®¢: noun, nominative singular neuter <@g
light

John1:5
Kal TO @OG €V Tf] OKOTIQ Patvel, Kal 1] okoTia a0TO 00 KatéAafPev.

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

@aivet: verb, 3rd person present active indicative singular < @aivw
to shine, appear

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

katéAafev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katoaAaupdavw
to overtake, apprehend
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John 1: 6
"Eyéveto dvOpwmog dreotaApévog mtapa 000, Svoua adt® Twdvvng:
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aneotaApévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < dnootéA\Aw

to send

Tapd: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

dvopa: noun, nominative singular neuter < évoua
a name

"lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng
John

John 1:7

o0to¢ NAOeV £i¢ paptupiav, va paptuprion mepl Tob Pwtdc, tva TdvTeg motedowoly dt’

avToo.

paptupiov: noun, accusative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

paptupron: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < paptupéw

to bear witness, testify

@wtdG: noun, genitive singular neuter < @&g
light

motevowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <motedw

to have faith (in), believe

John1:8
00K v £KETVOC TO PQG, AN’ Tvar paptuprion mepi 100 QwTAG.

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog

that

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

paptuphon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < paptupéw

to bear witness, testify

@wTdG: noun, genitive singular neuter < @&g
light

John1:9

v T0 eOG T0 GANBIVOV & Qwtilel Tdvta dvBpwrnov épxduevov i TOV kdopov.
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@&¢: noun, nominative singular neuter < @®g
light

aAnOwvov: adjective, nominative singular neuter < &An6ivdg
TRUE

@wrtilel: verb, 3rd person present active indicative singular < @wti{w
to give light, enlighten

KOopOV: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world

John 1: 10
"EV T® KOouw 1V, Kal 0 kdouog 8" avtod £yEVeTo, Kal O KOoUOG aUTOV OUK EYVw.

kOouw: noun, dative singular masculine < kdopog
the world

KOOUOG: noun, nominative singular masculine <kéopog
the world

kOOUOG: noun, nominative singular masculine <kéopog
the world

€yvw: verb, 3rd person aorist active indicative singular <yivdbokw
to come to know, learn, know, realize

John 1: 11
€i¢ ta IO nABev, kal ol {6101 avTOV 00 TapéAafov.

0w adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

{810t adjective, nominative plural masculine <7id1o0¢
one's own

napéAaBov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mapaaufavw
to receive, take

John 1: 12
Soot 8¢ ENafov avtdv, Edwkev avtoig é€ovaiav tékva B0 yevéoDat, To1¢ moTeVOVOLY £1¢
70 Svopa avtod,

doot: relative pronoun, nominative plural masculine < doog
as great as, as many as

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < ¢€ovoia
authority

TEKVA: noun, accusative plural neuter < tékvov
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a child

miotevovoLy: verb, present active participle dative plural masculine < motedw
to have faith (in), believe

dvoua: noun, accusative singular neuter < dvoua
a name

John 1: 13
ol 0UK €€ aludtwy o0dE £k BeAUATOC 0opKkOC 00dE €k BeAuaTOC AvOpOg GAN’ €k Be0D
gyevvnonoav.
aipdtwv: noun, genitive plural neuter < aiua

blood

00d€: conjunction < 00d€
and not, not even, neither, nor

PeAnuatog: noun, genitive singular neuter < 0éAnua
will

0apKOG: noun, genitive singular feminine < odpg

flesh

00d¢: conjunction < 00d€
and not, not even, neither, nor

PeAnuatog: noun, genitive singular neuter < 0éAnua
will

avdp0g¢: noun, genitive singular masculine < &vrp
a man, husband

éyevvnOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <yevvaw
to beget

John 1: 14
Kai 6 Adyoc oap€ £yéveto kal Eokvwoev v NV, kal éBeacdueda thv d6&av adtod, dd6&av
WG HOVOYEVODG TTapd Tatpdg, TAYpNG Xap1tog Kol GAnbeiag:
oap&: noun, nominative singular feminine < odpg

flesh

€okfivwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < oknvéw
to spread a tent, dwell

€0eacdapeda: verb, 1st person aorist middle indicative plural <8edouat

to behold

d6&av: noun, accusative singular feminine < §6&a
glory
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d6&av: noun, accusative singular feminine < §6&a
glory

povoyevoOg: adjective, genitive singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

Tapd: preposition < mwapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

mAnpng: adjective, nominative singular masculine < mArjpng

full

Xapitog: noun, genitive singular feminine < xdapig
grace

aAnOeiag: noun, genitive singular feminine < &Anbeia
truth

John 1: 15
(Twdvvng uaptupel mepi adtod kai kékpayev Aéywv: 00Tog v OV gimov: ‘0 dmtiow pov
¢pxOuevog Eunpocdév pov yéyovev, 8Tt mp@TéHG Hov AV?)

‘lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

Maptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

kékpayev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < xp&{w
to cry out

omiow: preposition < dmicw
behind, after (gen)

gunpocBév: preposition < éunpocbev
in front of, before (gen)

np®tdg: adjective, nominative singular masculine <mp®tog
first

John 1: 16
0Tt €K T0D TANPWUATOG A0TOD MUELG TTdvTeG EAGPopeV, Kal Xdptv GvTl X&piTog:

TANPWUATOG: noun, genitive singular neuter < mApwua
fullness

Xaptv: noun, accusative singular feminine < xdpig
grace

&vTti: preposition < vl
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instead of, for (gen)

X&pitog: noun, genitive singular feminine < xdapig
grace

John 1: 17
6Tt 6 vopog 1 Mwiicéwg 660N, 1) xdpic kai 1) dANOsix d1a 'Incod Xpiotod éyéveto.

vOuog: noun, nominative singular masculine < vépog
a law, the Law

Mwio£wg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

X&p1g: noun, nominative singular feminine < xdpig
grace

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeix
truth

John 1: 18
B0V 0VOELG EDPAKEV TWOTIOTE' UOVOYEVHG O£0G O WV €i¢ TOV KOATOV TOD TATPOG EKETVOG
¢&nynoarto.

o0delg: adjective, nominative singular masculine < o0d¢ig
no one, none, nothing, no

nomnote: adverb < nwmnote
ever yet, any time

povoyevng: adjective, nominative singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

KOATOV: noun, accusative singular masculine <xdAmog
a bosom, breast

ékelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < éxelvog
that

¢&nynoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < é&nyéopat
to relate, explain

John 1: 19
Kai atn éotiv 1} paptupia 100 Twdvvou Ste dnéotethav oi Tovdaiot £€ TepocoAOuwyY 1epeig
Kal Agvitag tva €pwTnowoty abTéV: T TIG €]

paptupia: noun, nominative singular feminine < paptupla
a testimony, evidence

‘lwavvou: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng
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John

Ote: conjunction < Gte
when

anéotethav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < d&nootéA\Aw
to send

"Tovdaiot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

‘TepocoAVUwV: noun, genitive plural neuter < ‘TepocéAvua
Jerusalem

iepelg: noun, accusative plural masculine < iepetg
a priest

Aevitag: noun, accusative plural masculine < Agvitng
a Levite

épwtnowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < épwtdw
to ask, request, entreat

John 1: 20
Kal WUOAGYNGEV KAl 00K NPVHROATO, Kal WHoAGynoev 0Tt 'Ey® ovK eiul 0 XptoTdq.
wuoAdynoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < opoloyéw

to confess, profess

npvroato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pvéopat
to deny

wuoAdynoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < opoloyéw
to confess, profess

John 1: 21
kal fpdTnoav adtév: Ti 00v; ob 'HAlag €l; kai Aéyer OOk ipl. ‘0 mpogriTng €l oU; kal
dmekpiOn: OU.
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

"HAiog: noun, nominative singular masculine <’HAlag
Elijah
TPOPNTNG: noun, nominative singular masculine <mpogntng

a prophet

amekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer
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OU: particle < o0
no, not

John 1: 22
ginav ovv avt®’ Tig €l; Tva dndkpiotv d@Ouev tolg méupaoty Nuag: ti Aéyeig mepi ceavtod;
andkplov: noun, accusative singular feminine < dmdkpioig

an answer

néupaotv: verb, aorist active participle dative plural masculine <mnéunw
to send

oeavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < ceavtod
of you

John 1: 23
€on* Eyw @wvn Podvtog v Th €priuw’ EDBUVaTe thv 080V kupiov, kabwg einev "Hoatag 6
TPOPHTNG.
€on: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @nui
to say

@wVN: noun, nominative singular feminine < @wvr
a sound, voice

Podvtog: verb, present active participle genitive singular masculine <fodw
to cry aloud

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

EVOUvarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <g080vw
to make straight

0d0v: noun, accusative singular feminine < 034¢
a way, road, journey

Kabwg: conjunction < kaBWg
as, just as, even as

"Hootag: noun, nominative singular masculine <’Hootog
Isaiah

TPOPNTNG: noun, nominative singular masculine <mpognTng
a prophet

John 1: 24
Kol dreotaApévol Noav €k TOV daploaiwv.

aneotaApévor: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < drootéAAw
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to send

dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

John 1: 25
Kal pwtnoav adtodv Kai einav avt®: T1 ovv Pamntilelg €1 6L 0VK €1 6 Xp1oTOG 00OE "HAlnG
00OE O TPOPNTNG;
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

Pamtieic: verb, 2nd person present active indicative singular < Banti{w
to baptize

o0d¢: conjunction < o0dE
and not, not even, neither, nor

"HAlag: noun, nominative singular masculine < HAlag
Elijah
o0d¢: conjunction < o0dE

and not, not even, neither, nor

TPOPNTNG: noun, nominative singular masculine <mpognTng
a prophet

John 1: 26
anekpidn avtolg 0 Twdvvng Aéywv: 'Eyw Pamtifw €v Bdatl H€cog DU@V EGTNKEV OV DUELG
00K oidarte,

anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer

"lwavvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

Pamtilw: verb, 1st person present active indicative singular < fantiw
to baptize

Udatu: noun, dative singular neuter < 68wp
water

péoog: adjective, nominative singular masculine < uécog
middle, in the midst

€otnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <iotnu
to cause to stand, stand

John 1: 27
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6 dmiow pov épxSuevog, o ok eiui &€10¢ Tva Aow adtod ToV iudvta Tod DTodAUATOG.
omiow: preposition < omiow

behind, after (gen)

&&1oc: adjective, nominative singular masculine < &&1og
worthy

AOow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <Adw
to loose

tudvta: noun, accusative singular masculine < iudg
a thong, strap

vnodnpatog: noun, genitive singular neuter < védnua
a sandal, shoe

John 1: 28
tadta év Bnbavig éyévero mépav tod Topddvov, 8mov 1v 0 Twdvvng Pantifwv.

BnBaviq: noun, dative singular feminine <Bnbavia
Bethany

népav: preposition < tépav
beyond (gen)

‘lopddvou: noun, genitive singular masculine <’lopddvng
the Jordan

dmov: adverb < 8mov
where, whither

"lwavvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < famnti(w
to baptize

John 1: 29
Tfj énavpiov PAEnet TOV 'Tnoodv Epxouevov mpodg avtdv, kKai Aéyet "18e 6 Guvog tod B0 O
afpwv TNV agaptiav tod kdouov.

gnavpiov: adverb < émavpiov
on the morrow, on the next day

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < pAénw
to see

"18¢: particle < {d¢e
see! behold!

auUvog: noun, nominative singular masculine < duvog
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a lamb

aipwv: verb, present active participle nominative singular masculine <aipw
to take up, take away

apaptiav: noun, accusative singular feminine < auaptia
a sin, sin

kOouov: noun, genitive singular masculine < kdopog
the world

John 1: 30
0UTAG €0TLV UTEP OV €yw elmov: 'Omicw pov €pxetat avhp 0 Eunpocdév pov yéyovev, OtL
TPAOTOG Uov Nv*
Umep: preposition < Omép
in behalf of (gen); above (acc)

‘Oniow: preposition < dmicw
behind, after (gen)

avnp: noun, nominative singular masculine < avnp
a man, husband

EunpooBév: preposition < Eéunpocbev
in front of, before (gen)

p&OTOG: adjective, nominative singular masculine < mp&tog
first

John 1: 31
KAyw oVk AoV abToV, GAN Tva pavepwbf Td TopanA dia tobto NABov éyw €v Udatt
Pamtilwv.

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
pavepwbi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < gavepdw
to manifest, make manifest, reveal

‘lopan: noun, dative singular masculine <’lopanA
Israel

Udartu: noun, dative singular neuter < 08wp
water

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pantiw
to baptize

John 1: 32
Kal Euaptopnoev Twdvvng Aéywv 6tt TeBéapat To vebua katafalvov g meptotepayv €€
oVpavoU, Kol EUELVEV €T AVTOV®
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guaptopnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

"lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

Tebéayar: verb, 1st person perfect middle indicative singular <8edouat
to behold

kataPaivov: verb, present active participle accusative singular neuter < «katafativw
to go down

TEEPIOTEPAV: noun, accusative singular feminine <nepiotepa
adove

guervev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

John 1: 33
b4 \ I v I 7 bd 7 € /4 Vé pd 174 bl ~ /4 > b} 1 Q n
KAyw oVk HOELV abTOV, GAN’ 6 Téupag ue Bantilerv €v Udatt ékelvog pot einev: E@’ Ov av
10n¢ to mvedua katafaivov kai pévov £’ avtdv, ovtdg €ottv O Pantilwyv v mveduartt ayiy:
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw

néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

Pamtilerv: verb, present active infinitive < Pantifw
to baptize

Udarti: noun, dative singular neuter < 98wp
water

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < éxelvog
that

av: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

katafBaivov: verb, present active participle accusative singular neuter < katafaivw
to go down

uévov: verb, present active participle accusative singular neuter <uévw
to remain, abide

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < Bomntifw
to baptize

ayiw: adjective, dative singular neuter < dyiog
holy; saints (plural noun)

John 1: 34
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k&YW EDpaka, Kol HEPAPTUPNKA 8T 00TSG 0Ty 6 €kAekTOG ToD Be0D.

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
pepaptOpnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

€kAektog: adjective, nominative singular masculine < ékAektdg
chosen, elect

John 1: 35
Tfj énavplov A eioThKeL 0 Twdvvng Kal €k TOV pabntdv avtod dvo,

gnavplov: adverb < émavpilov
on the morrow, on the next day

naAwv: adverb < ndAwv
again

elotrkeL: verb, 3rd person pluperfect active indicative singular < {otnut
to cause to stand, stand

‘lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

dvo: adjective, nominative plural masculine < &vo
two

John 1: 36
Kal eUPAEPag t@ 'Inood mepimatobvt Aéyer "18e 6 dpvog tod BeoD.

guPAéPac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < éufAénw
to look at

nepinatoOvTL verb, present active participle dative singular masculine < nepitatéw
to walk

"18¢: particle < {d¢e
see! behold!

auvog: noun, nominative singular masculine < duvog
alamb

John 1: 37
Kal fikovoav ol 0o padntal avtod AaAodvtog kal koAovOncav T® 'Incod.

dvo: adjective, nominative plural masculine < &vo
two

nkoAovdnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dkoAovBéw
to follow
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John 1: 38
otpaeig d¢ 6 'Inoolc kai Osacduevog avToLg dkoAovbolvtag Aéyet avtoig Ti {nteite; ol d¢
gtnav avt®: PapPi (0 Aéyetat uebepunvevduevov Addokale), mol uévelg;
oTpa@eig: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < otpépw

to turn

Beaoduevoc: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < 8edopat

to behold

akoAovBolvrag: verb, present active participle accusative plural masculine < dxoAovOéw
to follow

{nteite: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

pedepunvevduevov: verb, present passive participle nominative singular neuter < pefepunvedw
to translate, to interpret

AMddokaAe: noun, vocative singular masculine < $18dokaAog
a teacher

1o0: adverb < oD
where? whither?

péveig: verb, 2nd person present active indicative singular <uévw
to remain, abide

John 1: 39
Aéyer avtolg "Epxeade kai SPeade. nABav o0V kal €idav mod péVeL, Kal Top’ avTR EEIVaY
TNV NUEPAV EKELVNV® (pa NV WG deKATH.
noU: adverb < mod
where? whither?

pévet: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

Tap’: preposition < napd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

guewvav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <uévw
to remain, abide

ékelvnv: demonstrative pronoun, accusative singular feminine < ékeivog
that

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 15

dekdtn: adjective, nominative singular feminine < dékatog
tenth

John 1: 40

v Avdpéag 6 &deAog Ziuwvog Métpovu £i¢ €k TV §00 TV dkovodvTwy Tapd Twdvvou kai

dxoAovbnodviwv avt®:

‘Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

Tipwvog: noun, genitive singular masculine < Ziuwv
Simon

[T€tpov: noun, genitive singular masculine < I€tpog
Peter

dvo: adjective, genitive plural masculine <800
two

Tapd: preposition < mopd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

‘lwavvou: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng

John

akoAovBnodvtwv: verb, aorist active participle genitive plural masculine < dkoAovBéw
to follow

John 1: 41
€0pIloKeL 0UTOG TTPDOTOV TOV AdEAPOV TOV 1810V Tipwva Kol Aéyet abT®* EVpriKaueV TOV
Meooiav (6 €otiv uebepunvevduevov xp1otdc).

gvplokel: verb, 3rd person present active indicative singular <g0piokw
to find

np®tov: adjective, accusative singular neuter < mp®tog
first

{d1ov: adjective, accusative singular masculine < 1810¢
one's own

Tiuwva: noun, accusative singular masculine < Zipwv
Simon

Ebprikapev: verb, 1st person perfect active indicative plural <e0piokw
to find

Meooiav: noun, accusative singular masculine <Meooiag
the Messiah, Anointed One
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uebepunvevduevov: verb, present passive participle nominative singular neuter < pebepunvedw
to translate, to interpret

John 1: 42
fyayev adtov mpdg OV 'Tnoodv. EuPAEPac avtd O Tnoodg einev: ZU €l Z{pwv 6 vidg
"Twdvvov, ob kKAnBron Kneag (6 €punvedetat METpog).

fyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &yw
to lead, bring, go

euPAéPac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < é¢upAénw
to look at

Tiuwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

‘lwavvou: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng

John

kAnBnon: verb, 2nd person future passive indicative singular < kaAéw
to call, name invite

Kneag: noun, nominative singular masculine <Kneag
Cephas

gpunvevetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < épunvedw
to interpret

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

John 1: 43
Tfj énavprov NOéANcev €€eABeTV €ic tnv FTahidaiav. kai evpiokel @iAmnov kal Aéyet avTd O
'Incod¢’ 'AkoAovBel pot.

énavplov: adverb < émavpiov
on the morrow, on the next day

NOéAncev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < 0éAw
to will, wish, desire

£€eAO¢elv: verb, aorist active infinitive < £€¢pyouat
to go out, come out

ToMAatav: noun, accusative singular feminine <TaAilaia
Galilee

evplokel: verb, 3rd person present active indicative singular <e0piokw
to find

diMnnov: noun, accusative singular masculine < ®iAinrog
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Philip

'AkoAovBet: verb, 2nd person present active imperative singular < dxoAovBéw
to follow

John 1: 44
v 8¢ 6 diAmmog dnd Bnboaidd, ¢k thg mdAewc Avdpéov kai ITétpov.
®iA\nrog: noun, nominative singular masculine < ®{Ainnog
Philip

BnBoaidd: noun, genitive singular feminine <BnOoaidd
Bethsaida

TOA£wG: noun, genitive singular feminine < mdAig
a city

'Avdpéou: noun, genitive singular masculine <’Avdpéag
Andrew

[T€tpou: noun, genitive singular masculine <IIétpog
Peter

John 1: 45
guplokel @iAimmog Tov NabavanA kai Aéyet avt®: “Ov &ypapev Mwiofi¢ £v T® VO Kai ol
Tpo@hTal epAKaUEeV, Tncodv viov Tod Twor@ TOV &mo NalapErt.

evpioket: verb, 3rd person present active indicative singular <e0piokw
to find

®iAmnog: noun, nominative singular masculine < ®iAirmog
Philip
NaBavanA: noun, accusative singular masculine < NaBavanA

Nathanael

€ypayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <ypdew
to write

Mwiofig: noun, nominative singular masculine <Mwofig
Moses

vOuw: noun, dative singular masculine < vépog
a law, the Law

mpo@ftat: noun, nominative plural masculine <mpogntng
a prophet

evprkapev: verb, 1st person perfect active indicative plural <e0piokw
to find
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"lwor@: noun, genitive singular masculine <’lwon@
Joseph

Nadlapét: noun, genitive singular feminine <Nalapét

John 1: 46
kol ginev adt® Nabavari: Exk Nalapet SOvatal t1 &yadov eivar; Aéyet adtd 6 dilimmog:
"Epxov Kal id¢.

NaBavarA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

Nadlapet: noun, genitive singular feminine <Nalapét
dvvartai: verb, 3rd person present middle indicative singular < d0vauat
to be powerful, able

ayabov: adjective, nominative singular neuter < &ya0dg
good

®iMinnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip

John 1: 47
€1dev 0 'Inood¢ Tov Nabavan £pxduevov mpdg adtov kai Aéyel tepi avTod: "18e dANODG
"TopanAitng év @ 86Aog ovk £oTiv.

NaBavarA: noun, accusative singular masculine < NaBavanA
Nathanael

"18¢: particle < i8¢

see! behold!

aAnB&g: adverb < aGAnO&G
truly

‘[opanAitng: noun, nominative singular masculine <’IopanAitng
an Israelite

d6Aog: noun, nominative singular masculine <36Aog
guile

John 1: 48
Aéyet a0T® NabavanA: TI60ev ye yivoKelg; drnekpidn ‘Incods kal einev adt®’ [po Tol o€
®iAmmov wvijoat Gvta OO TV GUKAV €180V ot.

NabavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

[160¢ev: adverb < néOsv
whence?
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yvawokelg: verb, 2nd person present active indicative singular < ywvdookw
to come to know, learn, know, realize

anexpibn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokpivouat
to answer

[po: preposition < mpd
before (gen)

diMmnov: noun, accusative singular masculine < ®iAimnog
Philip

ewviioat: verb, aorist active infinitive < @wvéw
to call

Umo: preposition < v1d
by (gen); under (acc)

GUKAV: noun, accusative singular feminine < cvkfj
a fig tree

John 1: 49
anekpiOn abt® NabavanA: Pappi, ov €1 6 viO¢ To0 Be0T, oL PactAedg 1 ToD TopanA.
anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokpivouot

to answer

NabavarA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

PaciAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
a king

‘lopan: noun, genitive singular masculine <’lopanA
Israel

John 1: 50
anekpidn 'Inood¢ kai inev abT®* “Ot1 €indv oot 61 €106V o€ UOKATW THG GUKAG TOTEVELC,
ueilw tovTwv 8.

amekpiOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dmokpivopat
to answer

UTOKATW: preposition < LTOKATW
under, below, down at

OUKf|G: noun, genitive singular feminine < ouki
a fig tree
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miotevelg: verb, 2nd person present active indicative singular < motedw
to have faith (in), believe

peilw: adjective, accusative plural neuter comparative < péyag
large, great

John 1: 51
Kal Aéyet abT®* Aunv aunv Aéyw OUly, 8Peade TOV 00pavov Gvewydta Kal Toug dyyéloug
100 Be00 avaPaivovtag kat kataBaivovtag €mt TOV viOV ToD GvBpWTOoUL.
‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

avewyota: verb, perfect active participle accusative singular masculine < avoilyw
to open

ayyéAoug: noun, accusative plural masculine < dyyelog
an angel

avaPaivovtag: verb, present active participle accusative plural masculine < avapaivw
to goup

kataBaivovtag: verb, present active participle accusative plural masculine < katapaivw
to go down

John 2: 1
Kai T quépa Th tpitn yduog éyéveto év Kava thg Tahihaiag, kai Av 1} uftnp 100 Incod kel

tpitn: adjective, dative singular feminine < tpitog

third

Y&uog: noun, nominative singular masculine < ydpog
a marriage, wedding, wedding feast

Kava: noun, dative singular feminine < Kavd
Cana

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAtAaia
Galilee

uATnp: noun, nominative singular feminine < uftnp
a mother

€kel: adverb < ékel
there
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John 2: 2
EKANON 6€ kal 0 'Incodg kal ol padntal avtod €ig TOV yauov.

€KANON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < kaAéw
to call, name invite

yduov: noun, accusative singular masculine <yduog
a marriage, wedding, wedding feast

John 2: 3
Kal Doteprioavtog oivou Aéyet 1 urjtnp tod 'Incod mpog adtdv: Oivov oUK EXouaty.

boteproavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < botepéw
to lack, need

ofvou: noun, genitive singular masculine <oivog
wine

unTnp: noun, nominative singular feminine < prjtnp
a mother

Oivov: noun, accusative singular masculine < ofvoc
wine

John 2: 4
Katl Aéyet a0tfj 0 'Inool¢ Ti €uol Kal 6ol, yOval; 00w NKEL 1] Opa LUov.

yVvat: noun, vocative singular feminine < yovn
a woman, wife

oUnw: adverb < oUnw
not yet

fiket: verb, 3rd person present active indicative singular < fikw
to have come

®pa: noun, nominative singular feminine < ®pa
an hour

John 2: 5
Aéyer i urtnpe adtod tolg drakdvoig: “O T1 dv Aéyn DIV TTOIRoATE.

uftnpe: noun, nominative singular feminine < untnp
a mother

dakdvoig: noun, dative plural masculine < &didxovog
a servant, administrator, deacon

av: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent
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John 2: 6
noav d¢ €kel AMbwvar Odpiat €€ katda OV kabapiopov TdOV Tovdaiwv Keipeval, xwpodoat Gvd
petpntag dVo 1 TPeiS.
€kel: adverb < ékel
there

AlBwar: adjective, nominative plural feminine < AiBivog
of stone

0dplat: noun, nominative plural feminine < 0dpia
a water pot, jar

€&: adjective, nominative plural feminine < &g
six

kaBaplopov: noun, accusative singular masculine < kaBapiopdg
a cleansing, purification

Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

keipevat: verb, present middle participle nominative plural feminine <«ketuat
to lie, be laid

xwpoloat: verb, present active participle nominative plural feminine <yxwpéw
to make room for; to hold

ava: adverb < ava
upwards, up (acc); each (with numerals)

UETPNTAG: noun, accusative plural masculine < petpntrg
a liquid measure

dvo: adjective, accusative plural masculine < 0o
two

Tpelc: adjective, accusative plural masculine < tpeig
three

John 2: 7
Aéyet avtolc 0 Inoodg’ Fepioate tag VIpiag VOATOG Kal EyEuioay adTag £WG Gvw.

Tepiocate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < yeuilw

to fill

Udplag: noun, accusative plural feminine < Odpia
a water pot, jar

Udatog: noun, genitive singular neuter < 63wp
water
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gyéuioav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yeuilw
to fill

£w¢: preposition < £wg
until; as far as (with gen)

dvw: adverb < dvw
up, above

John 2: 8
Kal Aéyer abTolq AvtAfioate vOV Kol QEpeTe T ApXITPIKAIVW: o1 8¢ Aveykav.
‘AvtAfoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < avtAéw

to draw (water)

vOv: adverb < viv
now

@épete: verb, 2nd person present active imperative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

apxttpikAivw: noun, dative singular masculine < &pyitpikAivog
headwaiter, butler

fiveykav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <@épw
to carry, bear, bring, lead

John 2: 9
wg O0¢ éyedoato O apxLTpikAtvog To Udwp oivov yeyevnuévov, Kal ovk 1jdel tébev €otiv, ol 6
didkovot fdercav ol NVTANKAITEG TO VWP, PWVEL TOV VUUPIoV O apXLTpikALvog

éyevoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <ysbopat
to taste

apxitpikAvog: noun, nominative singular masculine < dpyitpikAtvog
headwaiter, butler

Udwp: noun, accusative singular neuter < Vdwp
water

oivov: noun, accusative singular masculine < o?voq
wine

d0ev: adverb < tdOev
whence?

didkovot: noun, nominative plural masculine < didxovog
a servant, administrator, deacon

NVvTAnkOtec: verb, perfect active participle nominative plural masculine < &vtAéw
to draw (water)
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Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

QwVEl: verb, 3rd person present active indicative singular < ewvéw
to call

vopeiov: noun, accusative singular masculine < vougiog
a bridegroom

apxitpikAtvog: noun, nominative singular masculine < dpyitpikAivog
headwaiter, butler

John 2: 10
Kal Aéyel abt®- T1ag &vOpwog Tp@dToV TOV KAAOV oivov tibnotv, kai dtav uedvuobhotv Tov
ENdOoW’ OV TETAPNKAG TOV KAAOV 0ivov €wG dpTL.
np&rov: adjective, accusative singular neuter <mnp®tog
first

kaAOv: adjective, accusative singular masculine <xaAdg
good

oivov: noun, accusative singular masculine < o?voq
wine

tiOnouv: verb, 3rd person present active indicative singular < tifnu
to place

dtav: conjunction < étav
whenever

uebuabdaorv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < pefow
to be drunken

éAdoow: adjective, accusative singular masculine comparative < éAdoowv
lesser

TeTpnKag: verb, 2nd person perfect active indicative singular < tnpéw
to keep

kaAov: adjective, accusative singular masculine <kaAdg
good

oivov: noun, accusative singular masculine < oivog
wine

€w¢: preposition < £wg
until; as far as (with gen)

apt: adverb < dpti
now, just now
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John 2: 11
TaUTNV €n0iNoev dpxnv TtV onueiwv 6 'Inoodc év Kava tig TaAtAaiag kal Epavépwaoey TV
d6&av avtod, kai Eniotevoav i avTOV ol pabdntai adtod.
apxnVv: noun, accusative singular feminine < dpyn
a beginning

onueiwv: noun, genitive plural neuter <onuelov
a sign

Kava: noun, dative singular feminine < Kavd
Cana

ToMAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaio
Galilee

Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

d6&av: noun, accusative singular feminine <36&a
glory

éniotevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <miotevw
to have faith (in), believe

John 2: 12
Meta to0to KatéPn gig Kapapvaoby adtog Kal 1] uftnp avtod kai ol &deAgol Kal ol
pabntal avtod, Kat €Kel Euetvay oL TOAAXG NUEPAG.
katéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katafaivw
to go down

Kagapvaovy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

uAThp: noun, nominative singular feminine < uftnp
a mother

¢kel: adverb < ékel
there

guevav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < pévw
to remain, abide

John 2: 13
Kai éyyvg Av t0 mdoyxa Tdv Tovdaiwv, kai &véPn eic TepocdAvua 6 Incod.

€yyvg: adverb < éyyog
near
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Tdoya: noun, nominative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdalog
Jewish, a Jew, Judea

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

‘TeposdAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TeposdAvpa
Jerusalem

John 2: 14
Kal VpeV €V TQ 1ep® Toug TwAolvtag Péag kail mpdBata Kol TEPIOTEPAG KAl TOUG
KEPUATLOTAG KAONUEVOUG,

gbpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < e0piokw
to find

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

nwAolvtag: verb, present active participle accusative plural masculine <nwAéw
to sell

Pdag: noun, accusative plural masculine < Bo0¢
an ox, a cow

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdpatov
a sheep

TEPLOTEPAG: noun, accusative plural feminine < nepiotepd
adove

KEPUATLOTAG: houn, accusative plural masculine < keppatiotig
a money-changer

kabnuévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine < k&6nuat
to sit

John 2: 15
Kol otfoag @payéAAiov €k oxoviwy mavtag éEEPadev €k o0 iepod td te mpdPata kai Tovg
Bdag, kat TV kKoAALPLETOV EEExeev TX KEPUATA KAl TAG Tpameélag GvEoTpeYey,
@payéAAlov: noun, accusative singular neuter < @payéAAiov
a whip, lash, scourge

oxowviwv: noun, genitive plural neuter <oyowviov
arope, cord
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€&PaAev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éxPpdAAw
to cast out

iepod: adjective, genitive singular neuter <1igpdg
holy, sacred

Te: conjunction < té
and (enclitic weak connective particle)

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

Pdag: noun, accusative plural masculine < podg
an ox, a cow

KOoAALPLoT@V: noun, genitive plural masculine < koAAvPiotrg
a moneychanger

¢&éxeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékyéw
to pour out

képpata: noun, accusative plural neuter < képpa
a piece of money, coin

tpanélag: noun, accusative plural feminine < tpdnela
atable

avéotpeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avactpépw
to return; to live

John 2: 16
Kal TO1G TAG TEPLOTEPAG TTwA0DOLV ginev: "Apate taldTa €vtedOev, ur molelte TOV 0ikov TOD
TaTPdG HOL 0iKOV EUmopiov.

TEPLOTEPAG: noun, accusative plural feminine <mepiotepd
adove

nwAodorv: verb, present active participle dative plural masculine <nwAéw
to sell

"Apate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < aipw
to take up, take away

évte0Oev: adverb < évtedfev
hence, on each side, thereupon

0iKoV: noun, accusative singular masculine < oTKog
a house, home

oikov: noun, accusative singular masculine < oikog
a house, home
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gumopiov: noun, genitive singular neuter < éumndprov
a market

John 2: 17
guvnoOnoav ol padntai adtod Tt yeypapuévov éotiv' ‘O {fAog ToD oikov cov Katagdayestal
LE.

guvnobnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <uipvriokopat
to remember

yeypapuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <ypdow
to write

(filog: noun, nominative singular masculine < fjAog
zeal, jealousy

ofkov: noun, genitive singular masculine < oikog
a house, home

Kata@ayetai: verb, 3rd person future middle indicative singular < katesBiw
to eat up, devour

John 2: 18
dmekpiOnoav ovv ot Tovdatot kai einav adt®’ Ti onuelov deikvielg Nulv, 6Tt tadta TOLEl;

anekpiOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < arnokpivoupat
to answer

‘Tovdatot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdatog
Jewish, a Jew, Judea

onuelov: noun, accusative singular neuter < onuelov
a sign

detkvoeic: verb, 2nd person present active indicative singular < deikvout
to show

John 2: 19
anekpiOn 'Incodg kai einev adTolg" ADGATE TOV VOOV TODTOV KAl €V TPLoLV NUEPALS EYEPD
a0ToOV.
amekpiOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dmokpivopat
to answer

Avoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <Abw
to loose

vaov: noun, accusative singular masculine <vadg
atemple
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tproiv: adjective, dative plural feminine < tpeig
three

éyep®: verb, 1st person future active indicative singular <éyeipw
to raise up

John 2: 20
ginav ovv ol Tovdaior Teooepdkovta Kai £€ £teotv oikodounn 6 vadg ovTog, Kai ov €v
TPLOLV NUEPAILG EYEPETC ADTOV;

‘Tovdatot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

Teooepdkovta: adjective, dative plural neuter < tecoepdkovta
forty

€€: adjective, dative plural neuter <£&
six

€teotv: noun, dative plural neuter < é€tog
ayear

oikodoundn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < oikodopéw
to build, edify

vaog: noun, nominative singular masculine <vadg
atemple

tproiv: adjective, dative plural feminine < tpeig
three

€yepeic: verb, 2nd person future active indicative singular < éysipw
to raise up

John 2: 21
€kelvog O¢ Eleyev mepi tod vaod tol cwpatog avTod.

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < éxeivog
that

vaod: noun, genitive singular masculine <vadg
atemple

OWUATOG: noun, genitive singular neuter < o®ua
a body

John 2: 22
Ote 00V NYEPON €K VekpQV, Euviiobnoav ol pabntat adtod 0Tt toiTo EAeyev, Kol EmicTEVCAV
T Ypaei] kal Td Adyw OV inev 0 'Incodg.

Ote: conjunction < 0te



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 30

when

Nyépdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < éyeipw
to raise up

vekp®v: adjective, genitive plural masculine <vekpdg

dead

guvriodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <pipviokopot
to remember

éniotevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

Ypa@fj: noun, dative singular feminine <ypagn
a writing, Scripture

John 2: 23
Qg 8¢ Nv &v 101¢ TepocoAVOIC €V TG TdoXa €V T £0pTHj, ToAAOL émioTevoav €i¢ TO Svoua
a0To0, Oewpodvteg abTod Ta onuela a Emolet

‘lepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

ndoya: noun, dative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

€0ptfi: noun, dative singular feminine < ¢optr|
a feast

éniotevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

Svopa: noun, accusative singular neuter < §vopa
a name

Bewpodvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <0gwpéw
to look at, behold

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
asign

John 2: 24
a0T0G 8¢ 'INcolg 0K EMIoTEVEY AUTOV AVTOIG O10 TO AOTOV YIVWOKELY TAVTAG

éniotevev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <motedw
to have faith (in), believe

yivawaokerv: verb, present active infinitive <yivwokw
to come to know, learn, know, realize
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John 2: 25
Kal 6T 0V xpelav gixev tva TIg paptuprion mept Tod avOpwov, adTog Yap £YiVwoKev Ti v
€V TQ avOpWTW.

xpeiav: noun, accusative singular feminine < xpeia
a need

Haptuprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

éyivwokev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <yivwokw
to come to know, learn, know, realize

John 3: 1
"Hv 8¢ dvOpwmog ¢k TV Dapioaiwv, Nikddnuog dvoua avt®, &pxwv t@v Tovdaiwv:

dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

Nikddnuoc: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

dvopa: noun, nominative singular neuter < voua
a name

dpxwv: noun, nominative singular masculine < dpywv
aruler

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

John 3: 2
00to¢ NAOeV TPOG AdTOV VUKTOC Kol eimev adT®* Pappi, ofdauev 8t dnd 600 EAAALOAC
d18dokatog 00deic yap SUvatal TadTa Td onuela TOLETY & oL TOIELG, £&v pur) 7 O 0£0¢ uet’
a0ToD.
VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vig
night

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pafpi
Rabbi, master (indeclinable)

dddokadog: noun, nominative singular masculine < &18dokaiog
a teacher

o0delg: adjective, nominative singular masculine < o0d¢ig
no one, none, nothing, no

dvvartar: verb, 3rd person present middle indicative singular < d0vauat
to be powerful, able
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onuelo: noun, accusative plural neuter < onueiov
a sign

John 3: 3
amekpiOn 'Incodq kal einev abT®* Aunv aunv Aéyw oot, €av un tig yevvnoij dvwbev, od
dvvatat idelv v Bacilelav tod Oeod.

amekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer

‘Aunv: particle < Gunv
verily, truly, amen

aurv: particle < qunv
verily, truly, amen

yevvnoi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < yevvdw
to beget

dvwOev: adverb < vwOev
from above, again

dvvartar: verb, 3rd person present middle indicative singular < dvvauat
to be powerful, able

PaciAelav: noun, accusative singular feminine <pacileia
a kingdom

John 3: 4
Aéyel mpog avTov 6 Nikddnuog: Tikg dVvatat dvOpwmog yevvnofival yépwv v; un dvvatat
€1¢ TNV Ko1Aiav ThG untpog avtol devtepov eloeAbelv Kai yevvnOfivat;

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

&g adverb < ndg
how?

dvvartar: verb, 3rd person present middle indicative singular <§0vaua
to be powerful, able

yevvnOfjvar: verb, aorist passive infinitive <yevvdaw
to beget

YépwV: noun, nominative singular masculine < yépwv
an old man

dvvarar: verb, 3rd person present middle indicative singular < §0vaua
to be powerful, able

kotAlav: noun, accusative singular feminine < koiMa
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the belly, womb, stomach

UNTPOG: noun, genitive singular feminine < pntnp
a mother

devtepov: adjective, accusative singular neuter < devtepog
second

eloeAOelv: verb, aorist active infinitive < eioépyopat
to go or come in or into, enter

yevvnOfjvar: verb, aorist passive infinitive <yevvdw
to beget

John 3: 5
anekpidn Incolc Aurv aunv Aéyw oot, £xv pr tig yevvndi €€ Gdatog Kai mvedpatog, ov
dovartat eiceABelv €ig TV PaciAeiov Tod BeoD.

amekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer

‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

Yevvnoi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < yevvdw
to beget

Udatog: noun, genitive singular neuter < Gdwp
water

dvvarat: verb, 3rd person present middle indicative singular < §0vapot
to be powerful, able

eloeNBelv: verb, aorist active infinitive < eicépyopat
to go or come in or into, enter

PactAeiav: noun, accusative singular feminine < paciAeia
a kingdom

John 3: 6
TO YEYEVVNUEVOV €K TTG 60pKOG 0dpE £0TLV, KAl TO YEYEVVNUEVOV €K TOD TVEDUATOG TVEDUA
€0TLV.

yeyevvnuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <yevvdw
to beget

00pKOG: noun, genitive singular feminine < odpg

flesh
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oap&: noun, nominative singular feminine < odpg

flesh

yeyevvnuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <yevvdw
to beget

John 3: 7
un Oavudong 6t eindv oot Ael Uuag yevvnoival &vwodev.

Bavudong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < 6avud{w
to marvel, wonder at

A€t: verb, 3rd person present active indicative singular < §éw
yevvnefvar: verb, aorist passive infinitive <yegvvdw
to beget

dvwdev: adverb < &vwOev
from above, again

John 3: 8
70 Tvebpa Omov O€AeL TVET, Kal THV @wVNV abToD dKovELg, GAN’ 00k 0idag mdBev Epxetan Kal
100 LTdYEL 0UTWG E0TIV TTAG O YEYEVVNUEVOC €K TOD TVEVUATOG.

omov: conjunction < 6mov
where, whither

BéAer: verb, 3rd person present active indicative singular < 6éAw
to will, wish, desire

nvel: verb, 3rd person present active indicative singular < nvéw
to blow

QWVNV: noun, accusative singular feminine < @wvn
a sound, voice

né0ev: adverb < néOsv
whence?

no¥: adverb < oD
where? whither?

vmdyet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

oUtwg: adverb < oUtw(g)
in this manner, thus, likewise

yeyevvnuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <ysvvdaw
to beget
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John 3: 9
amekpiOn Nikodnuog kal ginev avt®’ MG dOvatat tabta yevésDa,

amekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer

Nwkddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

M&¢: adverb < &g
how?

dvvartar: verb, 3rd person present middle indicative singular < d0vauat
to be powerful, able

John 3: 10

dmekpidn ‘Inoolc kai eimev adT@" Zv €1 6 iddokalog Tod TopanA kal TadTa 00 YIVWOKELG

anekpibn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokpivouat
to answer

dddokadog: noun, nominative singular masculine < &18dokaiog
a teacher

‘IopanA: noun, genitive singular masculine <’IopanA
Israel

yvawokelg: verb, 2nd person present active indicative singular < ywvdookw
to come to know, learn, know, realize

John 3: 11
AUV Gunv Aéyw oot 6t 0 oidapev AaAoDueV Kal O EWPAKAUEV HAPTUPODUEY, KAl TNV
paptupiav U@V o0 AapPdverte.
aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

aurv: particle < qunv
verily, truly, amen

paptupoluev: verb, 1st person present active indicative plural < uaptupéw
to bear witness, testify

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 3: 12
€1 T Emiyela €imoV LYUTV Kal 00 TIOTEVETE, TG EXV EITIW VUTV TA EMOVPAVIX TIOTEVCETE;

éniyeia: adjective, accusative plural neuter < éntyeiog
of the earth, earthly



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 36

miotevete: verb, 2nd person present active indicative plural <miotedw
to have faith (in), believe

n&¢: adverb < td¢
how?

énovpavia: adjective, accusative plural neuter < émovpdviog
heavenly

motevoete: verb, 2nd person future active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

John 3: 13
Kal 0VOELG AvaPEPnkev €ig TOV 00pavoV el un O €k Tod obpavos kataPdg, 6 viog tod
avOpwmov.
o0delg: adjective, nominative singular masculine < o0d¢ig
no one, none, nothing, no

avaPéPnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < avapaivw
to goup

katafdg: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katafaivew
to go down

John 3: 14
Kal KaBwg Mwiofic UPpwoev TOV 8@t €V Tij £pMuw, oUTwg LPWOTAvVat ST TOV VIOV TOD
avBpwmov,
Kabwg: conjunction < kaBWg
as, just as, even as

Mwiofig: noun, nominative singular masculine <Mwiofig
Moses

Upwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < 06w
to lift up, exalt

d@1v: noun, accusative singular masculine < 8¢1ig
a serpent

épnuw: adjective, dative singular feminine <é€pnuog
a desert, wilderness

oUtwg: adverb < oUtw(g)
in this manner, thus, likewise

VPwBfvar: verb, aorist passive infinitive < OYdw
to lift up, exalt
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d€l: verb, 3rd person present active indicative singular < §éw

John 3: 15
va ¢ 0 moTevWV €V aLT® €xN (WY KIDVIOV.

motebwV: verb, present active participle nominative singular masculine <motedw
to have faith (in), believe

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

John 3: 16
OUtwg yap Nydnnoev 0 B€0¢ TOV KOGUOV (IOTE TOV LIOV TOV HOVOYEVH ESWKEV, Tva TTAG O
TOTEVWV €1 A0TOV Un &rtdAnTar GAAX €xr {wrv aidviov.
OUtwc: adverb < oUtw(g)
in this manner, thus, likewise

nydannoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dyamndw
to love

KOOUOV: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world

(WoTe: conjunction < Gote
so that

povoyevii: adjective, accusative singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

miotedwV: verb, present active participle nominative singular masculine < motedw
to have faith (in), believe

andAntat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < anéAAvw
to destroy; to perish (middle)

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aiyviog
eternal

John 3: 17
oL yap dréotethev 6 Be0¢ TOV VIOV €i¢ TOV KOGUOV Tva Kpivr) TOV KOGUOV, GAN Tva 6wOf O
KOOUOG O’ ahTOD.
anéotethev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drootéAAw
to send
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kOouov: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world

Kpivn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kpivw
to judge, decide

kOouov: noun, accusative singular masculine <kdopog
the world

ow0fj: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < c(){w
to save

kOoUOG: noun, nominative singular masculine <«kdouog
the world

John 3: 18
0 TOTEVWYV €1 ADTOV OV Kpivetal O O¢ U motebwV RN KEKPLTAL, OTL Ur) TEMIOTEVKEV £1G TO
dvoua tod povoyevodg viod tob Beod.
moteVwV: verb, present active participle nominative singular masculine < motebw
to have faith (in), believe

kpiveta: verb, 3rd person present passive indicative singular <«kpivw
to judge, decide

moteVwV: verb, present active participle nominative singular masculine < motebw
to have faith (in), believe

non: adverb < fidn
now, already

kékpitat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <«kpivw
to judge, decide

neniotevkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <miotedw
to have faith (in), believe

dvopa: noun, accusative singular neuter < évopa
a name

povoyevodg: adjective, genitive singular masculine < povoyevng
only begotten, only

John 3: 19
abtn 3¢ €otiv 1] kploig OTL TO PO EANALOEV €ig TOV KOGUOV Kal Nydnnoav ol GvBpwmot
UaAAoV T6 6KITOG 1] TO PG, NV YA AVTOV TOVNPA T EpyQ.
Kpioig: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment
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¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

kOouoV: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world

nydnnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dyandw
to love

paAAov: adverb < uaAAov
more, rather

okOTOG: noun, accusative singular neuter < okdtog
darkness

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

novnpa: adjective, nominative plural neuter <movnpdg
evil

€pya: noun, nominative plural neuter <é€pyov
work, deed

John 3: 20
TAG yap 0 @abAa TpdoowV UIoel TO POG Kal OUK EpXETAL TPOG TO PAG, Tva un EAeyxOf T
€pya avTod”
@adAa: adjective, accusative plural neuter < @adAog
worthless, bad

npdoowv: verb, present active participle nominative singular masculine <npdoow
to do, perform

Wioel: verb, 3rd person present active indicative singular < picéw
to hate

¢@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @®g
light

€\eyx01i: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <éAéyxw
to convict, reprove

€pya: noun, nominative plural neuter < €&pyov
work, deed

John 3: 21
0 8¢ ot®V TNV aAnBetav €pxetal mpog To PANG, Tva pavepwdij abTol ta €pya 6t €v Be®
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goTiv gipyaocuéva.

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < aAnfeia
truth

@®¢: noun, accusative singular neuter < @ag
light

@avepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

€pya: noun, nominative plural neuter < é&pyov
work, deed

elpyaouéva: verb, perfect passive participle nominative plural neuter < épyalopat
to work

John 3: 22
Meta tabta NABev 0 'Incod¢ kal ot padntal avtod €ig trv Tovdaiav yijv, kal kel SiétpiPev
UeT’ x0TV Kol ERdmTilev.
‘Tovdaiav: adjective, accusative singular feminine <’lovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

¢kel: adverb < éxel
there

diétpiPev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < datpiPw
to continue

¢Pantilev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < Bantilw
to baptize

John 3: 23
nv 8¢ kai 6 Twdvvng Banti{wv év Atvav £yyvg tod Zadeiy, 6Tt Udata ToAAG NV €KeT, Kal
napeyivovto kal éBamntifovto’

‘lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < Boamntifw
to baptize

Aivwv: noun, dative singular feminine < Aivwv
€YYUG: preposition < £yyog
near

TaAeiy: noun, genitive singular neuter < ZaAeiy
Salim

Udata: noun, nominative plural neuter < 0dwp
water



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 41

€kel; adverb < ékel
there

napeyivovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < napayivouat
to come, arrive

¢Pamntifovro: verb, 3rd person imperfect passive indicative plural < pantifw
to baptize

John 3: 24
olmw yd&p v PePAnuévog gic trv @uAakny 6 Twdvvng.

oUnw: adverb < oUnw
not yet

PePAnuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < BdAAw
to throw, put, cast

@UAaKNV: noun, accusative singular feminine < @uAakn
a guard, a prison, a watch

‘lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng
John

John 3: 25
"Eyéveto o0V {ATNoig ék TV pabnt@v Twdvvov uetd Tovdaiov mepi kabapiopod.
{tnoig: noun, nominative singular feminine < {ftnoig

a debate, controversy, discussion

‘Twdvvou: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng
John

‘Tovdaiov: adjective, genitive singular masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

kaBapiopo: noun, genitive singular masculine < kaBapioudg
a cleansing, purification

John 3: 26
Kal NABov pog TOV Twdvvny Kal einav avt@®: PaPpi, 6¢ Nv peta cod épav tod Topdavouv,
® 0L HEHAPTUPNKAG, 10€ ovTog Pantilel kail mavteg Epxovtal Tpog avTOV.

‘lwavvnyv: noun, accusative singular masculine <’lwdvvng

John

‘Pafpi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)
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Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

"lopddvou: noun, genitive singular masculine <’lopddvng
the Jordan

pepaptOpnkag: verb, 2nd person perfect active indicative singular < uaptopéw
to bear witness, testify

ide: particle < ide

see! behold!

Pamrtiler: verb, 3rd person present active indicative singular < pantifw
to baptize

John 3: 27
amekpiOn Twdavvng kal einev: 00 dVvartat dvOpwmog AauPdaverv o0de €v Eav pr 1) dedouévov
a0TQ €k TOD 0VPaAVOD.
amekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer

‘lwavvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng
John

dvvartar: verb, 3rd person present middle indicative singular < dVvvauat
to be powerful, able

o0d¢: adverb < 008é
and not, not even, neither, nor

John 3: 28
a0TOL DUETG HOt HapTUPETTE OTL €lmov OUK €ipl £yw 6 XP1oTtdg, AAN 0Tt AnecTaApUéVoq il
gunpoobev €xkelvov.

paptupeite: verb, 2nd person present active indicative plural < uaptupéw
to bear witness, testify

‘Aneotadpévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < drootéAAw
to send

gunpoobev: preposition < Eéunpocbev
in front of, before (gen)

ékelvou: demonstrative pronoun, genitive singular masculine < éxelvog
that

John 3: 29
0 £XWV TV VOUPNV VOU@iog €0Tiv' 0 8¢ @iA0g ToD VOOV 0 £6TNKWS Kol AKOVWV avTOD,
Xapa xaipet d1a Thv @wvinv tod vougiov. altn o0V 1 Xapa 1) U TEMANPWTAL.
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vOu@nv: noun, accusative singular feminine < vouen
a bride, a young woman

vuugiog: noun, nominative singular masculine < vougiog
a bridegroom

¢ihog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

vupeiov: noun, genitive singular masculine < vopeiog
a bridegroom

€0TNKwG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < iotnut
to cause to stand, stand

xapd: noun, dative singular feminine < xapd
joy, delight

xaipet: verb, 3rd person present active indicative singular < xaipw
to rejoice

@WVNV: noun, accusative singular feminine < @wvn
a sound, voice

voupeiov: noun, genitive singular masculine < voueiog
a bridegroom

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

éun: adjective, nominative singular feminine <£udg
my, mine

nemApwrtat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < mAnpdw

to fill, fulfill

John 3: 30
gkelvov del abEdvely, éue 8¢ éAattodobat.

¢kelvov: demonstrative pronoun, accusative singular masculine < ékelvog

that

€l: verb, 3rd person present active indicative singular < §éw
avavelv: verb, present active infinitive < av&dvw
to cause to grow; increase

glattodobar: verb, present middle infinitive < éAattéw
to make lower, decrease, diminish

John 3: 31
‘0 dvwBev €pxOueVog EMdvw TAVTwWY €0Tiv. 0 OV €K TAG YAC €K TAG YAG €0Tv Kol €K TAHS VG
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A€l 6 €k ToD 0VpavoD €pXOUEVOG EMAVW TTAVTWY E0TIV"
avwOev: adverb < dvwdev

from above, again

Endvw: preposition < éndvw
above; over (gen)

EMdvw: preposition < éndvw
above; over (gen)

John 3: 32
0 £DPAKEV Kal HKOLOEV TODTO HAPTULPET, KAl THV paptupiav adtod ovdeic Aaupavet.

Haptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

paptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

oUdeig: adjective, nominative singular masculine < o0deig
no one, none, nothing, no

John 3: 33
0 AaPwv adtod tnv paptupiav €s@pdyioev 6Tt 6 00 GANONG EoTiv.

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

goppayioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@payifw
to seal

aAndng: adjective, nominative singular masculine < &An0v|g
TRUE

John 3: 34
OV yap anéotelhev 0 0edg ta pripata tod Oeod AaAel, o0 yap €k u€tpov didwaotv To mvedpa.

anéotethev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < arootéAAw
to send

prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
a word

UETpou: noun, genitive singular neuter < uétpov
a measure

John 3: 35
O TaTnp dyand tov vidv, kal Tdvta SESwWKEV €V Tfj Xe1pl aOTOD.
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ayand: verb, 3rd person present active indicative singular < dyandw
to love

XElpl: noun, dative singular feminine < xeip
a hand

John 3: 36
0 TOTEVWV £1¢ TOV LIOV Exel {WNV aiwviov’ 6 O AelB®V T@ LI oVk SPetat {wrv, GAN' 1)
Opyr| tod Be0d pével T’ avTOV.
motedwV: verb, present active participle nominative singular masculine < motevw
to have faith (in), believe

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

anelf@v: verb, present active participle nominative singular masculine < dmei0éw
to disbelieve, disobey

(wnv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

Opyn: noun, nominative singular feminine < dpyn
wrath, anger

uéver: verb, 3rd person present active indicative singular <uévw
to remain, abide

John 4: 1
‘Qg ovV €yvw 0 ’Incodg 0Tt ikovsav ot dapioaiot Tt Tncodg mAelovag HaBnTag motel Kal
Pamtiler i Twavvne—

€yvw: verb, 3rd person aorist active indicative singular <yvwokw
to come to know, learn, know, realize

dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

Pantiler: verb, 3rd person present active indicative singular < Bantifw
to baptize

"lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

John 4: 2
Kaitotye 'Tnood¢ adtog ovk éBdantilev aAA’ ol padntai avtod—

Kaitotye: conjunction < kaitotye
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and yet

éPantilev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < Bamntiw
to baptize

John 4: 3
agfikev v Tovdaiav kol anAABev dAwv eic trv TaAAaiav.

agfikev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dinut
to let go, permit, forgive

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’Tovdaia
Judea

anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnépyopat
to depart, go away

mdAv: adverb < mdAv
again

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAaia
Galilee

John 4: 4
£0e1 de avToV diépyeabot diax Thg Tapapelag.

€dev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < déw
Niépxeabar: verb, present middle infinitive < iépyopon
to pass through

Tapapeiog: noun, genitive singular feminine < Zaudpela
Samaria

John 4: 5
€pxeton oDV gic mOAv tig Zauapeiag Aeyouévnv Zuxap mAnciov tod xwpiov 6 £dwkev
TakwP @ TworP T@ vik avTod*

nOAv: noun, accusative singular feminine <mndéAig
a city

Tapapeiag: noun, genitive singular feminine < Zaudpeia
Samaria

Tuxap: noun, accusative singular feminine < Zuxdp
Sychar

TAnolov: preposition < mtAnciov
near; a neighbor (as a noun)

Xxwpiov: noun, genitive singular neuter < ywpiov
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a place, field

"Tak®wP: noun, nominative singular masculine <’lak®p
Jacob

‘lwor@: noun, dative singular masculine <’lwong
Joseph

John 4: 6
NV 8¢ €kel tnyn o0 Takwp. 6 00V 'Incods KeKOTAKWG €K THG 0dotmoplac Ekabéleto oUTwW
EML T TINYT]® WpA NV WG EKTN.

¢kel: adverb < ékel
there

TNy!: noun, nominative singular feminine < mnyn
a spring, fountain

‘TakwP: noun, genitive singular masculine <’Tak®p

Jacob

KEKOTILAKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < komdw
to toil, labor

odowropiag: noun, genitive singular feminine < 6domopia
a walking, journey

gkabéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kaféfouon
to sit down

oUtwg: adverb < oltw(c)
in this manner, thus, likewise

mnyfj: noun, dative singular feminine <mnnyn
a spring, fountain

®Wpa: noun, nominative singular feminine < &pa
an hour

£kt adjective, nominative singular feminine < €xtog
sixth

John 4: 7
"EpXeTal yuvi €k Th¢ Zapapetag avtAfjoat Udwp. Aéyer avtfi 6 Incodg AdG pot TeTv”

YUVI): noun, nominative singular feminine <yvvn
a woman, wife

Tapapeiog: noun, genitive singular feminine < Zaudpeia
Samaria
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avtAfjoat: verb, aorist active infinitive < avtAéw
to draw (water)

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

TETV: verb, aorist active infinitive <mivw
to drink

John 4: 8
ol yap padntai avtod dreAnAvbeicav €ic trv TOALY, TV TPOPAG AYOPAGWOLY.
aneAnAvbeioav: verb, 3rd person pluperfect active indicative plural < dnépyxouat

to depart, go away

nOALv: noun, accusative singular feminine <mndéAig
a city

TPOYAG: noun, accusative plural feminine < tpoen

food

ayopaowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dyopdlw
to buy

John 4: 9
Aéyet o0V abT® 1) YOV 1] Zapapitic TIdG o Toudaiog (v map’ EUod TETV aiTel§ YuValkog
Tapapitidog olong; ov ydp cvyxpdvtat Tovdaiot Tapapitaig.
YUVI): noun, nominative singular feminine <yvvn
a woman, wife

Tapapltig: noun, nominative singular feminine < Zapapitig
Samaritan

[1&¢: adverb < ndg
how?

‘Tovdaiog: adjective, nominative singular masculine <’Tovdatog
Jewish, a Jew, Judea

map’: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

Telv: verb, aorist active infinitive < ivw
to drink

aitelc: verb, 2nd person present active indicative singular < aitéw
to ask

yuvaikog: noun, genitive singular feminine <yuvvn
a woman, wife
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Tapapitidog: noun, genitive singular feminine < Zapapitig
Samaritan

ovyxp®vtat: verb, 3rd person present middle indicative plural <ovyxpdopat
to associate with, have dealings with

"Tovdaiot: adjective, nominative plural masculine <’Iovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

Tapapitaig: noun, dative plural masculine < Zauapitng
Samaritan

John 4: 10
amekpiOn 'Incodg kai einev avth’ Ei fjde1g thv dwpeav tob Beod kal Tig éo0Tiv 0 Aéywv oot
AdG pot melv, oL AV fTNoag aLTOV Kal EdwKEV v cot Bdwp (MV.
amekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot

to answer

dwpedv: noun, accusative singular feminine < dwped
a gift

TeTV; verb, aorist active infinitive < mivw
to drink

av: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

fitnoag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < aitéw
to ask

&v: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

(Qv: verb, present active participle accusative singular neuter < {daw
to live

John 4: 11
Aéyet abT® 1 yuvh' Kopie, oUte dvtAnua €xelg kai to @péap éotiv Babi: moébev o0V €xelg TO
Udwp 10 (Qv;
YUVH: noun, nominative singular feminine <yuvvn
a woman, wife

oUte: conjunction < oUte
neither, nor
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&vtAnua: noun, accusative singular neuter < dvtAnua
a bucket

¢péap: noun, nominative singular neuter < @péap
awell

Pabv: adjective, nominative singular neuter < pafig
deep

60ev: adverb < tdBev
whence?

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

(@v: verb, present active participle accusative singular neuter < {dw
to live

John 4: 12
un ov pellwv i To0 Tatpodg NUAV TakwP, 0¢ EdwKeV MUTV TO @péap Kal avTOG €€ avTOD
€miev Kat ol viol avToD Kal T Opéupata avTod;
veilwv: adjective, nominative singular masculine comparative < péyog
large, great

Tak®P: noun, genitive singular masculine <’Takw®p

Jacob

@péap: noun, accusative singular neuter < @péap
awell

gmiev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mivw
to drink

Opéupata: noun, nominative plural neuter < 0péupa
a (domesticated) animal; cattle (plural)

John 4: 13
amekpiOn 'Incodg kai einev avTh* I1&¢ 0 Tivwv €k Tod Bdatog TovToL diYrioet ALV

amekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <nivw
to drink

Udatog: noun, genitive singular neuter < 6dwp
water

dupnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdaw
to thirst
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ndArv: adverb < ndAwv
again

John 4: 14
0¢ & av min €k ToD VOaTog oL £yw dWow aLTR, oV ur dPricet €i¢ TOV ai@va, GAAX TO Bdwp O
dbow adT® yevroetal £v abTt® TNyt Bdatog aAAouévou eig (wiv aiwviov.
av: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

nin: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < nivw
to drink

Udatog: noun, genitive singular neuter < 0dwp
water

dupnioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdaw
to thirst

ai@va: noun, accusative singular masculine < aidv
an age

Udwp: noun, nominative singular neuter < 63wp
water

TNy": noun, nominative singular feminine < nnyn
a spring, fountain

Udatog: noun, genitive singular neuter < 63wp
water

aAAopévou: verb, present middle participle genitive singular neuter < &A\Aopat
to leap, spring up

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

John 4: 15
Aéyet mpoOg avToOV N yuvh Kopie, 8¢ pot todto to Udwp, tva un Stp@ pnde Siépxwuat évOade
GVTAELV.

YUVH: noun, nominative singular feminine <yuvvn
a woman, wife

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water
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dup@: verb, 1st person present active subjunctive singular < dupdw
to thirst

unde: conjunction < pndé
but not, nor, not even

diépxwpar: verb, 1st person present middle subjunctive singular < &iépxouat
to pass through

€v0dde: adverb < évBade
within, here, hither

avtAelv: verb, present active infinitive < dvtAéw
to draw (water)

John 4: 16
Aéyel avtii' "Ymaye @vnoov Tov dvdpa cov kai ENBE EvOAde.

“Ynaye: verb, 2nd person present active imperative singular < Ondyw
to depart

@wvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < @wvéw
to call

&vdpa: noun, accusative singular masculine < avnp
a man, husband

¢v0dde: adverb < év0ade
within, here, hither

John 4: 17

Page 52

dmekpiOn 1) yuv kai einev adT®: 00k Exw &vdpa. Aéyet avth 6 Tnoodg KaAdg eimag 8t

"Av3pa 00K ExXw’

amekpiOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < anokpivopat
to answer

yuvi: noun, nominative singular feminine <yvvn
a woman, wife

avdpa: noun, accusative singular masculine < avnp
a man, husband

KaA®g: adverb < kaA@g
well

"Avdpa: noun, accusative singular masculine < &vrjp
a man, husband

John 4: 18
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TEVTE Yap avdpag €oXeg, Kal vV Ov €XeLg 0UK €0TLV 6oL avrp* ToDTO GANOEC elpnkac.
névte: adjective, accusative plural masculine <mévte

five

avdpag: noun, accusative plural masculine < avrp
a man, husband

vOv: adverb < viv
now

avnp: noun, nominative singular masculine < &vnp
a man, husband

aAnBeg: adjective, accusative singular neuter < &An0rg
TRUE

John 4: 19
Aéyet adT® 1 yovA: Kopie, Bewp® 8t1 mpo@rtng €1 6.

YUVH: noun, nominative singular feminine <yuvvn
a woman, wife

Bewpd: verb, 1st person present active indicative singular < 0swpéw

to look at, behold

TPOYHTNG: noun, nominative singular masculine <mpo@rtng
a prophet

John 4: 20
ol TaTEPEG NUAV €V TQ Gpel TOVTW TPOcEKVVNoaV* Kal DUELG Aéyete OTL €V TepocoAbpO1g
€0TLV 0 TOTOG OOV TPOCKULVELV del.

Opet: noun, dative singular neuter < 8pog
a mountain

npooekvvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpookuvéw
to worship

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvua
Jerusalem

To10G: noun, nominative singular masculine < témog
a place

8mov: adverb < 8mov
where, whither

TPOOKUVELV: verb, present active infinitive < mpookvvéw
to worship

d€l: verb, 3rd person present active indicative singular < d¢éw
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John 4: 21
Aéyet avTij 6 'Inood¢ [TioTeve pot, yoval, 6t €pxetal Wpa OTe oUTE €V TQ) GpeL TOUTW OUTE £V
‘TepOGOAVUOLG TPOGKVVICETE TH) TATPL.

ITiotevé: verb, 2nd person present active imperative singular < motedw
to have faith (in), believe

yVvat: noun, vocative singular feminine < yovr
a woman, wife

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

dte: adverb < &te
when

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

Spet: noun, dative singular neuter < 8pog
a mountain

oUte: conjunction < olte
neither, nor

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

npookuVvroete: verb, 2nd person future active indicative plural <mpookuvéw
to worship

John 4: 22
UUETG TPOOKLVETTE O 0UK 0100 TE, NUELS TPOTKLVODUEV O OIdaUEV, OTL 1] 6WTNPIX €K TV
Tovdalwv éotiv:

Tpookuveite: verb, 2nd person present active indicative plural <mpookvvéw
to worship

npookuvoUueV: verb, 1st person present active indicative plural <mpookvvéw
to worship

owtnpla: noun, nominative singular feminine < cwtnpia
salvation

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

John 4: 23
GAAG Epxetat Wpa Kol VOV €0TL, GTe 01 GANO1VOL TPOOKLVNTAL TIPOCKUVNGOUGLY TG TATPL €V
nvevpatt Kai GAnOeiq, kat yap 0 matnp totovtovg {Ntel ToLg TPOoKLYVODVTAG AVTOV!
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wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

vOv: adverb < vOv
now

dte: adverb < &te
when

aAnbwoi: adjective, nominative plural masculine <&An6ivdg
TRUE

TpooKLVNTaAl: noun, nominative plural masculine < mpookvvntyg
a worshiper

npookuvricovatv: verb, 3rd person future active indicative plural <mpookuvéw
to worship

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < &Affeia
truth

toloUtovG: demonstrative pronoun, accusative plural masculine < tolodtog
such

{ntel: verb, 3rd person present active indicative singular < {ntéw
to seek

TpooKLVOUVTAG: verb, present active participle accusative plural masculine <mpookvvéw
to worship

John 4: 24
nvedpa 0 B€d¢, kal TOLG TPOoKLVODVTAG ADTOV €V TTVEDUATL Kol AANOela Ol TpooKUVETV.

TPooKLVOUVTAG: verb, present active participle accusative plural masculine <mpookuvéw
to worship

&AnOeiq: noun, dative singular feminine < &AnOeia
truth

del: verb, 3rd person present active indicative singular < déw
TIPOOKUVELV: verb, present active infinitive < mpookvvéw
to worship

John 4: 25
Aéyer adT® 1 yovA Oida &t Meooiag Epyetat, O Aeyduevog xpiotdg: Stav #A0n ékelvog,
avoyyeAel nUiv anavra.

YUVH: noun, nominative singular feminine <yuvvn
a woman, wife

Meooiag: noun, nominative singular masculine <Meooiog
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the Messiah, Anointed One

otav: conjunction < dtav
whenever

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

avayyeAel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéAAw
to announce, report

anavrta: adjective, accusative plural neuter < dmog

all

John 4: 26
Aéyet avtij 6 'Inocod¢ Eyw gipt, 6 AaA®v cot.

There are no rare words in this verse.
John 4: 27

Kai émi toUtw AABav ol pabnrai adtod, kal €é0adualov 8Tt eTd yuvaikdg EAdAsL ovdelg
uévrot ginev: Ti {ntelg; 1 T AaA€lg pet’ avThig;

€0avualov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < 8avudlw
to marvel, wonder at

yuvaikog: noun, genitive singular feminine <yuvvn
a woman, wife

o0delg: adjective, nominative singular masculine < o0d¢gig
no one, none, nothing, no

pévrot: conjunction < uévrot
yet, however

{nteig: verb, 2nd person present active indicative singular < {ntéw
to seek

John 4: 28
dofkev obv TV Vdpiav adThg 1} yuvh kai &riiABev eic Thv TéAV kai Aéyel Toig dvOpOTOIG”

a@fikev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aeinut
to let go, permit, forgive

0dpiav: noun, accusative singular feminine < 08pia
a water pot, jar

YUVI): noun, nominative singular feminine <yovn
a woman, wife

anfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
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to depart, go away

TOALv: noun, accusative singular feminine < moAig
a city

John 4: 29
Agbte 1dete &vOpwtov O einé yot mavta Goa énoinoa’ uftt ovTdG €0TLV O XPLoTAC;

Aebte: adverb < debte
come!

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 8cog
as great as, as many as

untu particle < uim
interrogative particle in questions expecting a negative answer

John 4: 30
¢EAADBOV €k Ti¢ TOAEWS Kol FjpXoVTo TPOG aVTOV.

¢EfABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < é&€pyouat
to go out, come out

TOAewG: noun, genitive singular feminine <mndAig
acity

John 4: 31
"Ev T@ petal Npidtwv adtov ol padntal Aéyovteg Pappi, pdye.
petadv: adverb < petagd

between, after

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdaw
to ask, request, entreat

‘Pafpi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

@aye: verb, 2nd person aorist active imperative singular <é€s0iw
to eat

John 4: 32
0 O¢ einev avbTolg Eyw Ppdotv €xw @ayelv v LUEIG oUK oldaTe.

Ppdorv: noun, accusative singular feminine < pp®oig
eating, food, rust

@ayelv: verb, aorist active infinitive < é£o0iw
to eat
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John 4: 33
E\eyov oDv ol pabntai tpog GAAAAoLE MA Tig fiveykev aUT® Qayely;

aAARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dGAARAwv
of one another

fveykev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

@ayelv: verb, aorist active infinitive < é£o0iw
to eat

John 4: 34
Aéyel a0To1g 0 'Inoolg "Epov Ppoud €0tV Tva motow to BéANua tod méupavtdg pe Kol
TeAelWow avTod TO €pyov.

"Epov: adjective, nominative singular neuter < £udg
my, mine

Pp&ud: noun, nominative singular neuter < ppoua
food

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

néupavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

telewwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

€pyov: noun, accusative singular neuter < é€pyov
work, deed

John 4: 35

oUX LUETG Aéyete 6T1 "ETt TeTpdunvdg €0ty Kal O Ogpionog Epxetat; idov Aéyw Ouly, éndpate

ToUG 0OaApovg DUGV Kai Bedoacde Tag XWpag STt Asvkal glotv mpog Oepioudv: 7dn

"Et1: adverb < &€t
still, yet, even

TETPAUNVOG: adjective, nominative singular masculine < tetpdunvog
lasting four months

Pepiopog: noun, nominative singular masculine < 0gpioudc
harvest

1doU: particle < 1800
See! Behold! Look! Lo!

gndparte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < énaipw
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to lift up

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d@OaAudg
an eye

fedoacbe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural <8edouat

to behold

XWpag: noun, accusative plural feminine < xwpa
a country

Aevkai: adjective, nominative plural feminine <Agvkdg
white

Beplopdv: noun, accusative singular masculine < 0epioudg
harvest

fon: adverb < fjdn
now, already

John 4: 36
0 Oepilwv poBov AapuPdver kal suvayetl Kapmov eig {wnVv aidviov, iva 6 onelpwv Opod
xaipn kai 6 Bepilwv.

Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0gpilw
to reap

U1e00V: noun, accusative singular masculine < u1604¢
wages, reward

ouvayet: verb, 3rd person present active indicative singular < cuvdayw
to gather together

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn
life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicviog
eternal

omelpwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onelpw
to sow

opo0: adverb < opod
together

xaipn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < yaipw
to rejoice

Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0gpilw
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to reap

John 4: 37
€V yap ToUTw 0 Adyog €0ty dANO1vOg 6Tt "AANOG €otiv O omelpwv Katl GAAog 0 Oepilwv:
aAnBwvog: adjective, nominative singular masculine < &An61vdg

TRUE

"AA\og: adjective, nominative singular masculine < dAAog
other, another

omelpwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onelpw
to sow

&AAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

BepiCwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0epifw
to reap

John 4: 38
gyw anéotella DUAG Oepilery O 00X DUEIG KEKOTILAKATE: AANOL KEKOTILAKAGLV, Kl DUELS €iG
TOV KOTOV aVTOV gloeAnAvdarte.

anéotetha: verb, 1st person aorist active indicative singular < drootéAAw
to send

Bepilerv: verb, present active infinitive < 0gpilw
to reap

kekomidkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <komdw
to toil, labor

dAAot: adjective, nominative plural masculine < &\Aog
other, another

kekomidkaolv: verb, 3rd person perfect active indicative plural < «komdw
to toil, labor

KOTOV: noun, accusative singular masculine < kémog
labor, trouble

eloeAnA0Bate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < eioépyopot
to go or come in or into, enter

John 4: 39
"Ek 0¢ Tfi¢ mOAew( €kelvng moAAol énlotevoav €i¢ adTOV TOV Zapaptt®v did Tov Adyov Tfig
YUVaIKOG papTupovong Ott Eimév yot mdvta & énoinoa.

TOA£wG: noun, genitive singular feminine < mdAig
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a city

ékelvng: demonstrative pronoun, genitive singular feminine < ékeivog
that

émiotevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

Tapaptt®v: noun, genitive plural masculine < Zapapitng
Samaritan

Yuvaikog: noun, genitive singular feminine <yovn
a woman, wife

Haptupovong: verb, present active participle genitive singular feminine < paptupéw
to bear witness, testify

John 4: 40
WG ovV NABOV TTPOG AVTOV Ol Tapapital, NPWTWV AUTOV HETVAL TTap’ aAVTOIG" Kol EUEIVEV €KEL
dvo Nuépac.
Tayapitat: noun, nominative plural masculine < Zapapitng
Samaritan

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

uelvat: verb, aorist active infinitive < pévw
to remain, abide

Tap’: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

guewvev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

¢kel: adverb < éxel
there

dvo: adjective, accusative plural feminine <300
two

John 4: 41
\ ~ 7 b 7 \ \ /4 2 ~
Kal TOAA® TAgioug Emiotevoav dik OV Adyov avtod,

émiotevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

John 4: 42
Tfj Te yuvaikl EAeyov 6Tt OOKETL d1dk TV ofv AaALdv ToTEVOUEV” AUTOL YAp AKNKOAUEV, KAl
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ofdauev 811 00Té¢ EoTLv dANBAG 6 cwtrp ToD KdopOUL.
Te: conjunction < té

and (enclitic weak connective particle)

yuvaiki: noun, dative singular feminine <yvvn
a woman, wife

Ovkétt: adverb < oUkETt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

onv: adjective, accusative singular feminine < o6¢
your

AaAwav: noun, accusative singular feminine < AaAid
speech, way of talking

moteVoueV: verb, 1st person present active indicative plural < motedw
to have faith (in), believe

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

owTNp: noun, nominative singular masculine < cwtrp
Savior

KOopoL: noun, genitive singular masculine < kdouog
the world

John 4: 43
Meta 3¢ tag dvo Nuépag eERADeV €kelbev eic trv TaAAatav:

dvo: adjective, accusative plural feminine < 3o
two

¢ZfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &&€pxouat
to go out, come out

€kellev: adverb < ékellev
there, thence, from that place

ToaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAala
Galilee

John 4: 44
a0TOG Yap 'INcods éuaptipnoev 8Tt Tpo@rTng €V tfj 181a Tatpidt Tiunv oK £XeL.

éuaptupnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < upaptupéw
to bear witness, testify

TPOPNTNG: noun, nominative singular masculine <mwpognTng
a prophet
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idia: adjective, dative singular feminine <i810g
one's own

natpidi: noun, dative singular feminine < matpig
of one's fathers, fatherland

TIUNV: noun, accusative singular feminine < tiun
honor, price

John 4: 45
&te ovv NABev €ig v Tahhaiav, £6£€avto avtov ol TaAiAalol, mévta éwpakdteg Soa
énoinoev €v ‘lepocoAbuoig €v Tfj £opthi, kai avtol yap nABov €ig trv €optnyv.
Ote: conjunction < dte
when

TaAtAaiov: noun, accusative singular feminine <TaAaia
Galilee

£86¢€avto: verb, 3rd person aorist middle indicative plural < déyopat
to receive

TaAthaior: adjective, nominative plural masculine <TaAtAatog
Galilean

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 6co¢
as great as, as many as

‘TepocoAvuo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

€optii: noun, dative singular feminine < ¢optr]
a feast

£0pTHV: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

John 4: 46
"HAOev ovv néAwv €ig trv Kava tig TaAdthaiag, Smov énoinoev to Bwp oivov. Kal v Tig
PactAikog oL 6 vIOG RoBEvel v Kagapvaolp.
naAwv: adverb < tdAwv
again

Kava: noun, accusative singular feminine <Kavd
Cana

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine <TaAtAaia
Galilee
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Smov: adverb < 8mov
where, whither

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

oivov: noun, accusative singular masculine < oTvog
wine

PaciAkog: adjective, nominative singular masculine < BactAikdg
royal

nobévet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

KagapvaoOy: noun, dative singular feminine <Kagapvaovu
Capernaum

John 4: 47
oUTo¢ dKovoag 6t 'Inoolc fiket €k th¢ Tovdaiag €ig trv TaAdaiav &niABev mpog avTOV Kai
Npwta va kataPf kal idontat abtod TOV VIOV, AUEAAEV Yap dToOVHOKELY.
fiket: verb, 3rd person present active indicative singular < fikw
to have come

‘Tovdaiag: noun, genitive singular feminine <’Tovdaia
Judea

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine < CaAiAala
Galilee

anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

npwta: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

kataff: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < katafaivw
to go down

idontau: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < idopot
to heal

AueAlev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéA\w
to be about to

anobvrokelv: verb, present active infinitive < amofvrjokw

to die

John 4: 48
ginev o0V 6 'Inood¢ Tpog avTéV: Edv ur| onuela kai tépata 1dnte, oL un motevonTte.
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onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

TEPATA: noun, accusative plural neuter < tépag
awonder

motevonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <motedw
to have faith (in), believe

John 4: 49
Aéyel mpog avToV 6 PactAikdg Kopie, kataPnr npiv drobavelv to maidiov pov.

PaciAikdg: adjective, nominative singular masculine < pactAikdg
royal

KatdPnou: verb, 2nd person aorist active imperative singular < katafaivw
to go down

Tplv: conjunction < mwpiv
before

anoBavelv: verb, aorist active infinitive < dmobvrjokw
to die

nawdiov: noun, accusative singular neuter < moidiov
an infant, child

John 4: 50
Aéyet avT® 6 'Incodg Mopevou 6 LidG cov (fj. £miotevoev O AvOpwWTOG T® Adyw OV gimev
a0T® 0 'INool¢ Kl EMOPEVETO.
Mopevov: verb, 2nd person present middle imperative singular < mopgbopat
to go, proceed

(fj: verb, 3rd person present active indicative singular < {dw
to live

énlotevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < motedw
to have faith (in), believe

gnopeveto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < mopevouat
to go, proceed

John 4: 51
non d¢ avtod katafaivovtog ol dobAot avtod Unvincav adtd Aéyovteg 6Tt O maig "adTod
gi.

non: adverb < fidn
now, already
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kataPaivovtog: verb, present active participle genitive singular masculine < xatafaivw
to go down

doBAot: noun, nominative plural masculine <d00Aog
a slave

vmnvtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < Onavtdaw
to meet

Talg: noun, nominative singular masculine < maig
a boy, girl, child, servant

(fj: verb, 3rd person present active indicative singular < (dw
to live

John 4: 52
€mUOETO 00V TNV Dpav Tap’ abT®V €V 1) Koupdtepov EoxeV” inav ooV abT® 6t 'Ex0eq wpav
EPOOUNV dphikev adTOV O TUPETAG.
énvPeto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <muvBavopot
to inquire

Wpav: noun, accusative singular feminine < ®pa
an hour

Tap’: preposition < napd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

kouydtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < kopydtepov
better

"Ex0£c: adverb < éx0ég
yesterday

Wpav: noun, accusative singular feminine < ®pa
an hour

£Pdounv: adjective, accusative singular feminine < €Bdouog
seventh

agfikev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &inut
to let go, permit, forgive

TuPeTdC: noun, nominative singular masculine <nvpetdg
a fever

John 4: 53
€yvw ovv O matnp 6t €keivn T Wpa €V 1) €inev abT® 0 'Incodg ‘O vidg cov {fj, kKal
gnioTevoev avTOG Kol 1) oikia avToD OAN.

gyvw: verb, 3rd person aorist active indicative singular < yivookw
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to come to know, learn, know, realize

ékelvn: demonstrative pronoun, dative singular feminine <é£keivog
that

®pa: noun, dative singular feminine < &pa
an hour

(fi: verb, 3rd person present active indicative singular < {dw
to live

éniotevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <motedw
to have faith (in), believe

oikia: noun, nominative singular feminine < oixia
a house

OAn: adjective, nominative singular feminine < d6Aog
whole, all

John 4: 54
10070 3¢ MGALv devtepov onuelov Enoinoev 6 'Tnoodg EABwV €k th¢ Tovdaiag €ig trv
TaAhaiav.

mdAv: adverb < mdAv
again

devtepov: adjective, accusative singular neuter < dg0tepog
second

onuelov: noun, accusative singular neuter <onueiov
a sign

"Tovdaiag: noun, genitive singular feminine <’Tovdaia
Judea

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAilaia
Galilee

John 5: 1
Metd tadta fv £opth T@V Tovdaiwv, kai &véPn Incodg eig TeposdAvua.

€0ptr|: noun, nominative singular feminine < ¢optr
a feast

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avapaivw
togoup
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‘TepooéAvpa: noun, accusative plural neuter < TepocdAvpa
Jerusalem

John 5: 2
€oTv O¢ év 101G TepocoAvpoig €t tfj mpoPatiki) koAvuPriBpa 1 émAeyouévn ‘EPpaioti
Bn0e0dd, mévte 6TOAG Exovon”

‘TepocoAvpoig: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

npoPartikii: adjective, dative singular feminine < mpoPatikdg
pertaining to sheep

KoAvuPriBpa: noun, nominative singular feminine <koAvupri@pa
a pool

émeyopévn: verb, present passive participle nominative singular feminine < émAéyw
to call or name, choose

‘EBpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

BnBecdd: noun, nominative singular feminine <Bnfesdda
névte: adjective, accusative plural feminine < mévte
five

0TOAG: noun, accusative plural feminine < otod
a portico

John 5: 3
£V TAUTAIG KATEKELTO TARBOC TV GoOevoUvVTWY, TVPADV, XWAQV, ENpQV.

Katékerro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < katdkeipot
to lie down, lie sick, recline (at meals)

mAf00¢: noun, nominative singular neuter <mAfj6og
a multitude

aoBevovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < doBevéw
to be weak, sick

topAQV: adjective, genitive plural masculine < tvpAdg

blind

XxwA®V: adjective, genitive plural masculine <xwAdg
lame

Enp@v: adjective, genitive plural masculine <&npdg
dry, withered
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John 5: 5
NV 3¢ t1g AvOpwmog €KeT TpIdKOVTA OKTW €T EXwV €V Tfj dobevelq avToD:

¢kel: adverb < ékel
there

tprakovta: adjective, accusative plural neuter < tpidkovrta
thirty (indeclinable)

Oktw: adjective, accusative plural neuter < okt
eight

€tn: noun, accusative plural neuter < étog
a year

aobevelq: noun, dative singular feminine < dcbéveia
weakness

John 5: 6
to0TOV 10wV 0 'INooD¢ Katakelpevov, kal yvoug 6Tt ToAvv }dn xpdvov €xet, Aéyet adTd"
©@éAe1g Uyng yevéaDar,
Katakeipevov: verb, present middle participle accusative singular masculine < katdxeipat
to lie down, lie sick, recline (at meals)

yvoug: verb, aorist active participle nominative singular masculine <yiwvdbokw
to come to know, learn, know, realize

non: adverb < fidn
now, already

Xpdvov: noun, accusative singular masculine <xpdvog
time

©éAeig: verb, 2nd person present active indicative singular < 0éAw
to will, wish, desire

Uyw\¢: adjective, nominative singular masculine < Oyirig
whole, healthy, well

John 5: 7
amekpidn adT® 0 aobevdv* Kipie, avOpwiov oK €xw Tva dtav tapaxOfi o Udwp PaAn ue
glg TV koAvupriBpav: év @ 8¢ Epxopat éym GANog Tpod £uod kataPaivet.

anekpiOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dmokpivopat
to answer

aobev@v: verb, present active participle nominative singular masculine < &obevéw
to be weak, sick

dtav: conjunction < dtav
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whenever

tapax6fj: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tapdoow
to trouble

Udwp: noun, nominative singular neuter < 08wp
water

BaAn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < fdAAw
to throw, put, cast

koAvpPriBpav: noun, accusative singular feminine <xkoAvupri®pa
a pool

aAAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

mpo: preposition < mpd
before (gen)

kataPaiver: verb, 3rd person present active indicative singular < katafaivw
to go down

John 5: 8
Aéyer avT® 6 'Inoodg "Eyelpe dpov TOV Kp&Pattdv cov Kal mepindrteL.
"Eyeipe: verb, 2nd person present active imperative singular < géyeipw

to raise up

&pov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

KpdPattdv: noun, accusative singular masculine < kpaPatrog
a mattress, pallet, bed

nepindtel: verb, 2nd person present active imperative singular <nepimatéw
to walk

John 5: 9
Kol €00£wG gyéveto LING O GvBpwTOG KAl Npe TOV KpdPattov avtod Kal mepiendtel. "Hv d¢
odpPatov €v Ekeivn Th NUEPQ.
€00€wG: adverb < e0BEWG
immediately

Uywg: adjective, nominative singular masculine < Oyifig
whole, healthy, well

fpe: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aipw
to take up, take away



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 71

KpdPattov: noun, accusative singular masculine < kpdapattog
a mattress, pallet, bed

neplendret: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepimatéw
to walk

oaPPatov: noun, nominative singular neuter <odppatov
the Sabbath

ékelvn: demonstrative pronoun, dative singular feminine <é£keivog
that

John 5: 10
g\eyov ovv o1 Tovdatotl T@ tebepanevuév: TaPPatdv €otiv, Kai ovk EEeoTiv oot dpat TOV
KpaPatrov.

‘Tovdaltot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

tedepansvpévw: verb, perfect passive participle dative singular masculine < 0gpanedw
to heal

TaPPatév: noun, nominative singular neuter < odBpatov
the Sabbath

g€eotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < £€eoti(v)
it is lawful, right

&pat: verb, aorist active infinitive < aipw
to take up, take away

KpdPattov: noun, accusative singular masculine < kpaPattog
a mattress, pallet, bed

John 5: 11
0¢ 8¢ dmexpiOn avTo1g" ‘O IO oNG e VYA EKETVOC Hot elev "Apov TOV Kpdfattdv cov Kal
TEPIMATEL

amekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer

Uy adjective, accusative singular masculine < Uyig
whole, healthy, well

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < éxelvog
that

"Apov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

KpaPattov: noun, accusative singular masculine < kpd&fattog
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a mattress, pallet, bed

nepindret: verb, 2nd person present active imperative singular < nepinatéw
to walk

John 5: 12
NPWINOAV 00V adTéV* Ti¢ €0Tiv 6 &vOpwWTOC 6 €imWV oot Apov Kal TePINATEL
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < épwtdw

to ask, request, entreat

"Apov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

nepinatel: verb, 2nd person present active imperative singular < nepinatéw
to walk

John 5: 13
0 8¢ 1abeig ovk fdel Tig €oTLy, O Y&p 'Incodg e€évevoev ExAov EvTog €V TQ TOTW.
iaelg: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < idouat

to heal

¢&évevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékvebw
to turn aside, withdraw

&xAou: noun, genitive singular masculine < &xAog
a crowd, multitude

TéMW: noun, dative singular masculine < témog
aplace

John 5: 14
peta tadta evpiokel a0TOV 6 'TnoodG €v T 1ep® Kal einev adT®* 18 VYING YEYoVag: UNKETL
QuUapTave, va un Xelpdv oot Tt yévnrat.
evupiokel: verb, 3rd person present active indicative singular < e0Opiokw
to find

iep®: adjective, dative singular neuter <igpdg
holy, sacred

"18¢: particle < {d¢e
see! behold!

vying: adjective, nominative singular masculine < Oy|g
whole, healthy, well

unkétt: adverb < unkén
no longer
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audptave: verb, 2nd person present active imperative singular < apaptavw
to sin

X€lpodv: adjective, nominative singular neuter comparative < xelpwv

John 5: 15
anAABev 6 dvBpwmog kai dvryyetlev to1g Tovdaioig 6t1 'Incods oty O motfoag abTOV LYIF.
anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnépyopat

to depart, go away

avnyyetlev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avayyéA\Aw
to announce, report

‘Tovdaioig: adjective, dative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

Uy adjective, accusative singular masculine < Oyig
whole, healthy, well

John 5: 16
Kal d1x todto €diwkov o1 'Tovdatot tov Incodv Oti tabta énoiel €v caPPdte.

£dlwkov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < didkw
to pursue, persecute

‘Tovdalot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

cafPdtew: noun, dative singular neuter <capparov
the Sabbath

John 5: 17
0 8¢ amekpivato avtoig ‘O mathp pov £wg Gptt €pydaletal KAyw epydlouat.

anexpivaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < drokpivouat
to answer

€w¢: preposition < £wg
until; as far as (with gen)

dptu adverb < dptt
now, just now

épyadetan: verb, 3rd person present middle indicative singular < épyaopat
to work

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
épyadopat: verb, 1st person present middle indicative singular < épyaopat
to work
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John 5: 18
31 todto ovv uaAAov éCftouy avTOV o1 Tovdaiot dmoktelvat 8Tt o0 uévov EAve TO
oappatov, GAAX kal tatépa id1ov Eleye TOV Oedv, Toov EquTOV TTOIOV TG BED.

U&AAov: adverb < paAdov
more, rather

glfitouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <{ntéw
to seek

"Tovdaiot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

uévov: adjective, accusative singular neuter < uévog
alone, only

€\ve: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <Adw
to loose

oaPPatov: noun, accusative singular neuter < cappatov

the Sabbath

id1ov: adjective, accusative singular masculine < id10¢
one's own

oov: adjective, accusative singular masculine <7icog
equal

John 5: 19
Antekpivato o0v 6 Incolg kai EAeyev adtolg Aurv dunv Aéyw Uiy, o0 dvvatat O vVidg
TOLETV &’ €axvToD 0VSEV €av UN Tt PAENn TOV TaTépa TOL0DVTA & Yyap &V €KETVOG TOL],
tadta Kai 6 viog Opolwg TolEL.
‘Amekpivaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dmoxpivopat
to answer

‘Aunv: particle < qunv
verily, truly, amen

aunv: particle < qunv
verily, truly, amen

dvvartar: verb, 3rd person present middle indicative singular < §0vaua
to be powerful, able

ovd¢v: adjective, accusative singular neuter <o0deic
no one, none, nothing, no
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PAémn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < pAénw
to see

av: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

opoiwg: adverb < dpoiwg
likewise

John 5: 20
0 Yap Ttatp QIAEL TOV LIOV Kal TavTa deikvuoty abT® & aLTOC TolET, Kal ueilova ToOTwV
dei€er avT® Epya, Tva Duelg Bavudlnrte.
QUA€l: verb, 3rd person present active indicative singular < @iAéw
to love

deikvuorv: verb, 3rd person present active indicative singular < defkvout
to show

ueilova: adjective, accusative plural neuter comparative < uéyog
large, great

deiet: verb, 3rd person future active indicative singular < deikvuut
to show

€pya: noun, accusative plural neuter < é€pyov
work, deed

Bavualnrte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < 0avudlw
to marvel, wonder at

John 5: 21
WOTIEP YAp O TIATHP EYEIPEL TOVG VEKPOUG Kal {WOTOLET, 0UTWG Kol 6 V10G 0UG BéAeL {woTtotel.

WoTep: conjunction < Gomep
just as, even as

gyelper: verb, 3rd person present active indicative singular < éyelpw
to raise up

vekpoug: adjective, accusative plural masculine <vekpdg

dead

(womotel: verb, 3rd person present active indicative singular < {womotéw
to make alive

oUtwg: adverb < oUtw(g)
in this manner, thus, likewise
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OéAer: verb, 3rd person present active indicative singular < 0éAw
to will, wish, desire

{womo1el: verb, 3rd person present active indicative singular < {womotéw
to make alive

John 5: 22
o0J¢ yap 0 mathp Kpiver o0dEvVA, GAAG TNV Kploty Tacav SESWKEV TQ LI,

o0d¢: adverb < 00d¢
and not, not even, neither, nor

kpivet verb, 3rd person present active indicative singular <«kpivw
to judge, decide

ovdéva: adjective, accusative singular masculine < o0d¢gic
no one, none, nothing, no

Kpiowv: noun, accusative singular feminine < xkpioig
judgment

John 5: 23
v TAVTEG TIUAOGL TOV VIOV KABWG TIH@GL TOV TATEPX. O HI] TIU@V TOV VIOV OV TIUd TOV
TATEPA TOV TEUPAVTA AVTOV.

Tip@ot: verb, 3rd person present active subjunctive plural <tipdw
to honor

kaBwg: conjunction < kabwg
as, just as, even as

Tip@ot: verb, 3rd person present active indicative plural <tipdw
to honor

Tiu@v: verb, present active participle nominative singular masculine < tipdw
to honor

Tipd: verb, 3rd person present active indicative singular < tipdw
to honor

néudavta: verb, aorist active participle accusative singular masculine < néunw
to send

John 5: 24
ANV Gunv Aéyw Ouiv 6t 0 Tov Adyov pov GkoOwv Kal miotebwv @ méupavti pe €xet {wnv
aldViov, Kal €1g Kpiotv o0k €pxetat GAAG petaféPnkev €k Tob Bavdtov eig thv {whv.
‘Aunv: particle < dufv
verily, truly, amen
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aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

miotedwV: verb, present active participle nominative singular masculine < motedw
to have faith (in), believe

néuavti: verb, aorist active participle dative singular masculine < méunw
to send

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aic)viog
eternal

Kpiolv: noun, accusative singular feminine < kpioig
judgment

petaPéPnrev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < petafaivw
to depart

Bavdtou: noun, genitive singular masculine < 8dvatog

death

(wnv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

John 5: 25
Aunv aunv Aéyw OUlv 6Tt E€pxetal Wpa Kol VOV €0Tv GTE 0l VEKPOL AKOVGOUGLY THG PWVI|§
T00 vioD To0 B0 Kat ol akovoavTeg (HoOVALY.
‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

vOv: adverb < v0v
now

dte: adverb < &te
when

vekpol: adjective, nominative plural masculine <vekpdg

dead

@WVi¢: noun, genitive singular feminine < @wvr
a sound, voice
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{rioovarv: verb, 3rd person future active indicative plural < {dw
to live

John 5: 26
WoTEep Yap O Tathp ExeL {wNV £V EAVTY, 0UTWE Kal TR LI EdwKeV (WNV EXeLV €V EQVTR
WoTep: conjunction < Gomep

just as, even as

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

oUtwg: adverb < oUtw(g)
in this manner, thus, likewise

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

John 5: 27
kal €€ovolav £dwkev adT® kplotv molelv, Tt L1dg GvOpWTOL £oTiv.
¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < é&ovoia

authority

Kpiowv: noun, accusative singular feminine < xpioig
judgment

John 5: 28
un Oavudlete todto, 8t1 €pxeTar Mpa £V 1) TAVTEG Ol £V TOIG UVNUELOIC GKOVOOVGLY THG
PWVHG avToD

Bavpalete: verb, 2nd person present active imperative plural < 6avudalw
to marvel, wonder at

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

uvnueiowg: noun, dative plural neuter < pvnueiov
a tomb, monument

QWVTiG: noun, genitive singular feminine < @wvn
a sound, voice

John 5: 29
Kol EKTopedoovTal ol T& Gyadd motoavTeg 1§ avaotaotv {wiig, o1 8¢ T padAa mpaavteg
€1¢ AvdoTaoctly Kploewg.

ékmopevoovtat: verb, 3rd person future middle indicative plural < ékmopgbopat
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to go out

ayafa: adjective, accusative plural neuter < daya®dg
good

avaotaotv: noun, accusative singular feminine < avdotaoig
resurrection

(wfig: noun, genitive singular feminine < {wn

life

¢@abAa: adjective, accusative plural neuter < @adAog
worthless, bad

npd€avteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine <mnp&oow
to do, perform

avaotaotv: noun, accusative singular feminine < avdotaoig
resurrection

Kpioewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment

John 5: 30
OV d0vapat €y TOLETY &1t €UavTtol 00dEV: KaBWe dKoVW Kpivw, Kal 1 Kpiolg 1 £un dikala
€otiv, 6T1 00 {NT® TO BEANUA TO €UV GAAX TO BEANUA TOD TEUPAVTAC L.
dUvapar: verb, 1st person present middle indicative singular < d0vapot
to be powerful, able

guavtol: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

ovdév: adjective, accusative singular neuter < o0d¢ic
no one, none, nothing, no

Kabwg: conjunction < kaBwWg
as, just as, even as

kpivw: verb, 1st person present active indicative singular <«kpivw
to judge, decide

Kpioig: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

gur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

dikaia: adjective, nominative singular feminine < dikaiog
right, just, righteous

{ntd: verb, 1st person present active indicative singular < {ntéw
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to seek

OéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

éuov: adjective, accusative singular neuter <£uog
my, mine

OéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

néppavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < méunw
to send

John 5: 31
EQv £yw UHapTtup® TepL EPavtod, 1 paptupia pov ovk €0tV GANO1g:
HapTLp®: verb, 1st person present active subjunctive singular < paptupéw

to bear witness, testify

guautol: personal pronoun, genitive singular masculine <£uavtod
of myself

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAnbrg: adjective, nominative singular feminine < &An6ng
TRUE

John 5: 32
dANoG €0TLV O paptLp®V TEPL EUOD, Kal 0ida GTL AANONG €0TLV 1] HapTupla NV HapTUPET Tepl
guod.
&AAog: adjective, nominative singular masculine < dAAog
other, another

Uaptup®v: verb, present active participle nominative singular masculine < poaptupéw
to bear witness, testify

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rig
TRUE

Uaptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

Haptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw

to bear witness, testify

John 5: 33
OUETS dneotdAKkate Tpog Twdvvny, Kal HepapTOpnKe T dAnOeia:
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aneotdAkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < dmootéA Aw
to send

lwdvvnv: noun, accusative singular masculine <’lwdvvng

John

UepaptOpnke: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

aAnOeiq: noun, dative singular feminine < &AnOeia
truth

John 5: 34
€yw 8¢ 00 Tapd avOpwmov TV paptuplav AapuBdvw, GAAG tabta Aéyw Tva DUETG cwbite.
Tapa: preposition < mapd

from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

owBfjte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural <o{w
to save

John 5: 35
EKETVOG 1V 0 AOYVOG O Katduevog Kal gaivwy, DUEls de nBeArjoate dyaAAadivatl mpog dpav
€V T® PwTl adToD"!

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

AOxvog: noun, nominative singular masculine <A0xvog
alamp

Kalduevog: verb, present passive participle nominative singular masculine < kaiw
to burn

eaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < @aivw
to shine, appear

noeArioarte: verb, 2nd person aorist active indicative plural <0éAw
to will, wish, desire

ayaAiabfjvat: verb, aorist passive infinitive < &yaAAidw
to exult, rejoice

Wpav: noun, accusative singular feminine < Gpa
an hour

@wti: noun, dative singular neuter < &g
light
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John 5: 36
£yw 8¢ &xw TNV paptupiav peilw tod Twdavvov, Ta yap Epya & dESwKEV Yot O matnp va
TEAEIWOW AT, a0TA Td €pya "a TO1®, HapTLPET tepl Epod 6T O TATHP UE AMEGTAAKEY,
paptupiov: noun, accusative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

peilw: adjective, accusative plural neuter comparative < péyag
large, great

‘lwdvvou: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng
John

€pya: noun, nominative plural neuter <é£pyov
work, deed

tedewdow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

£pya: noun, nominative plural neuter <é£pyov
work, deed

Uaptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

anéotadkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < arootéAAw
to send

John 5: 37
Kal O TEUPAC UE TIATHP EKETVOG UEPXPTOPTKEV TEPL £UOD. OUTE PWVTV AVTOD TWTOTE
aknkoate oUTe €id0¢ aLTOD £WPAKATE,
néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <mwéunw
to send

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

UepaptUpnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

@WVNV: noun, accusative singular feminine < @wvn
a sound, voice

nonote: adverb < wnote
ever yet, any time
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oUte: conjunction < oUte
neither, nor

£100G: noun, accusative singular neuter < £18og
form, sight, appearance

John 5: 38
Kal TOV AGyov avToD 0UK €XETE €V DUTV UEVOVTA, OTL OV ATECTEIAEV EKETVOG TOUT( LUETG 00
TIOTEVETE.

uévovta: verb, present active participle accusative singular masculine < pévw
to remain, abide

anéotellev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnootéAAw
to send

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékeivog
that

moteVete: verb, 2nd person present active indicative plural <motevw
to have faith (in), believe

John 5: 39
"EpauVATE TAG YPaPAg, 6Tt UUELG dokelte v abTals {wiv aiwviov Exelv: kal ékelval elowv al
paptupoloat Tepi EUOD"

"Epavvare: verb, 2nd person present active indicative plural < épavvaw
to search, examine, inquire

YPa@dg: noun, accusative plural feminine <ypaen
a writing, Scripture

dokelte: verb, 2nd person present active indicative plural < 3okéw
to think; seem

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

¢kelval: demonstrative pronoun, nominative plural feminine < ékelvog
that

paptupodoat: verb, present active participle nominative plural feminine <uaptupéw
to bear witness, testify

John 5: 40
Kal o0 BéNete EABETY PdG pe Tva {wr|v Exnte.

BéAete: verb, 2nd person present active indicative plural <0éAw



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 84

to will, wish, desire

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

John 5: 41
d6&av mapa avOpdTWV 0L Aaupdvw,

d6&av: noun, accusative singular feminine < 36&a
glory

Tapa: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

John 5: 42
GAAG Eyvwka DUAG 6T TV &ydmny To0 B0l 00K EXETE €V EXVTOIG.

€yvwka: verb, 1st person perfect active indicative singular <yivdokw
to come to know, learn, know, realize

aydmnv: noun, accusative singular feminine < dydmnn
love

John 5: 43
€yw EANALOA €v T® dvouatt Tol Tatpdg Hov Kal o0 AauPavete ye éav GAAOG EAON €V TR
Ovopatt T 1diw, Ekelvov ANupecbe.
dvopartt: noun, dative singular neuter < dvoua

da name

&AAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

dvopartt: noun, dative singular neuter < dvoua
a name

1dic: adjective, dative singular neuter <7idiog
one's own

€kelvov: demonstrative pronoun, accusative singular masculine < ékeivog
that

John 5: 44
&G dUvaobe Vel moteboat, d6&av map’ AAAAwY Adaupdvovteg, kai thv d6&av v Tapd
T00 pévou Beod ov (nrelte;

@G adverb < &g
how?



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 85

d0vaabe: verb, 2nd person present middle indicative plural <30vaua
to be powerful, able

motedoar; verb, aorist active infinitive < motebw
to have faith (in), believe

d6&av: noun, accusative singular feminine < §6&a
glory

map’: preposition < mopd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

aAAAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dGAARAwv
of one another

d6&av: noun, accusative singular feminine < §6&a
glory

mapa: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

pévou: adjective, genitive singular masculine < pdévog
alone, only

(nrette: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

John 5: 45
un Sokelte OTL €y KATNYOPNOW VU@V TIPOG TOV TaTépA’ €0TLV O KATNYOP®V DUOY MwUci|g,
€1g OV LUETG NATIKATE.
dokelte: verb, 2nd person present active imperative plural < dokéw
to think; seem

Katnyopnow: verb, 1st person future active indicative singular < katnyopéw
to accuse

Katnyop®v: verb, present active participle nominative singular masculine <katnyopéw
to accuse

Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

NAnikate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < éAnilw
to hope

John 5: 46
el yap €motevete Mwioel, EmoTeVeTe Vv €Hot, TepL Yap EPoD €keTVOG Eypapev.

gmotevete: verb, 2nd person imperfect active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe
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Mwioel: noun, dative singular masculine < Mwofig
Moses

émotevete: verb, 2nd person imperfect active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

av: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

€ypayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <ypdow
to write

John 5: 47
€l 0¢ TO1¢ EkeLVOUL YPAUUAGLY 00 TIOTEVETE, TQG TOIG EUOIG PUAOLY TILOTEVOETE;

ékeivou: demonstrative pronoun, genitive singular masculine < éxeivog
that

ypdupaowy: noun, dative plural neuter <ypdupa
a letter; writings (plural)

moteVete: verb, 2nd person present active indicative plural <miotedw
to have faith (in), believe

&G adverb < ¢
how?

€uoig: adjective, dative plural neuter < éudg
my, mine

pripaotv: noun, dative plural neuter < pfjua
a word

motevoete: verb, 2nd person future active indicative plural <motevw
to have faith (in), believe

John 6: 1
Meta talbta dniABev 0 'Inools népav tiig Oadoong thic TaAhaiag thic Tifepradoc.

anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drépyouat
to depart, go away

Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

faAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea
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TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAiAaia
Galilee

T1fepradog: noun, genitive singular feminine < TiBepidg
Tiberias

John 6: 2
NkoAoVBeL 8¢ a0T® BxAog TTOAVG, GTL €0edpouV T onueia & émolel £l TOV doBevoOVTWY.

nkoAovbet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dxoAovOéw
to follow

dxAog: noun, nominative singular masculine < 6yAog
a crowd, multitude

£0edpovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <0swpéw
to look at, behold

onuelo: noun, accusative plural neuter < onueiov
asign

acBevovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < doBevéw
to be weak, sick

John 6: 3
aviiABev 8¢ £1g TO 8pog 'Inoodg, Kai Ekel EkAONTO YeTa TOV HabNTOV aOTOD.
avijABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &vépxouat

to goup

8po¢: noun, accusative singular neuter < &pog
a mountain

¢kel: adverb < ékel
there

ékadnro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular <kd@nuot
to sit

John 6: 4
fv 8¢ £yylg 10 Tdoxa, 1) £optr) T@V Tovdaiwv.
€yyug: adverb < €yyig
near

ndoxa: noun, nominative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

€0ptr|: noun, nominative singular feminine <¢optr
a feast
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‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdalog
Jewish, a Jew, Judea

John 6: 5
€ndpag o0V Tovg dpBaAuovs 6 'Tnoodg kal Osacduevog 6t ToAvG 8xAog €pxetal Tpodg adTOV
Aéyer mpodg diMmmov- M0ev dyopdowuev dptoug va edywatv ovtor;

éndpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < énaipw
to lift up

0@OaApolg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

Beacduevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < 8edopat

to behold

8xAog: noun, nominative singular masculine < &xAog
a crowd, multitude

diMmnov: noun, accusative singular masculine < ®iAirmog
Philip

[160¢ev: adverb < néOsv
whence?

ayopdowpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < dyopdalw
to buy

dptoug: noun, accusative plural masculine < &ptog
bread, a loaf

@aywov: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < €obiw
to eat

John 6: 6
to0to d¢ éleyev melpdlwv adTOV, avTOG Yap fidel TL EueANeV TOLETY.

nelpdlwv: verb, present active participle nominative singular masculine < nelpdw
to test, tempt, attempt

gueAdev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <uéA\w
to be about to

John 6: 7
amekpin abT® GIAMmog Alakooiwv dnvapiwv GpTot 00K GpKoDOLY KUTOIG TVX EKAGTOG
Bpax0 ti AdpPn.

anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivouot
to answer
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®iAimnog: noun, nominative singular masculine < ®iAnmog
Philip

Aakooiwv: adjective, genitive plural neuter < diakdoion
two hundred

dnvapiwv: noun, genitive plural neuter <3dnvapiov
a denarius

&ptot: noun, nominative plural masculine < &ptog
bread, a loaf

apkodotv: verb, 3rd person present active indicative plural < &pkéw
to assist, suffice

€kaotog: adjective, nominative singular masculine < é€xaotog
each

Ppaxv: adjective, accusative singular neuter < Bpaxig
short, little

John 6: 8
Aéyer a0t €1¢ €k TOV uadnT@v avtod, Avdpéac 6 d8eA@dg Ziuwvog Métpov:

‘Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

Zipwvog: noun, genitive singular masculine < Z{pwv
Simon

[Tétpov: noun, genitive singular masculine <IIétpog
Peter

John 6: 9
"Eotiv maiddpiov wde 0g €xel mévte dptoug kp1Bivoug kal dVo dPdpia GAAG Ttadta ti éoTiv
€1¢ T060VTOUG;

naddpiov: noun, nominative singular neuter < moddpiov
a child, young boy

®d¢: adverb < (e
here, hither

névte: adjective, accusative plural masculine <mévte
five

&ptoug: noun, accusative plural masculine < dptog
bread, a loaf

kpBivoug: adjective, accusative plural masculine < kpiBivog
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made of barley flour

dvo: adjective, accusative plural neuter < Jdvo
two

OYdpia: noun, accusative plural neuter < dydpiov

fish

tooovtoug: demonstrative pronoun, accusative plural masculine <tocsoGtog
so great, so much; so many (plural)

John 6: 10
ginev 0 'Inool¢’ Mooate ToLG AvOpWTOLG Gvameselv. NV d¢ xOpTog TOAUG €V TQ TOTW.
Avémesav ovv ol dvdpeg TOV AplOUOV WG TeVTakKioXiAlot.
dvameoeiv: verb, aorist active infinitive < dvarmintw
to recline

X0pTOG: noun, nominative singular masculine < x6ptog
grass, hay

TéMW: noun, dative singular masculine < témog
a place

avémneoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &vanintw
to recline

&vdpec: noun, nominative plural masculine < dvrp
a man, husband

aptOuov: noun, accusative singular masculine < &p1Oud¢
anumber

nevtakioxiAlot: adjective, nominative plural masculine <mevrakioxiAiot
five thousand

John 6: 11
EAafev o0V ToUG dpToug 0 'InoodG Kal EVXAPLETAGNG SESWKEV TOTG GVAKELUEVOLG, OHOLWG
Kal €k TV OYapiwv Soov fibelov.
&ptoug: noun, accusative plural masculine < dptog
bread, a loaf

evyapiotioag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < evxapiotéw
to give thanks

d1€dwkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < d1xdidwut
to distribute, give

avakelpévolg: verb, present middle participle dative plural masculine < dvdakeipon
to recline (at meals)
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opoiwg: adverb < dpoiwg
likewise

oYapiwv: noun, genitive plural neuter < oPapiov

fish

6oov: relative pronoun, accusative singular neuter < 8cog
as great as, as many as

f0elov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <0éAw
to will, wish, desire

John 6: 12
wg ¢ évemAniobnoav Aéyel To1g pabntalc adtod’ ZuvaydyeTe TX TEPLOCEVOAVTA KAGOUATA,
tva un Tt droAntat.
gvemAnoOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < é¢uniumAnu
to provide, fill, satisfy

Tuvaydyete: verb, 2nd person aorist active imperative plural <ovvdayw
to gather together

neplooevoavTa: verb, aorist active participle accusative plural neuter < nepiooedw
to abound, be rich

KAdopata: noun, accusative plural neuter < kAdoua
a broken piece

anéAntar: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < anéAAvut
to destroy; to perish (middle)

John 6: 13
GUVAYQYOV 0VV, Kal £yéutoav dwdeKa KOPIvoug KAACUATWY €K TOV TEVTE APTWV TOV
kpOivwv & énepicogvoav toig Pefpwkdory.

cuvnyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <cvvayw
to gather together

gyéuioav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yeuilw

to fill

dddeka: adjective, accusative plural masculine < dwdeka
twelve

KO@ivoug: noun, accusative plural masculine < xd@ivog
a basket

KAaoudtwv: noun, genitive plural neuter < kAdopa
a broken piece
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névte: adjective, genitive plural masculine <mévte
five

dptwv: noun, genitive plural masculine < &ptog
bread, a loaf

kp1Bivwv: adjective, genitive plural masculine < kpibivog
made of barley flour

éneplocevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <nepiooedw
to abound, be rich

PePpwrdorv: verb, perfect active participle dative plural masculine < pifpwokw
to eat, consume

John 6: 14
ol oVV dvBpwmot iddvteg 0 émoinoev onueiov EAeyov 6t1 OUTAG E0Tiv AANBQDG 6 TpoPNTNG O
€pXOUEVOG €1G TOV KOGUOV.
onuelov: noun, accusative singular neuter < onpeiov
asign

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

TPOPNTNG: noun, nominative singular masculine <mpogntng
a prophet

KOOMOV: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world

John 6: 15
"In6olg ovV yvoUg 6Tt péAAovaty Epxecdat kai apraletv avTov Tva motnowolv BactAéa
AveXWPNoev TAALY €ig TO 8pog avTOG UOVOG.

yvoug: verb, aorist active participle nominative singular masculine <yw@ookw
to come to know, learn, know, realize

uéAovaiv: verb, 3rd person present active indicative plural <uéAAw
to be about to

apmdlewv: verb, present active infinitive < apndlw
to seize

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < PaciAevg
aking

avexwpnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvaxwpéw
to depart, withdraw

ndAwv: adverb < mdAv
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8pog: noun, accusative singular neuter < 8pog
a mountain

uévog: adjective, nominative singular masculine <uévog
alone, only

John 6: 16
Qg 8¢ OYia eyéveto katéPnoav ol pabntai adtod ént thv OdAacoay,
Oyia: adjective, nominative singular feminine < dia
evening (opp. 8pBpog)

katéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <kataPaivw
to go down

BdAacoav: noun, accusative singular feminine <8dAacoa
the sea

John 6: 17
Kal éuPdvteg €ig mAolov fipxovto mépav thg Oaldoong eig Kapapvaoy. kai okotia 1{dn
€yeyovel kail o0mw EAnAUBeL TpOg adToUG 0 'Tnoodg,
éuPdvreg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < éupaivw
to embark

mAolov: noun, accusative singular neuter <mAoiov
a boat

fipxovto: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < &pyw
to rule; to begin

népav: preposition < tépav
beyond (gen)

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

Kagapvaooy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaody
Capernaum

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

fon: adverb < fidn
now, already

oUnw: adverb < oUnw
not yet
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John 6: 18
1 te OdAacoa avépov peydAov mvéovtog dieyeipeto.

Te: conjunction < té
and (enclitic weak connective particle)

BdAacoa: noun, nominative singular feminine < 8dAacoa
the sea

avépouv: noun, genitive singular masculine < dvepog
a wind

peydlov: adjective, genitive singular masculine < péyog
large, great

TvEéovTog: verb, present active participle genitive singular masculine < nvéw
to blow

deyeipeto: verb, 3rd person imperfect passive indicative singular < dieyelpw
to arouse completely, stir up

John 6: 19
EANAaKkOTEG 0UV WG otadiovg eikoot évTte A TpidkovTa Oswpodotv TOV 'Tnoodv
nepinatodvta mi thg Oaddoong kai £€yyvg Tol mAolov yivouevov, Kat £poPriOnoav.

gAnAakdtec: verb, perfect active participle nominative plural masculine < éAatvw
to drive or push, row

otadiovg: noun, accusative plural masculine < otdadiog
a stadia (about 600 feet)

eikoot: adjective, accusative plural masculine < &ikooi(v)
névte: adjective, accusative plural masculine <mévte
five

tprakovta: adjective, accusative plural masculine < tpidkovrta
thirty (indeclinable)

Bewpodotv: verb, 3rd person present active indicative plural < 0swpéw
to look at, behold

nepinatoOvTa: verb, present active participle accusative singular masculine <nepinatéw
to walk

faAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

€YYUG: preposition < £yyog
near

mAoiov: noun, genitive singular neuter <mAoiov
a boat
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époPridnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < @oféouat
to fear

John 6: 20
0 d¢ Aéyer abToig 'Eyw €ipt, un @oPeiode.

@ofeiade: verb, 2nd person present middle imperative plural <@oféouat
to fear

John 6: 21
fi@edov o0V AaPelv adToVv £i¢ TO TAoTov, kai eVOEwG Eyéveto TO TAolov émi Thg YAG eic Hv
vmiyov.
noelov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <0éAw
to will, wish, desire

mAolov: noun, accusative singular neuter < nAoiov
a boat

€00€wG: adverb < e0BEWG
immediately

mAolov: noun, nominative singular neuter <mAolov
a boat

vmijyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < omdyw
to depart

John 6: 22
Th émavprov 6 ExAog 6 éotnrawg Tépav thc Bahdoong eidov &1 mAodpiov Ao ok v ékel
el un €v, kal 61 oL ovvelohABev To1¢ pabntaic adtod 6 Incods €ig to 'mAolov dAAX povot ol
pabntai avtod anijAbov:
gnavplov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

8xAog: noun, nominative singular masculine < 6yAog
a crowd, multitude

£0TNKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < {otnut
to cause to stand, stand

Tépav: preposition < mépav
beyond (gen)

faAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

mAoldplov: noun, nominative singular neuter <mAowapiov
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a small boat

&AAo: adjective, nominative singular neuter < &\Aog
other, another

€kel: adverb < ékel
there

ouvelsfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < cuveicépyxouat
to enter together

mAolov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

uoévor: adjective, nominative plural masculine <udvog
alone, only

anfjABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < anépyxouat
to depart, go away

John 6: 23
GAAG NABev Aodpia €k T1Peptddog £yyvg Tol TéToL STov E@aryov TOV Gptov
g0XapLoTHOAVTOG TOD KUpiov.

mAoldpia: noun, nominative plural neuter < mAowdpiov
a small boat

Tifeprddog: noun, genitive singular feminine < Tifepidg
Tiberias

€YYUG: preposition < £yy0g
near

témov: noun, genitive singular masculine < témnog
a place

8mov: adverb < 8mov
where, whither

gpayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < é&oBiw
to eat

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

gbxaploToavTog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < eOyapiotéw
to give thanks

John 6: 24
8te oDV £1dev 0 ExAog 611’ Inoolc oUk EoTiv £kel 00OE ol pabntai avtod, EvéPnoav avroi gig
ta mAowdpia kai NABov gig Kagapvaovu {ntodvteg tov Incodv.
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Ote: conjunction < Gte
when

8xAog: noun, nominative singular masculine < 6yAog
a crowd, multitude

¢kel: adverb < ékel
there

00d¢: conjunction < 00
and not, not even, neither, nor

evéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < éufatvw
to embark

mAowdpia: noun, accusative plural neuter <mwAowdpiov
a small boat

Kagapvaou: noun, accusative singular feminine < Kagapvaoiu
Capernaum

(ntodvreg: verb, present active participle nominative plural masculine < {nréw
to seek

John 6: 25
Kai ebpdvteg avtov népav tiig Oaddoong eimov avt®’ PapPpi, mdte wde yéyovag;
€VPOVTEG: verb, aorist active participle nominative plural masculine <ebpiokw
to find

mépav: preposition < mépav
beyond (gen)

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

nidte; adverb < mdte
when?

»d¢: adverb < (e
here, hither

John 6: 26
amekpiOn adtolg 6 'Incodg Kal eimev: Aunv Gunv Aéyw vulv, (NTETTE pe o) Ot e1deTe onueia
AN’ OTL €QAyeTe €k TOV APTWV KAl EXopTdodnTE”
anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivouot
to answer
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‘Aunv: particle < qunv
verily, truly, amen

aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

{ntetté: verb, 2nd person present active indicative plural <{nréw
to seek

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

gpayete: verb, 2nd person aorist active indicative plural < £obiw
to eat

dptwv: noun, genitive plural masculine < &ptog
bread, a loaf

éxoptdodnze: verb, 2nd person aorist passive indicative plural <yxoptd{w
to eat to the full, be satisfied, be filled

John 6: 27
€pydleoBe un v Ppdotv thv AnoAAvuévny GAAG TV Ppdotv thv uévovoav eig {whnv
alviov, v 0 v10G ToD GvBpwWTOL LUTV dWoeL, TODTOV Y&p O TATHP E0¢PAyLoeV O Oedq.

€pyalecbe: verb, 2nd person present middle imperative plural < épydaopot
to work

Ppdaorv: noun, accusative singular feminine < pp®oig
eating, food, rust

anoAAvpévnv: verb, present middle participle accusative singular feminine < dnéAAvut
to destroy; to perish (middle)

Pp&oiv: noun, accusative singular feminine < Bp®oig
eating, food, rust

uévovoav: verb, present active participle accusative singular feminine < pévw
to remain, abide

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

go@ppayioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@payilw
to seal

John 6: 28
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eimov o0V Tpd¢ avTéV: Ti mor@uev Tva épyalwueda t& €pya Tod O£0d;

épyawueda: verb, 1st person present middle subjunctive plural <é£pydlopot
to work

€pya: noun, accusative plural neuter < é&pyov
work, deed

John 6: 29
amekpibn 0 'Inoolc kal inev avToig ToOTo €0tV TO €pyov To0 Og0D Tva mioTedNTE €ig OV
ATMECTEINEV EKETVOG.

anekpiOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokpivopat
to answer

€pyov: noun, nominative singular neuter < épyov
work, deed

motevnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural <motedw
to have faith (in), believe

anéotelhev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnootéAAw
to send

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékeivog
that

John 6: 30
ginov o0V abT®’ Ti 00V TO1ETG 6L oNuEToV, Tva IdWUEV Kol TOTEVOWUEV 60t Ti €pydln;
onuelov: noun, accusative singular neuter < onuelov

a sign

moTeDoWHEV: verb, 1st person aorist active subjunctive plural <miotedw
to have faith (in), believe

€pyaln: verb, 2nd person present middle indicative singular <épydalopat
to work

John 6: 31
Ol TATEPEC NUAQV TO HAVVA EQAYOV €V TH] £pNUW, KABWG €6TLV YeYypaupuévov' "Aptov €k ToD
oUpavoD EdwKEV aVTOTG PAYETV.
U&vva: noun, accusative singular neuter < udvva
manna

gpayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <é£o0iw
to eat

gpruw: adjective, dative singular feminine <€&pnuog
a desert, wilderness
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kaBW¢: conjunction < kabwg
as, just as, even as

yeypappévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <ypdow
to write

"Aptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

@ayelv: verb, aorist active infinitive <é€o0iw
to eat

John 6: 32
eV 0LV aUTO1G 0 'Inoodg Aprny aunv Aéyw OUly, o0 Mwiiofig dédwkev DUTV TOV dpTov €K
T00 oVpavod, GAN’ 6 matrp pov didwaotv LIV TOV dpTov €k ToD 0VPAVOD TOV GANOIVOV:
‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

Mwbofig: noun, nominative singular masculine <Mwofig
Moses

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

&ptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

aAnOwdv: adjective, accusative singular masculine < &An0ivog
TRUE

John 6: 33
0 yap dptog tod Beo €otv 0 kataPaivwy €k ToD 0UpavoD kal {winv 81800G T¢R) KOGHW.

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

kataPaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < katafaivw
to go down

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn
life

KOOUW: noun, dative singular masculine < kdouog
the world
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John 6: 34
€lMoV oVV P0G abTOV Kipte, mavtote d0G Nuiv Tov dptov TobTov.
navrtote: adverb < ndvtote

always

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

John 6: 35
Einev avtoig 6 'Incodc Ey eipt 6 dptog thg {wfic 0 £pxduevog mpdg £ue ol un metvdon, kal
0 ToTEVWYV €1¢ EUE 0V ) "ol wmoTE.

&ptog: noun, nominative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

{wfig: noun, genitive singular feminine < {wn

life

newvdon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < mervdw
to hunger

moteVwV: verb, present active participle nominative singular masculine <motebw
to have faith (in), believe

duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdw
to thirst

nomnote: adverb < nwmnote
ever yet, any time

John 6: 36
GAN’ eimov LUTV OTL KAl EWPAKATE UE KAl OV TIOTEVETE.

motevete: verb, 2nd person present active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

John 6: 37
Tav 0 didwoiv pot 6 mathp mpog Eue fi€et, kai TOV Epxduevov Tpdg Ue oL un EkPaAw £€w,

fi€et: verb, 3rd person future active indicative singular <fjkw
to have come

ékPalw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < ékBaAAw
to cast out

€€w: adverb < £w
without; outside (gen)

John 6: 38
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(%4 Vé I \ ~ 7 ~ 7 L4 ~ \ V4 \ b \ b \ \ V4 ~
ot kataPéPnka &mo Tod ovpavoD ovy iva mord TO OEANUX TO EUOV GAAG TO BEANUa TOD
TEUPAVTOG Ue*

kataPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular <«katafaivew
to go down

OéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

guov: adjective, accusative singular neuter < g¢udc
my, mine

OéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

néppavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

John 6: 39
t00T0 O¢ €0T1v TO BéANUa ToD TEUYPaVTEG Ue Tva Tav O SEdwKEV Yot ur dnoAéow €€ abTod
GAAG dvaoTtriow avTo TH EoXdTh NUEPQ.
OéAnua: noun, nominative singular neuter <6éAnua
will

néudavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

anoAéow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < drdéAAvut
to destroy; to perish (middle)

avaotrow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < aviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

goxartn: adjective, dative singular feminine < é&oyatog
last

John 6: 40
T00TO Ydp €0tV TO OEANUa ToD TaTpdg Lo Tva TaG 6 Bewp@OV TOV LIOV KAl TLETEVWV E£1G
a0TOV €XN (wNV aldviov, Kal dvaoTriow avTov £yw Tfi £oXATN NUEPQ.
OéAnua: noun, nominative singular neuter <0éAnua
will

Bewpdv: verb, present active participle nominative singular masculine < 8swpéw

to look at, behold

moteVwV: verb, present active participle nominative singular masculine < motevw
to have faith (in), believe

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life
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aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

avaotrow: verb, 1st person future active indicative singular < dviotnu
raise, bring to life; arise (intrans)

éoxatn: adjective, dative singular feminine <é£oyatog
last

John 6: 41
"Eydyyvlov ovv ol Tovdaiot mepl avtod Ot einev' Eyw iyt 0 Gptog 0 kataPag €k Tod
ovpavoDd,
"Eyoyyvlov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

‘Tovdaiot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

kataPag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katafatvw
to go down

John 6: 42
Kal EAeyov: OVY ouTd¢ €otTiv 'Incodg O L1OG TwWONP, OV TUELG OTOAUEV TOV TTATEPA KAl THV
untépa; g vov "Aéyet 6t1 ’Ek To0 ovpavod kataPEPrka;
"lwon@: noun, genitive singular masculine <’Iwor@
Joseph

untépa: noun, accusative singular feminine < prjtnp
a mother

n®¢: adverb < ndg
how?

vOv: adverb < viv
now

kataPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < katafaivw
to go down

John 6: 43
dmekpidn ‘Inoolg kai einev adTolg Mr| yoyyolete pet’ GAAAAwV.

anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer
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yoyyoOlete: verb, 2nd person present active imperative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

aAMNRAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dAARAwY
of one another

John 6: 44
o0delg dUvartat EAOETV Tpdg ue €av ur| 6 mathp O TEPPag pe EAkOon aLTOV, KAYW AVaoTHOW
aOTOV €V Tf] €0XATN NUEPQ.
ovdeig: adjective, nominative singular masculine < o0d¢i¢
no one, none, nothing, no

dvvartar: verb, 3rd person present middle indicative singular < d0vapat
to be powerful, able

néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

€AkUon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <€&\kw
to drag

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
avaotrjow: verb, 1st person future active indicative singular < aviotnu
raise, bring to life; arise (intrans)

goydrtn: adjective, dative singular feminine < £oyartog
last

John 6: 45
£0TLV YEYpappévoV €v Tolg mpogntalg’ Kat ésovtat tavteg didaktol 000’ mag 6 dkovong
Tapa ToD Tatpog Kal pabwv Epxetal mpog TEUE.

Yeypapuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <ypdow
to write

npo@rtaig: noun, dative plural masculine <mpogrtng
a prophet

didakrol: adjective, nominative plural masculine < d1daktdg
instructed, taught

Tapd: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

pabwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine <uavdvw
to learn

John 6: 46
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o0y 6811 TOV TaTépa EDpakév Tig 1 un 6 OV Tapd Tod B£00, 00TOC EDpakev TOV TATEPAL.

Tapd: preposition < mwapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

John 6: 47
GunV aunv Aéyw oulv, 0 motedwyv €xel (W alwviov.
aunv: particle < aunv

verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

motevwV: verb, present active participle nominative singular masculine <motedw
to have faith (in), believe

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn
life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicviog
eternal

John 6: 48
£yw gipt 0 Gptog th¢ (whig
&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

(wfig: noun, genitive singular feminine < {wn

life

John 6: 49
ol TaTéPeg DUQV Epayov €V Tfj EpUw TO Udvva Kal drébavov:

£payov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < é£o0iw
to eat

épnuw: adjective, dative singular feminine <é€pnuog
a desert, wilderness

pavva: noun, accusative singular neuter <udvva
manna

anéBavov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dmofviokw
to die

John 6: 50
0UTAC £0TIV O &PTOC O €K TOD 0Vpavod kKatafaivwy Tva Tig €€ avTod @dyn Kai ur| arobdvn:
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&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

kataPaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < katafaivw
to go down

@ayn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < ¢£o0iw
to eat

amoBdvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < &robvrjokw
to die

John 6: 51
EyW €ipt 0 Gptog 0 {OV 0 €k ToD 00pavol KataPdg: £Gv Tig edyn €k TovToL TOD dptov (Hoel
€1¢ TOV AV, Kal 0 Gptog de OV Eyw dow N odpé pov €otiv UTEP Th¢ ToD Kdopov (Wi,
&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

(@v: verb, present active participle nominative singular masculine < {dw
to live

kataPdg: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katafaivw
to go down

@ayn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <ésbiw
to eat

&ptov: noun, genitive singular masculine < &ptog
bread, a loaf

(Noeu: verb, 3rd person future active indicative singular < {dw
to live

ai®va: noun, accusative singular masculine < aicyv
an age

&ptog: noun, nominative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

odp&: noun, nominative singular feminine < odp&

flesh

Umep: preposition < vTép
in behalf of (gen); above (acc)

KOOUOU: noun, genitive singular masculine <«kdouog
the world

(wfig: noun, genitive singular feminine < {wn

life
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John 6: 52
"Eudxovto odv tpog GAAAAoLG oi Tovdator Aéyovteg TIRG dUvatat o0Tog Ay dodvat Trv
odpka abTOD QPAYELV;
"Epdyovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < udyopat
to fight, quarrel

aAAAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAwV
of one another

‘Tovdatot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdatog
Jewish, a Jew, Judea

[1&¢: adverb < ndg
how?

dvvartar: verb, 3rd person present middle indicative singular < d0vauat
to be powerful, able

odpka: noun, accusative singular feminine < odp&

flesh

@ayelv: verb, aorist active infinitive <é€o0iw
to eat

John 6: 53
1MV 00V AUTOTG 0 'INGoDG AUNV Gunv Aéyw DUV, €V Ur| @AyNTe TV odpka Tod viod Tol
avOpwToL Kal minte abTod TO aipa, OVK EXETE WV €V EXVTOIG.

‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

@aynre: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < £€oBiw
to eat

odpKa: noun, accusative singular feminine < odp&

flesh

ninte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <mnivw
to drink

aipa: noun, accusative singular neuter < aiua

blood

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

John 6: 54
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6 TpYWV pov TV odpka kKl Tivwv pov to aipa £xet {wnv aidviov, k&yw dvactricw adTtdv
Tfl €oxdTn NuEPQ.

TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

odpKa: noun, accusative singular feminine < odp&

flesh

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < mivw
to drink

aipa: noun, accusative singular neuter < aipa

blood

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aid)viog
eternal

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
avaotrow: verb, 1st person future active indicative singular < aviotnu
raise, bring to life; arise (intrans)

éoxatn: adjective, dative singular feminine <é£oyatog
last

John 6: 55
1] Y&p 64p€ pov dAndrig £ott Ppdoig, kai TO aiud pov dAndrc £oti mdog.

odp€: noun, nominative singular feminine < odp¢

flesh

aAnOrg¢: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

Pp&oig: noun, nominative singular feminine < Pp&oig
eating, food, rust

aiud: noun, nominative singular neuter < aiua

blood

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An0rg
TRUE

1601G: noun, nominative singular feminine <ndoig

a drinking, a drink

John 6: 56
0 TPWYWV POV TNV GAPKA KAl TIVWV U0V TO alpd €V EUOL UEVEL KAYW €V AVTQ.
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TpYwV: verb, present active participle nominative singular masculine < tpwyw
to gnaw, crunch, eat

odpKa: noun, accusative singular feminine < odp&

flesh

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <nivw
to drink

aipa: noun, accusative singular neuter < aipa

blood

Uéver: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

John 6: 57
KaBwg anéotelAév ue 0 (OV matnp kKayw (O dix TOV Tatépa, Kai O TpWYwV Ue KAKEIVOG (foet
O €.
kaBwg: conjunction < kaBwg
as, just as, even as

anéotetAév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anootéAAw
to send

(@v: verb, present active participle nominative singular masculine < {dw
to live

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
(®: verb, 1st person present active indicative singular < (dw
to live

TpOYwV: verb, present active participle nominative singular masculine < tpwyw
to gnaw, crunch, eat

Kakelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdaxeivog
(noeu: verb, 3rd person future active indicative singular < {aw
to live

John 6: 58
0UTAC £0TIV 0 &pToc O €€ oVpavoDd KataPdc, o0 kabwE Epayov ol TaTépeg Kal anédavov: O
TpWywV toltov Tov dptov '(Noel €ig TOV aidva.

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

kataPdg: verb, aorist active participle nominative singular masculine <katafaivw
to go down

Kabwg: conjunction < kaBWg
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as, just as, even as

€payov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <£s8iw
to eat

anéBavov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dmofviokw
to die

TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

&ptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

(Noeu: verb, 3rd person future active indicative singular < {dw
to live

ai@va: noun, accusative singular masculine < aicyv
an age

John 6: 59
tadta einev év suvaywyfi d18dokwv év Kagapvaou.

ouvaywyf: noun, dative singular feminine < cvvaywyn
a synagogue

d1ddokwv: verb, present active participle nominative singular masculine < &8dokw
to teach

KagapvaoOy: noun, dative singular feminine <Kagapvaovu
Capernaum

John 6: 60
[ToAAo1 0UV GKOUGAVTEG €K TGOV UABNT@V avTOD einav: TkAnpdg oty 0 Adyog oUTOG" Tig
duvartat avtob dkovey;

TkAnpog: adjective, nominative singular masculine <okAnpdg
hard, rough, strong

dvvartar: verb, 3rd person present middle indicative singular < dvvauat
to be powerful, able

John 6: 61
€10w¢ 8¢ 0 'Tnool¢ £v Eaut® Gt1 yoyyblovoty mept TovTov ol pabntat adtod inev avTolC!
Todto LUag okavdaAilet,

yoyyUlovotv: verb, 3rd person present active indicative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

okavdaAilet: verb, 3rd person present active indicative singular < okavdaAilw
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to cause to stumble

John 6: 62
£dv o0V Bswpfite TOV LIOV TOD dvOpdTOL &vaPaivovta Smov v TO TpdTepoV;
Bewpfite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <08ewpéw
to look at, behold

avaPaivovra: verb, present active participle accusative singular masculine < avafaivw
to goup

dmov: conjunction < émov
where, whither

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < npotepog
former; before (as adverb)

John 6: 63
\ ~ /7 \ ~ € \ k) 2 ~ 7 /7 \ (N4 «©w \ /e L ~
70 Tvebud €oTiv 10 {Womo100V, 1] 6apE 00K WPEAET 00JEV" T prpata & €yw AeAdAnka LUTV
nvedud €0ty Kol {wn] €0TLV.
{womolo0Vv: verb, present active participle nominative singular neuter <{womoiéw
to make alive

oap€: noun, nominative singular feminine < odp¢

flesh

w@elel: verb, 3rd person present active indicative singular < w@eAéw
to help, aid

o0Ldév: adjective, accusative singular neuter <o0d¢ic
no one, none, nothing, no

pripata: noun, nominative plural neuter < pfipa
aword

(wn: noun, nominative singular feminine <{wn

life

John 6: 64
GAAG glotv €€ U@V TIveg ot 00 ToTeVoVOLV. Tidet Yap £€ dpxfig 0 'Inool¢ tiveg ioiv ol un
TOTEVOVTEG Kal TIG £0TLV 0 TapadWowV avTdVv.

motevovaotv: verb, 3rd person present active indicative plural < motedw
to have faith (in), believe

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

ToTeEVOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine < motebw
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to have faith (in), believe

napadwowv: verb, future active participle nominative singular masculine <napadidwyt
to hand over, betray

John 6: 65
Kal EAeyev' Aid Tolto elpnka LUTV 6Tt 00deig dvvatal EAOTV TPdC pe £&v un 1 dedouévov
a0T® €k To0 TaTPoq.
ovdeig: adjective, nominative singular masculine < o0d¢gi¢
no one, none, nothing, no

dvvartar: verb, 3rd person present middle indicative singular < §0vauat
to be powerful, able

John 6: 66
"EK TOUTOV TOAAOL €K TV HabnT®V adtod anijAbov i T dmiow kal 0OKETL YeT’ ahTOD
TEPLEMATOLV.,

anfiA@ov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < anépyxoupat
to depart, go away

Omiow: adverb < dmicw
behind, after (gen)

oUkéTL: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

nepiendrtovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <nepinatéw
to walk

John 6: 67
ginev ovv 6 'Inoodc To1¢ Schdekar M1 kal Oueic OéAete Undyery;

dddeka: adjective, dative plural masculine < dwdeka
twelve

PéAete: verb, 2nd person present active indicative plural <6éAw
to will, wish, desire

unayewv: verb, present active infinitive < Ondyw
to depart

John 6: 68
amekpiOn abT® Tipwv Métpog Kopie, mpog Tiva anelevodueda; pripata (wiig alwviov €xelg,

anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer
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Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[I€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

aneAevodueda: verb, 1st person future middle indicative plural < &népyopat
to depart, go away

prpata: noun, accusative plural neuter < pfjpa
a word

{wfig: noun, genitive singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, genitive singular feminine <aicwviog
eternal

John 6: 69
Kal NUETG TEMOTEVKAUEY KAl EYVWKAUEV OTL OV €1 O (y10G To0 Be0D.

nemoteVKaeV: verb, 1st person perfect active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

gyvwkapev: verb, 1st person perfect active indicative plural <ywvdokw
to come to know, learn, know, realize

ayog: adjective, nominative singular masculine < dyiog
holy; saints (plural noun)

John 6: 70
dmekpiOn adtoig 6 'Incods Ok Eyw Dudg Tovg dddeka EeAe€duny; kail €€ budv €ig
d1aBoAdg €oTv.

amekpiOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < anokpivopat
to answer

dddeka: adjective, accusative plural masculine < dwdeka
twelve

e€eleldunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyopat
d1aBoAdg: adjective, nominative singular masculine < diafolog
slanderer, accuser, the Devil

John 6: 71
E\eyev O TOV Tovdav Zipwvog Tokapldtou’ ouTog Yap EueAdev mapadidovar avtdy, €ig €K
TV ddekKa.

"lovdav: noun, accusative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah
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Tipwvog: noun, genitive singular masculine < Ziuwv
Simon

"loKapLOTOL: noun, genitive singular masculine <’Iokapiwtng
€ueMev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéAAw
to be about to

napadiddvar: verb, present active infinitive < mapadidwpt
to hand over, betray

dddexa: adjective, genitive plural masculine < dwdeka
twelve

John 7: 1
Kol peta tadta nepiendrel 0 'Incodg év tf) FTahdaiq, o0 yap fi0elev év T ‘Tovdaiq
TEPLTATELY, OTL EfiTOUV aVTOV 0l Tovdalol ATOKTEIVAL.

nepiendret: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepimatéw
to walk

ToaMAaiq: noun, dative singular feminine < TaAiAaia
Galilee

nOelev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <8éAw
to will, wish, desire

‘Tovdaia: noun, dative singular feminine <’Tovdaia
Judea

nepnatelv: verb, present active infinitive < mepinatéw
to walk

€lnrouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < (ntéw
to seek

‘Tovdaiot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw
to kill

John 7: 2
v 8¢ &yyug 1) £optr) T®OV Tovdaiwv 1) oknvomnyia.

€yyug: adverb < €yyig
near

€0pTH: noun, nominative singular feminine <¢optn
a feast
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‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

oknvomnyia: noun, nominative singular feminine <oknvomnyia
the Feast Booths or Tabernacles

John 7: 3
€Imov 00V TPOC abTOV ol adeA@ol avTod: MetdPnOi Evrebbev kal Unaye €ig trv Tovdaiav,
va kat ot padntat cov Bewpricovstv 6od Tt Epya & TOLETG

MetaPnOu: verb, 2nd person aorist active imperative singular < yetafaivw
to depart

¢vte0b0ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

Unaye: verb, 2nd person present active imperative singular < 0ndyw
to depart

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’Tovdaia
Judea

Bewpnoovaiv: verb, 3rd person future active indicative plural < 0swpéw
to look at, behold

€pya: noun, accusative plural neuter < é€pyov
work, deed

John 7: 4
00JELG Yap TL €V KpUTTY TOLET Kal {NTET aLTOG €V mappnola eivar i tadTa TOLELS,
PAVEPWOOV GEAVTOV TR KOGUW.

ovdeig: adjective, nominative singular masculine < o0d¢gi¢
no one, none, nothing, no

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

{ntel: verb, 3rd person present active indicative singular < {ntéw
to seek

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

pavépwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < avepéw
to manifest, make manifest, reveal

oeautoOVv: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you

kOouw: noun, dative singular masculine < kdopog
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the world

John 7:5
o0d¢ yap ol adeAgoi abtod énioTevov i avTOV.

o0d¢: adverb < 008é
and not, not even, neither, nor

éniotevov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <motevw
to have faith (in), believe

John 7: 6
Aéyet o0V aTo1g 6 'Inoodg” ‘O Katpdg 6 EUOG 0UTW TAPESTLY, O d& KALPpOG O DUETEPOG TTAVTOTE
€0TLV £TOLUOC.
Ka1pog: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

oUnw: adverb < oUnw
not yet

napeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < napeiyt
to be present; to have arrived

Ka1pOG: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time

Uuétepog: adjective, nominative singular masculine < Ouétepog
your

ndvtoté: adverb < ndvrote
always

€rowpog: adjective, nominative singular masculine < €toipog
ready, prepared

John 7: 7
oL dVvatatl 6 KOOUOC ULoelv DUAG, Eue O ioel, OTL £yw HapTLP® Tept abTOD OTL T Epyat
a0TOD TOVNPA €GTLV.

dvvarat: verb, 3rd person present middle indicative singular < §0vapot
to be powerful, able

KOOUOG: houn, nominative singular masculine < kdopog
the world

Uioelv: verb, present active infinitive < picéw
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to hate

Hio€l: verb, 3rd person present active indicative singular < picéw
to hate

Haptupd: verb, 1st person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

€pya: noun, nominative plural neuter <é€pyov
work, deed

novnpd: adjective, nominative plural neuter <movnpdg
evil

John 7: 8
OUETG avaPnrte €ig TNV €0pTtV: €yw oK avaPaivw gig TNV €optrv TadTnV, OTL O EUOG KALPOG
oUnw MEMAT|pwTAL.

avaPnre: verb, 2nd person aorist active imperative plural < &vafatvw
to goup

€opTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

avaPaivw: verb, 1st person present active indicative singular < dvafaivw
to goup

€0pTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

Kalpog: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time

oUnw: adverb < oUnw
not yet

nemAnjpwtat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < mAnpdw
to fill, fulfill

John 7: 9
tadta 6¢ einwv avTog Euetvey €v tf Talidaiq.

€uervev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

ToaAAaiq: noun, dative singular feminine < FaAiAaio
Galilee



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 118
John 7: 10
Q¢ 8¢ dvéPnoav oi ddedpoi avtod £ig trv £opthV, TéTE Kal avTOC &VERN, 00 PavepDS GAAX
WG €V KPUTTQ.

avéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <avafaivw
to goup

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

tote: adverb < téte
then, at that time

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

eavep®g: adverb < pavepig
openly, publicly, clearly

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

John 7: 11
ot o0V Tovdaiot £(rjTovv avTOV €V Tfj £0pTi Kal EAeyov: [ToD £o0TIv €KETVOC;

‘Tovdatot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

gffitouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <{ntéw
to seek

€optfj: noun, dative singular feminine < ¢optr
a feast

[To0: adverb < mod
where? whither?

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

John 7: 12
kol yoyyvoudc mepi adtod Av moAvg &v Tolg SxAoig oi ugév #Aeyov 8t Ayabdc Eotrv, EANot
d¢ EAeyov' OV, GAAa TAavd TOV SXAov.

YOYYLouOG: noun, nominative singular masculine < yoyyvoudg
grumbling, murmuring, complaint

dxAoig: noun, dative plural masculine < 8yAog
a crowd, multitude

p€v: conjunction < pév
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on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)

‘Ayafd¢: adjective, nominative singular masculine < dya6dg
good

dAAot: adjective, nominative plural masculine < dAAog
other, another

OU: particle < 0¥
no, not

mAavd: verb, 3rd person present active indicative singular < mAavaw
to lead astray

8xAov: noun, accusative singular masculine < §yAog
a crowd, multitude

John 7: 13
o0delg uévrol tappnoia eAdAel mept adTol ik TOV POPov TV Tovdaiwv.

ovdelg: adjective, nominative singular masculine < o0d¢i¢
no one, none, nothing, no

pévrot: conjunction < pévrot
yet, however

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

@o6Bov: noun, accusative singular masculine < @dfog
fear, terror

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdalog
Jewish, a Jew, Judea

John 7: 14
"HOn d¢ tiig £0ptiig uecoong avEPT Tnoodg eig TO 1epOV Kal €didaokev.

“Hon: adverb < 1jn
now, already

€0pTiiG: noun, genitive singular feminine <éoptn
a feast

Uecovong: verb, present active participle genitive singular feminine < uecdw
to be in the middle, in the midst

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avapaivw
to goup

lepov: adjective, accusative singular neuter <iepdg
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holy, sacred

¢8idaokev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < S18dokw
to teach

John 7: 15
£0avualov o0V oi Tovdaiot Aéyovtec IS 00TOG YpdUuaTa 0108V UT| LEUAONKWG;

€0avualov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < 6avudalw
to marvel, wonder at

"Tovdaiot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

M&¢: adverb < d¢
how?

ypdupata: noun, accusative plural neuter <ypdpua
a letter; writings (plural)

Uepadnkg: verb, perfect active participle nominative singular masculine < pavfdavw
to learn

John 7: 16
amekpiOn ovV abTolg 0 'INcodg Kal einev: H €un didaxn ok £otiv €un dGAAG To0 TEUPavtdg
3
anexpibn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokpivouat
to answer

éun: adjective, nominative singular feminine < éudg
my, mine

d1daxr): noun, nominative singular feminine < &1daxn
teaching

éun: adjective, nominative singular feminine <£uég
my, mine

néudavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

John 7: 17
gav T 0€AN T0 OéANUA adTol TotelV, yvwoetal Tept Th¢ d1daxfig tdtepov €k Tod Beod oty
M €yw &’ éuautod AaA®.
0€An: verb, 3rd person present active subjunctive singular < 0éAw
to will, wish, desire

féAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
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will

yvwoetat: verb, 3rd person future middle indicative singular <ywdookw
to come to know, learn, know, realize

d1daxfig: noun, genitive singular feminine < &daxn
teaching

nétepov: adverb < otepov
whether

éuautod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

John 7: 18
0 &@’ €avtol AaAdv thv 36Eav TV idiav {ntel” 0 8¢ {nTdv v dd6&av Tol MEUPavTog adTOV
0UTOG GANOTG €0ty Kal Gdikia v adT® OUK EoTLv.
d6&av: noun, accusative singular feminine < §6&a
glory

idiav: adjective, accusative singular feminine < 1810¢g
one's own

{ntel: verb, 3rd person present active indicative singular < {ntéw
to seek

{nt@v: verb, present active participle nominative singular masculine < {nréw
to seek

d6&av: noun, accusative singular feminine < 86&a
glory

néuavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

aAnbrg: adjective, nominative singular masculine < &An6ng
TRUE

adikia: noun, nominative singular feminine < ddwxia
unrighteousness

John 7: 19
00 Mwiiofig 8£dwkev LUTV TOV VOUOV; Kal 00delg € UGV o1l TOV vOpov. Ti e {ntelte
ATOKTELVAL,

Mwiofig: noun, nominative singular masculine <Mwiofig
Moses

vopov: noun, accusative singular masculine < vduog
a law, the Law
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oUdeic: adjective, nominative singular masculine < o0deig
no one, none, nothing, no

vépoVv: noun, accusative singular masculine <vopog
a law, the Law

{nrette: verb, 2nd person present active indicative plural <{ntéw
to seek

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 20
amekpiOn 0 GxAog Aaiudviov €xelg: Tig oe {NTET AmoKTEIVAL;
anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot

to answer

8xAog: noun, nominative singular masculine < 6yAog
a crowd, multitude

Aopdviov: noun, accusative singular neuter < daipdviov
a demon

{ntel: verb, 3rd person present active indicative singular < {ntéw
to seek

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmoxteivw

to kill

John 7: 21
anekpidn 'Incolg kat einev avtoig “Ev €pyov €moinoa kal mavteg Oavpddlete.
anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot

to answer

€pyov: noun, accusative singular neuter < é&pyov

work, deed

Bavudlete: verb, 2nd person present active indicative plural <8avudlw
to marvel, wonder at

John 7: 22
31 todto Mwiciig dédwkev LUV TV TEpITOUV— 0VUY OT1 €K T00 Mwicéwg €oTiv GAN’ €k
TOV TATépWV— Kal €v oafBdtw mepitéuvete GvBpwmov.

Mwiofig: noun, nominative singular masculine <Mwiofig
Moses



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 123

TepLTounv: noun, accusative singular feminine < mepitoun
circumcision

Mwicéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

caPPdrw: noun, dative singular neuter < capBatov

the Sabbath

nepitépvete: verb, 2nd person present active indicative plural <mepitépvw
to circumcize

John 7: 23
el meprrounv AapPdver avBpwmnog v caPPdtw tva ur Avbij 6 vouoc Mwiicéwg, ol xoAdte
0t 6Aov &vBpwmov Uyt énoinoa év caPPdrw;
TEPLTOUNV: noun, accusative singular feminine < nepitoun
circumcision

cafBatew: noun, dative singular neuter <oappatov
the Sabbath

AvBfj: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < Abw
to loose

vOpog: noun, nominative singular masculine <vépog
a law, the Law

Mwioéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

XoAdte: verb, 2nd person present active indicative plural <xoAdw
to be angry

oMov: adjective, accusative singular masculine < 6Aog
whole, all

vy1fi: adjective, accusative singular masculine < 0yir|g
whole, healthy, well

cafBdtw: noun, dative singular neuter < odappatov
the Sabbath

John 7: 24
un kpivete kat’ SYtv, GAAG ThVv dikaiav Kpiotv kpiveTe.

Kpivete: verb, 2nd person present active imperative plural <«kpivw
to judge, decide

SYiv: noun, accusative singular feminine < &g
outward appearance, face, countenance



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 124

dikaiav: adjective, accusative singular feminine < dikatog
right, just, righteous

Kpiolv: noun, accusative singular feminine < kpioig
judgment

kpivete: verb, 2nd person present active imperative plural <«kpivw
to judge, decide

John 7: 25
“EAeyov o0V TiveG €k TV TepocoAvutt@v: OUY oUTOG €0TLV OV (NTodoLV GTOKTEIVAL;

‘TepocoAvutt@v: noun, genitive plural masculine < ‘TepocoAvuitng
an inhabitant of Jerusalem

{ntobowv: verb, 3rd person present active indicative plural <{ntéw
to seek

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 26
Kal 1de mappnoia AaAel kai 00dev avT® Aéyovorv: unmote AANOGG Eyvwoav ol dpxovteg OtL
0UTOG €0TLV 0 XPLOTAG;
ide: particle < 1de

see! behold!

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

o0d¢v: adjective, accusative singular neuter < o0deig
no one, none, nothing, no

unmote: particle < ufmote
lest perchance

aAnB&g: adverb < &GAnB&G
truly

gyvwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ywvdokw
to come to know, learn, know, realize

dpxovteg: noun, nominative plural masculine < &pxwv
aruler

John 7: 27
GAAG ToOToV oidapev OOV €otiv: O 8¢ Xp1oTog STav EpxnTal 0UELS YIVoKel TOOeV €oTiv.

d0ev: adverb < é0ev
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whence?

otav: conjunction < dtav
whenever

oUdeic: adjective, nominative singular masculine < o0deig
no one, none, nothing, no

yivwaoket: verb, 3rd person present active indicative singular <yivwokw
to come to know, learn, know, realize

60ev: adverb < tdBev
whence?

John 7: 28
gkpatev oLV €v T 1ep® N1ddokwV 6 'Tnoodg kai Aéywv: Kaue oidate kal oidate mdbev eipl”
Kal &1t €uavtol ovk EANALOa, AN’ €oTiv aANOIVOG O mEUPag pe, OV DUETS oUK ofdarte’

gkpagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpdlw
to cry out

lep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

dddokwv: verb, present active participle nominative singular masculine < d18dokw
to teach

Kape: personal pronoun, accusative singular < kdyw
nd0ev: adverb < dbev
whence?

guautol: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

aAnOwvog: adjective, nominative singular masculine < &An0ivdg
TRUE

néupag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 7: 29
£yw oida avTdv, 8Tt map” adTOD el KAKETVOG Ue GTEOTEIAEV.

map’: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

KakevOG: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdkeivog
anéotethev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < arootéAAw
to send
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John 7: 30
€{fitouv o0V aUTOV TIdoaL, Kol 0VdEeLG EmEPaev € abTOV TNV Xelpa, OTL oUW EANAVOEL 1)
Wpa adTod.
€lnrouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < (ntéw
to seek

mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

o0delg: adjective, nominative singular masculine < o0d¢ig
no one, none, nothing, no

énéPadev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émpdaAiw
to lay upon

XElpa: noun, accusative singular feminine < xeip

a hand

oUnw: adverb < oUnw
not yet

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

John 7: 31
€k T00 SxAov 8¢ oAMol énlotevoav i adToV, kai EAeyov: ‘O xp1otog Stav EAON un mAelova
Fonuela TOINoEL WV 0VTOG £MOINGEY;

&xAov: noun, genitive singular masculine < 8yAog
a crowd, multitude

émiotevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

Otav: conjunction < dtav
whenever

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

John 7: 32
"Hkovoav ot ®apioaiol Tol 6xAov yoyyvlovtog mept abtod talita, Kol AméoTelAay ol
apxlepeis kai ol dapioaiol UTNPETAG Vo TACWOLV aDTOV.

dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

8xAov: noun, genitive singular masculine < &xAog
a crowd, multitude



Defining all words in these verses used less than 250 times.

yoyyulovtog: verb, present active participle genitive singular masculine <yoyyolw
to mutter, murmur

anéotellav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < anootéA\w
to send

apx1EPETG: noun, nominative plural masculine < &pxiepetg
chief priest, high priest

dapioaior: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

vmnpétag: noun, accusative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

mdowolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mdlw
to take

John 7: 33

Page 127

ginev o0V 6 'Inoodc’ "ETt Xxpdvov uikpdv ued’ Du@v eiut kol Ondyw mpog ToV TéuPavtd Ue.

“Eti: adverb < £11
still, yet, even

Xpdvov: noun, accusative singular masculine < xpdvog
time

Uikpov: adjective, accusative singular masculine < pikpdg
small, little

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine <néunw
to send

John 7: 34
{NtNoeTé pe Kal ovy eVPNOETE, Kal Omov il €yw VUELG oL dUvacOe ENDETV.

{ntnoeté: verb, 2nd person future active indicative plural <{ntéw
to seek

evuprioeté: verb, 2nd person future active indicative plural <eopiokw
to find

omov: conjunction < 6wov
where, whither

dUvaobe: verb, 2nd person present middle indicative plural < d0vapo
to be powerful, able
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John 7: 35
gimov oDV ol ‘Tovdator mpdg £avtovg: MTod ovtog uéAAeL Topevecdat 8Tt el ovY eVpricopev
a0TOV; un €i¢ thv draomopav t@wv EAAvwv uéAAel mopeveaBat kal 318dokeLy ToUg
“EAAnvag;

‘Tovdatot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdatog
Jewish, a Jew, Judea

[To0: adverb < oD
where? whither?

uéMer: verb, 3rd person present active indicative singular < uéAAw
to be about to

nopeveabat: verb, present middle infinitive < mopgbopat
to go, proceed

evpricopev: verb, 1st person future active indicative plural <ebOpiokw
to find

draomopav: noun, accusative singular feminine < diaomopd
diaspora, a dispersion

‘EAAfjvwV: noun, genitive plural masculine < EAAnv
a Greek

UéAAer: verb, 3rd person present active indicative singular < péAAw
to be about to

nopeveaBat: verb, present middle infinitive <mopgbopat
to go, proceed

diddokerv: verb, present active infinitive < d18dokw
to teach

“EAAnvag: noun, accusative plural masculine < “EAAnv
a Greek

John 7: 36
Tig 0TIV 0 AdY0G 0UTOG OV €ime’ ZNTHOETE Ue Kl 0UY EVPNOETE, Kal GTov iyl £€yw LUEIG 00
d0vace ENOETV;

Znthoeté: verb, 2nd person future active indicative plural <{ntéw
to seek

evpnoeté: verb, 2nd person future active indicative plural <ebpiokw
to find

omov: conjunction < 8mov
where, whither

dUvaobe: verb, 2nd person present middle indicative plural < d0vapo
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to be powerful, able

John 7: 37
’Ev 8¢ Tj éoxdtn NUépq Th HeYAAT TG £0pTii eloThkel 0 'Incolc, kai ékpalev Aéywv: Edv
1§ NP@ €px€cBw PG pe Kol TVETW.
goxartn: adjective, dative singular feminine < é&oyartog
last

peydAn: adjective, dative singular feminine < péyag
large, great

€0pTiiG: noun, genitive singular feminine <¢optn
a feast

elotrkel: verb, 3rd person pluperfect active indicative singular < {otnut
to cause to stand, stand

gkpagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpdlw
to cry out

dupa: verb, 3rd person present active subjunctive singular < dupdw
to thirst

mvétw: verb, 3rd person present active imperative singular <mnivw
to drink

John 7: 38
0 oTebWV €1g EUE, KaBWG elmeV 1] ypagr], ToTapol €k TG kKotAing avTol pevoovaty BdaTog
{®vTog.

motevwv: verb, present active participle nominative singular masculine <motedw
to have faith (in), believe

kabwg: conjunction < kabwg
as, just as, even as

Ypa@n: noun, nominative singular feminine <ypaer
a writing, Scripture

notapoi: noun, nominative plural masculine <mnotaudg
ariver

kotAiag: noun, genitive singular feminine < xoi\ia
the belly, womb, stomach

pevoovatv: verb, 3rd person future active indicative plural < péw
to flow

Udatog: noun, genitive singular neuter < 6éwp
water
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{@vtog: verb, present active participle genitive singular neuter < {dw
to live

John 7: 39
to0To d¢ eimev mepl ToD MveLHATOG 0L EpeANov Aapfavery ol motedoavteg €ig avTOV' 0UMW
Ya&p v 'mvedpa, 8t ’Incodc "ovdénw £80Edabn.
gueAlov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < péAAw
to be about to

moteVoavTeG: verb, aorist active participle nominative plural masculine <motedw
to have faith (in), believe

oUnw: adverb < oUnw
not yet

o00énw: adverb < 00dénw
not yet, still not

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&dlw
to glorify

John 7: 40
"Ek T0D 8XAov o0V Gkolvoavteg TV Adywv TovTwv EAeyov: OUTOG €0TLV GANOQG O
TpoPnTNG
&xAov: noun, genitive singular masculine < 8yAog
a crowd, multitude

aAnB&g: adverb < aGAnO&G
truly

TPOPNTNG: noun, nominative singular masculine <wpognTng
a prophet

John 7: 41
&AAot #Aeyov: 00TAG éoTiv O Xp10TdG: o1 8¢ EAeyov: M) yap €k Thg TaAhaiag O xp1oTog
€pxetat,

dAMou: adjective, nominative plural masculine < &AAog
other, another

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAAaia
Galilee

John 7: 42
00X 1 Ypa@r einev 811 éx ToD onépuatog Aavid, kai &md BnOAéey thic kwung 8mov Av Aavid,
€pXeTal 0 Xp1oTdg;
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Ypa@r): noun, nominative singular feminine < ypagn
a writing, Scripture

OTEPUOTOG: noun, genitive singular neuter < onépua
aseed

Aavid: noun, genitive singular masculine <Aavid
David

BnOAéep: noun, genitive singular feminine <BnOAéeu
Bethlehem

KWUNG: noun, genitive singular feminine <kun
avillage

dmov: adverb < 8mov
where, whither

Aavid: noun, nominative singular masculine <Aavid
David

John 7: 43
oxiopa ovv éyéveto &v T® SxAw S avTdv.

oxloya: noun, nominative singular neuter < oyiopa
a tear, division

8xAw: noun, dative singular masculine < 8yAog
a crowd, multitude

John 7: 44
Tveg 8¢ iPedov €€ adT@V midoat abTov, AN 00deig EnéPalev € aLTOV TAC XETPAG.

f0elov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <0éAw
to will, wish, desire

m&oat: verb, aorist active infinitive <ma&lw
to take

ovdeic: adjective, nominative singular masculine < o0deig
no one, none, nothing, no

enéPalev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é¢mpdAAw
to lay upon

XE1pag: noun, accusative plural feminine < xeip
a hand

John 7: 45
"HABov oVV ol OTtnpétal TPog TOUS dpxXLEPETS Kol dapioaiovg, Kai einov adTolg ékelvor: Ald T
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OUK Nydyete avtdv;

vnnpétat noun, nominative plural masculine < omnpétng
a servant, assistant

apX1EPETG: noun, accusative plural masculine < &pyiepevg
chief priest, high priest

dapioaiovug: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

ékelvol: demonstrative pronoun, nominative plural masculine < ékeivog
that

nyayete: verb, 2nd person aorist active indicative plural < &yw
to lead, bring, go

John 7: 46
dnekpiOnoav ol vnpétar Ovdénote EAdAnoev oUtwg GvOpwmoc.

anekpibnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < dmokpivopat
to answer

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Vnnpétng
a servant, assistant

Ovdémote: adverb < ovdémote
never

oUtwg: adverb < oUtw(g)
in this manner, thus, likewise

John 7: 47
dnekpiBnoav odv avToig oi Papioaior M1 kai DuelC TerAGVNos;

anekpibnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < dmokpivouat
to answer

dapioaior: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

nenAdavnobe: verb, 2nd person perfect passive indicative plural <mAavdw
to lead astray

John 7: 48
Un TG €K TOV GpXOVTWYV EMIOTEVOEV €1G AVTOV 1 €K TOV Dapioaiwv;

apxovtwv: noun, genitive plural masculine < dpyxwv
aruler

éniotevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <motedw
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to have faith (in), believe

dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

John 7: 49
GAAX 0 6XA0G 0UTOG O U YIVWOKWYV TOV VOUOV Endpatol €lotv.

8xAog: noun, nominative singular masculine < &xAog
a crowd, multitude

Yivwokwv: verb, present active participle nominative singular masculine < yivdokw
to come to know, learn, know, realize

véuov: noun, accusative singular masculine <vduog
a law, the Law

éndpatol: adjective, nominative plural masculine < éndpatog
accursed

John 7: 50
Aéyer Nik6dnuog mpog adtovg, 6 EAOmV Tpdg adTdv TpdTepoVy, £i¢ WV £€ abTOV

Nwkddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < mpdtepog
former; before (as adverb)

John 7: 51
M) O vOuog UV Kpivel TOV &vBpwtov Eav pur) dkovot TpOTOV Tap” aLTOD KAl YV Ti TOLET;

vOHog: noun, nominative singular masculine < véuog
alaw, the Law

Kpivet: verb, 3rd person present active indicative singular < kpivw
to judge, decide

np@tov: adjective, accusative singular neuter <mp@®tog
first

map’: preposition < mopd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

yv®: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < yvdokw
to come to know, learn, know, realize

John 7: 52
amekpiOnoav kal einav avT@* M1 kal oL £k Thi¢ FaAthaiag ei; épadvnoov kai 1de 6t1 €k T
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TaAAaiog Tpo@rTng ovk éyeipetat.
anekpiOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < &rokpivouat

to answer

TaMAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAAaia
Galilee

gpavvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < é¢pavvaw
to search, examine, inquire

TFaAtaiog: noun, genitive singular feminine < FaAAaia
Galilee

TPOPNTNG: noun, nominative singular masculine <mpognTng
a prophet

gyeipetar: verb, 3rd person present passive indicative singular < éyeipw
to raise up

John 7: 53
Kal EmopevOnoay €KaoTog €1G TOV 0IKOV a0TOD,

Kal: conjunction < kai
and, even, also

gnopevBnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < mopevopat
to go, proceed

€kaotog: adjective, nominative singular masculine < €kactog
each

0lkoV: noun, accusative singular masculine < oTKog
a house, home

avtol: personal/possessive pronoun, genitive singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

John 8:1
'Inoolg 8¢ Emopevdn £i¢ 6 8pog TOV EAAIDV.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

€nopevOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < mopgvouat
to go, proceed

8pog: noun, accusative singular neuter < §pog
a mountain

gAai®v: noun, genitive plural feminine < éAaia
an olive tree



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 135

John 8: 2
8pBpov 8¢ maAv mapey£veTo €1 TO 1epdv Kal TaG O AxOG FipXeTo TPOG avTV, Kol Kabloag
£81daokev avTovg.

8pBpov: noun, genitive singular masculine < §pBpog
daybreak, dawn, early morning

d¢: conjunction < 8¢
but, and

mdAv: adverb < dAwv
again

napeyéveto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < mapayivopot
to come, arrive

lepdv: adjective, accusative singular neuter < iepdv
atemple

Kal: conjunction < kai
and, even, also

Aaog: noun, nominative singular masculine < Aadg
a people

fpxeto: 3rd person imperfect middle indicative singular < dpxw
to rule; to begin

TPOG: preposition < pdg
to, towards, with (acc)

avtdv: personal /possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

Kal: conjunction < kal
and, even, also

kaBioag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < k01w
to seat, sit

¢81daokev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < y13dokw
to teach

John 8: 3
dyovaotv 8¢ ol ypapUaTelg kai ol daploaiol YOVATKA €Ml MOIXELQ KATEIANUUEVNV KAl
OTNOAVTEG AVTHV €V HEGW
&yovorv: verb, 3rd person present active indicative plural < dyw
to lead, bring, go
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d¢: conjunction < 8¢
but, and

YPOUHATELG: noun, nominative plural masculine < ypappatetg
a scribe

Kai: conjunction < kai
and, even, also

dapioaior: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

yuvaika: noun, accusative singular feminine < yovn
a woman, wife

éml: preposition < €mni
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

potxeia: noun, dative singular feminine < poiyeia
adultery

KatelAnuuévnyv: verb, perfect passive participle accusative singular feminine < kataAappavw
to overtake, apprehend

Kai: conjunction < kai
and, even, also

otnoavteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < {fotnut
to cause to stand, stand

péow: adjective, dative singular neuter < uésog
middle, in the midst

John 8: 4
Aéyovorv avt®: S1ddokale, altn 1) yuovi KatelAnmtal én' a0TOPWPW LOLXEVOUEVN

Aéyovaorv: verb, 3rd person present active indicative plural < Aéyw
to say, speak

avTQ: personal/possessive pronoun, dative singular masculine < a0t6¢
himself, herself, itself, same; he, she, it

dddokale: noun, vocative singular masculine < 318dokaAog
a teacher

YUVI): noun, nominative singular feminine < yvvn
a woman, wife

kateiAnmrat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < kataAaufdvw
to overtake, apprehend

én': preposition < €ni
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over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

avTopwpw: adjective, dative singular neuter < a0TépwPog
(caught) in the act

poixevopévn: verb, present passive participle nominative singular feminine < potxeow
to commit adultery

John 8: 5
€v 3¢ T® VoUW MUl Mwiofig éveteilato tag totavtag Abdletv. U ovv ti Aéyelg;
d¢: conjunction < 8¢

but, and

vOuw: noun, dative singular masculine < vépog
a law, the Law

MuIv: personal/possessive pronoun, dative plural < €y
I

Mwiofic: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

éveteilato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < évtéAAopon
to command

tolavtag: demonstrative, accusative plural feminine < toiodtog
such

MBdderv: verb, present active infinitive < Aibdalw
to throw stones, to stone

oU: personal/possessive pronoun, nominative singular < 60
you

ti: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter < tig
who? which? what? why?

Aéyeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Aéyw
to say, speak

John 8: 6
(tolto 8¢ EAeyov melpdlovteg avTOV, Tva Exwolv Katnyopelv avtod.) O 8¢ 'Inoolc KATw
KOG TQ daKTUAW KATEYPAPEV €1C TNV Yiv.

d¢: conjunction < &¢
but, and

€\eyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < Aéyw
to say, speak
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nelpdlovTeg: verb, present active participle nominative plural masculine < neipalw
to test, tempt, attempt

avTéV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tég
himself, herself, itself, same; he, she, it

KaTnyopelv: verb, present active infinitive < katnyopéw
to accuse

avtod: personal/possessive pronoun, genitive singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

d¢: conjunction < ¢
but, and

Kkdtw: adverb < kdtw
down, below

kVYag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < kOntw
to bend (oneself) down, stoop

dakTOAW: noun, dative singular masculine < ddktvAog
a finger

Katéypagev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < kataypdpw
to write, trace

John 8: 7
WG O€ EMEUEVOV EPWTOVTEG AVTOV, AVEKLPEV Kal EITEV AVTOIG O AVAUAPTNTOG VUDV TTPDTOG
en' abtnVv BaAétw Aibov.
d¢: conjunction < 8¢
but, and

gnéuevov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < émpévw
to continue

EpWTOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine < épwtdaw
to ask, request, entreat

avtdv: personal /possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

avékuev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &vakontw
to straighten up, stand erect

Kal: conjunction < kat
and, even, also

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak
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avTolG: personal/possessive pronoun, dative plural masculine < a0t6¢
himself, herself, itself, same; he, she, it

avapdptnrog: adjective, nominative singular masculine < dvaudptntog
without sin

OUGV: personal/possessive pronoun, genitive plural < 60
you

np@rtog: adjective, nominative singular masculine < tp&tog
first

én': preposition < émni
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

Balétw: verb, 3rd person aorist active imperative singular < BaAAw
to throw, put, cast

AiBov: noun, accusative singular masculine < AiBog
a stone

John 8: 8
Kal TAALV KatakOPag Eypagey €1g TNV Yiv.

Kal: conjunction < kal
and, even, also

mdAv: adverb < tdAwv
again

KatakOag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katakOnTw
to bend down

gypagev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < ypdow
to write

John 8: 9

Page 139

o1 8¢ dxovoavteg EfpxovTo £i¢ kab' £i¢ dpEduevor dnd TdOV mpeofutépwv kail Kateleipn

UévoG Kai 1} yovr] €v péow ovod.

d¢: conjunction < ¢
but, and

akovoavTeg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < dkovw
to hear

¢&npxovto: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < é€€pxopat
to go out, come out

kaf': preposition < katd
down from, against (gen); according to, during, throughout (acc)
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apEauevor: verb, aorist middle participle nominative plural masculine < &pxw
to rule; to begin

amo: preposition < amd
from (gen)

npecPutépwv: adjective, genitive plural masculine comparative < mpespitepog
elder

Kai: conjunction < kai
and, even, also

KateAeipOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < kataeinw
to leave

uévog: adjective, nominative singular masculine < uévog
alone, only

Kai: conjunction < kai
and, even, also

YUVI: noun, nominative singular feminine < yvvn
a woman, wife

péow: adjective, dative singular neuter < pécog
middle, in the midst

o0oa: verb, present active participle nominative singular feminine < eiuf
[am

John 8: 10
avakopag 8¢ 0 ’'Incodg einev abTf* yoval, o0 £101v; 00J€(G 08 KATEKPLVEV;

avakOyag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dvakonTw
to straighten up, stand erect

d¢: conjunction < ¢
but, and

einev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

aUTfj: personal/possessive pronoun, dative singular feminine < adtdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

yUvat: noun, vocative singular feminine < yovrj
a woman, wife

nod: adverb < oD
where? whither?
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elotv: 3rd person present active indicative < eiui
[am

o0deic: adjective, nominative singular masculine < 00deig
no one, none, nothing, no

oe: personal/possessive pronoun, accusative singular < 60
you

KATEKPLVEV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katakpivw
to condemn

John 8: 11
1 8¢ einev’ 00deic, KUpie. Einev 8¢ 6 'Inood¢’ 00d¢ £y o€ KATAKPIVW TOpELOL, Kal &1td Tod
VOV UNKETL AUAPTAVE.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

ovdeic: adjective, nominative singular masculine < 00d¢ig
no one, none, nothing, no

KUpLE: noun, vocative singular masculine < k0p1og
a lord, the Lord

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

d¢: conjunction < 8¢
but, and

o0d¢: adverb < 00d¢
and not, not even, neither, nor

£yw: personal/possessive pronoun, nominative singular < £y
I

oe: personal/possessive pronoun, accusative singular < 60
you

Katakpivw: verb, 1st person present active indicative singular < katakpivw
to condemn

nopevov: verb, 2nd person present middle imperative singular < mopgvouat
to go, proceed

Kal: conjunction < kal
and, even, also
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amo: preposition < amd
from (gen)

vOv: adverb < viv
now

unkét: adverb < unként
no longer

audptave: verb, 2nd person present active imperative singular < apaptavw
to sin

John 8: 12
A 00V adtolg éAdAncev 6 Inoodg Aéywv: Eyw iyt T6 Q¢ T00 kdouov” 6 dkoAovddV
guol ov ur| mepinatrion &v tfj okotiq, AAN’ €€e1 TO &G Thg (WG,
[TaAwv: adverb < mdAwy
again

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g

light

KOopoL: noun, genitive singular masculine < kdopog
the world

akoAovB®v: verb, present active participle nominative singular masculine < dkoAovBéw
to follow

nepinathon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < nepimatéw
to walk

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

¢@®G: noun, accusative singular neuter < @®g
light

{wfig: noun, genitive singular feminine < {wn
life

John 8: 13
€imov o0V abT oi daproaior TV mepl 6EALTOD HAPTLPEIG” N LapTLPIX GOV OVK E0TLV GANOTG.

dapioaior: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

oeavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < ceavtod
of you

paptupeig: verb, 2nd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify
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Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAnOng: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

John 8: 14
dmekpin ‘Inoolc kai einev adTolg K&v Yo naptup® mepi éuavtod, GANOAg éotiv 1
paptupia yov, 8t oida méBev RAOOV kai mod Udyw: Vuels 8¢ oVk ofdate MdBev Epxouat 7
o0 UIAyW.
anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer

Kav: adverb < kdv
Haptup®: verb, 1st person present active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

aAnbrg: adjective, nominative singular feminine < &An6ng
TRUE

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

n60ev: adverb < néOsv
whence?

1o0: adverb < o0
where? whither?

unayw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

n60ev: adverb < néOsv
whence?

1o0: adverb < oD
where? whither?

Undyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 8: 15
DUETG KATA TNV 0dpKa KPIVETE, £Yw 0V Kpivw o0dEva.

odpKa: noun, accusative singular feminine < odp&

flesh
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kpivete: verb, 2nd person present active indicative plural <xpivw
to judge, decide

Kpivw: verb, 1st person present active indicative singular < kpivw
to judge, decide

obdéva: adjective, accusative singular masculine < o0d¢eig
no one, none, nothing, no

John 8: 16
Kal €av Kplvw O€ €yw, 1) kpiolg 1 €ur) aAnOivn €otiy, OTt pdvog ovk eipl, aAN éyw kai o
TEUPOG PE TATHP.

Kpivw: verb, 1st person present active subjunctive singular <kpivw
to judge, decide

Kploig: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

€un: adjective, nominative singular feminine <é&udg
my, mine

aAnOw: adjective, nominative singular feminine < &An6wvdg
TRUE

uévog: adjective, nominative singular masculine < uévog
alone, only

néuac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 8: 17
Kol €V TQ VOUW d¢ T) DUeTépw Yéypamtat 6Tt dVo avOpwTwyv 1 Haptupio &ANOg EoTv.

vOuw: noun, dative singular masculine < vépog
a law, the Law

Ouetépw: adjective, dative singular masculine < vuétepog
your

yéypamrtat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <ypdpw
to write

dvo: adjective, genitive plural masculine < d0o
two

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAnbrg: adjective, nominative singular feminine < &An6ng
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TRUE

John 8: 18
EYW €11 O HAPTUPQOV TEPT EUAVTOD Kol HAPTUPET TTEPT EUOD O TEUPOG UE TTATHP.

Uaptup®v: verb, present active participle nominative singular masculine < poaptupéw
to bear witness, testify

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

Haptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 8: 19
g\eyov ovv avT®’ [ToD oty O maThp oov; Anekpidr Inocodg: OUte éue oidate olte TOV
TOTEPA UOL” €1 EUE NOELTE, KA TOV TATEPX OV &V T OELTE.

[To0: adverb < oD
where? whither?

amekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer

OUte: conjunction < oUte
neither, nor

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

av: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

John 8: 20

Tadta t& pripata EAGANoeY &v T® Yalo@uAakiw Si1ddokwv €v TH iep®* Kal oVdEIC Eminoev

a0TOV, 6T1 0UTw EANAVOEL 1) Wpa adTOD.

prpata: noun, accusative plural neuter < pfjpa
a word

yalopuAakiw: noun, dative singular neuter <yalo@uAdkiov
treasury

diddokwv: verb, present active participle nominative singular masculine <&8dokw
to teach

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
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holy, sacred

oUdeic: adjective, nominative singular masculine < o0deig
no one, none, nothing, no

éniaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <madalw
to take

oUnw: adverb < oUnw
not yet

®pa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

John 8: 21
Einev o0V mdAv a0tolq Eym Undyw kai (NTAOETE Ue, Kal €V T apaptia VPOV arobavelcde:
0oL €yw UIAyw LUELG 00 dUVacOe ENDETV.
ndAv: adverb < mdAv
again

Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

{ntnoeté: verb, 2nd person future active indicative plural <{ntéw
to seek

apaptio: noun, dative singular feminine <apaptia
a sin, sin

anoBaveiobe: verb, 2nd person future middle indicative plural < droBviiokw
to die

émov: conjunction < émov
where, whither

undyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

dUvaobe: verb, 2nd person present middle indicative plural < d0vapo
to be powerful, able

John 8: 22
g\eyov ovv o1 'Tovdator MATL &TOKTEVET £aVTOV OTL Aéyel “Omov €y OTAYw VUEIG 00
dUvacOe ENOETV;

"Tovdaiot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

Mntu: particle < uput
interrogative particle in questions expecting a negative answer
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anokteVel: verb, 3rd person future active indicative singular < anoxteivw

to kill

“Omov: conjunction < émov
where, whither

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

dUvacbe: verb, 2nd person present middle indicative plural < &Vvauat
to be powerful, able

John 8: 23

Page 147

Kal EAeyeV aUTOIG “YUELG €K TV KATW €0TE, £YW €K TOV AV il DUELG €k TOOTOUL TOD

KOOUOU €0TE, £y OUK €l €k ToD kKOGUOL TOVTOL.

kdtw: adverb < kdtw
down, below

dvw: adverb < dvw
up, above

KOOUOUL: noun, genitive singular masculine <«kdouog
the world

KOOUOUL: noun, genitive singular masculine <«kdouog
the world

John 8: 24

gimov o0V VUiV 81 dmoBavelode év Talg duaptiong VU@V: €dv yap ur| motedonte 8T &y

iy, arobavelode £v Talg apaptiong VUGV,

anoBavelobe: verb, 2nd person future middle indicative plural < drnofviiokw
to die

apoaptioig: noun, dative plural feminine < apaptia
a sin, sin

motevonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <motedw
to have faith (in), believe

anoBavelobe: verb, 2nd person future middle indicative plural < dmofviokw
to die

apaptiog: noun, dative plural feminine < aupaptia

a sin, sin

John 8: 25
EAeyov o0V a0TQ" T TiG £i; €inev avTolg 0 'INcodg TV apxnV O Tt Kal AaAQ LV
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&pxnVv: noun, accusative singular feminine < &pyn
a beginning

John 8: 26
TOAAX €xw mepl VPOV AaAelv Kat kpiverv: GAN O méupag pe aAnOng €oty, KAy® & fikovoa
nap’ avtod tadta AaAd €ig TOV KOoUOV.
Kpivewv: verb, present active infinitive <xpivw
to judge, decide

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

aAndng: adjective, nominative singular masculine < &An0r|g
TRUE

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
map’: preposition < moapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

KOOUOV: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world

John 8: 27
0UK €yvwoav OTL TOV TATEPX AUTOIG EAEYEV.

€yvwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ywvwokw
to come to know, learn, know, realize

John 8: 28
glnev oLV 0 'Inood¢ “Otav LPwonte TOV VIOV TOD AVOpWTOL, ToTE YVWoesDE OTL EyW iy,
Kol G €pavtod Tot® ovdEV, AAAG Kabwg €818atév pe O mathp tadta AaA®.
“Otav: conjunction < étav
whenever

U wonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < 0ow
to lift up, exalt

tote: adverb < téte
then, at that time

yvwoeabe: verb, 2nd person future middle indicative plural <yivookw
to come to know, learn, know, realize

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

o0dév: adjective, accusative singular neuter <o0d¢ig
no one, none, nothing, no
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kabwg: conjunction < kabwg
as, just as, even as

¢didakév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < §18dokw
to teach

John 8: 29
Kal O TEPPAG pe MET €UOD £0TIV: OUK APAKEV HE HOVOV, OTL £Y® T APeOTA AOT TTOLD
TAVTOTE.

néudac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

agfikév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &inut
to let go, permit, forgive

uovov: adjective, accusative singular masculine < pdvog
alone, only

apeota: adjective, accusative plural neuter < dpeotdg
pleasing, desirable

navtote: adverb < mavrtote
always

John 8: 30
Tadta a0to0 AaAobvtog ToAAoi énioTtevoay £i¢ avTOV.

émiotevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

John 8: 31
"EAgyev ovv 0 ’Incod¢ mpdg Toug MEMOTEVKOTAG a0T® Tovdaioug 'Eqv DUETS peivnte €v T
AOyw @ €u®, GANOQOG pabntai pov €ote,

nemotevkdTag: verb, perfect active participle accusative plural masculine <motedw
to have faith (in), believe

‘Tovdaiovg: adjective, accusative plural masculine <’Tovdatog
Jewish, a Jew, Judea

peivnte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < pévw
to remain, abide

€u®: adjective, dative singular masculine < éudc
my, mine

GAnOG&C: adverb < GANOG&C
truly
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John 8: 32
Kal yvwoeoOe trv aAndelav, kal 1] aAnBeia EAevbepwoet DUAG.

yvwoeae: verb, 2nd person future middle indicative plural <ywvwokw
to come to know, learn, know, realize

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < aAnfeia
truth

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Anfeia
truth

gAevbepdoet: verb, 3rd person future active indicative singular < éAevBepdw
to set free, exempt (from liability)

John 8: 33
dmekpiOnoav mpog avToV: Enépua APpad Eouev Kal o0deVi dedovAebKkapey TWOTOTE TMG 6L
Aéyeig 6t 'EAe0Oepot yevNoeabe;
anekpibnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < amokpivopot
to answer

Irépua: noun, nominative singular neuter < onéppa
aseed

‘APpadu: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

ovdevi: adjective, dative singular masculine < o0d¢ic
no one, none, nothing, no

dedovAevkapev: verb, 1st person perfect active indicative plural <dovAedw
to serve

nwnote: adverb < nddmote
ever yet, any time

&G adverb < ¢
how?

"EAe0Bepor: adjective, nominative plural masculine < éAe0Bepog
free

John 8: 34
‘ATtekpiOn avTolg 6 'TNool¢ ANV dunv Aéyw DUtV 8Tt Ta¢ O IOV TV dpaptioy doOAGS
€0T1V THG apaptiog:
‘AttekpiOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dmokpivopat
to answer
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‘Aunv: particle < qunv
verily, truly, amen

aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

apaptiav: noun, accusative singular feminine < auaptia
a sin, sin

d00A4¢: noun, nominative singular masculine < §o0Aog
aslave

apaptiog: noun, genitive singular feminine < apaptia
a sin, sin

John 8: 35
0 8¢ d0DAog ov Yével év Tij oikiq €ig TOV ai®dvar 0 VIOG LEVEL €ig TOV aidva.

doGAog: noun, nominative singular masculine < 8o0Aog
aslave

Uéver: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

oikiq: noun, dative singular feminine < oixia
a house

ai®va: noun, accusative singular masculine < aiwv
an age

Uéver: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

ai®va: noun, accusative singular masculine < aiwv
an age

John 8: 36
€av 00V 0 LIOG LUAC EAeVOepWOT, GvTwG EAeVBEPOL EoETDE.

g\evbepdon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < €AevBepdw
to set free, exempt (from liability)

Svtwg: adverb < dvtwg
really, indeed

é\evBepor: adjective, nominative plural masculine < €\evBepog
free

John 8: 37
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01da 8t1 omépua APpadu éoter dANX {nTelté e dmoktelval, 8Tt 6 Adyog 6 £udg o0 xwpel év
Oulv.

omépua: houn, nominative singular neuter < onépua
a seed

‘ABpady: noun, genitive singular masculine <’ABpadyu
Abraham

{nreité: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

dmoxtelval; verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

Xwpel: verb, 3rd person present active indicative singular < xwpéw
to make room for; to hold

John 8: 38
0 EYW EDPAKA TToPA TG TTarTpl AaA®* Kal DUETG OVV & KoVoATE Tapa TOD TATPOG TOLETTE.

Tapa: preposition < mapd

from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

Tapa: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

John 8: 39
‘AntekpiBnoav kai einav adt®’ ‘O matrp NUOV APpady €otiv. Aéyel avtoig 0 'Incodq Ei tékva
t00 APpady ote, Ta Epya Tod APpady énotelte’

‘Antekpibnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < dmokpivopat
to answer

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

TEKVA: noun, nominative plural neuter < tékvov

a child

‘ABpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

€pya: noun, accusative plural neuter < é€pyov

work, deed

‘ABpaay: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham
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John 8: 40
VOV 8¢ {nrelté pe dmokteivat, AvOpwmov 0¢ trv aArdeiav DUV AeAdANKa v fikovoa Tapa
100 000’ ToOT0 APpady ovk Emoinoev.
vOv: adverb < viv
now

{nteité: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < dAffeiax
truth

Tapd: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

‘APpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

John 8: 41
DUETG TTo1ETTE T €pya TOD TATPOG LUDV. imav a0TR* ‘HUEIS €k TOpVELNG OV YeyeEvVVNUEDQ:
€va matépa €xopev TOV Oedv.

€pya: noun, accusative plural neuter < é€pyov
work, deed

Topvelag: noun, genitive singular feminine < nopveia
fornication

yeyevvnueba: verb, 1st person perfect passive indicative plural <yevvdw
to beget

John 8: 42
ginev avTo1g 0 'Inood¢’ E1 0 Be0¢ matrp DUGOV NV Ayandte av EUE, €yw yap €k ToD ol
¢EAAOOV Kal fikw* 00dE yap &’ éuavtold EARALOA, GAN’ EkeTVOC Ue dméoTeley.
nyandzte: verb, 2nd person imperfect active indicative plural < dyandw
to love

av: particle < dv
untranslatable particle - makes a statement contingent

¢EfiABov: verb, 1st person aorist active indicative singular < £€¢pxouat
to go out, come out

fkw: verb, 1st person present active indicative singular < fikw
to have come
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o0d¢: adverb < 00d¢
and not, not even, neither, nor

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

anéotellev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnooTéAAw
to send

John 8: 43
1 ti TV A&y TV €URV 00 YIVWOKETE; 6T1 00 d0vaoOe dkoveLy TOV Adyov TOV EUdv.

AaAwav: noun, accusative singular feminine < AaAid
speech, way of talking

éunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

ywwokete: verb, 2nd person present active indicative plural <yivdokw
to come to know, learn, know, realize

dUvacbe: verb, 2nd person present middle indicative plural < §ovapat
to be powerful, able

éuov: adjective, accusative singular masculine < éudg
my, mine

John 8: 44
UUETS €k ToD matpog tod drafdAov €ote kal tag émbupiag tod matpog VUGV BéNeTe motEly.
¢kelvog dvBpwmoktdvog v &’ dpxic, kal év Th dAnBeiq oVk £otnkev, &t1 0UK £oTIvV
GAN01x €v abT®. Stav AaAf o Peddog, £k TV 1diwv AaAel, 6t Pevotng €0Tiv Kal O TATH P
a0ToD.
daPorov: adjective, genitive singular masculine < diafolog
slanderer, accuser, the Devil

é¢mbupiag: noun, accusative plural feminine < émbuvpia
eager desire, passion, lust

Oé\ete: verb, 2nd person present active indicative plural <0éAw
to will, wish, desire

¢kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

avOpwmokTOVOC: noun, nominative singular masculine < avBpwmoktdvog
a murderer
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apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

aAnOeiq: noun, dative singular feminine <dArfeia
truth

€otnkev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <iotnu
to cause to stand, stand

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

otav: conjunction < dtav
whenever

Peddog: noun, accusative singular neuter < etdog
alie

idiwv: adjective, genitive plural neuter <id10g
one's own

Pevotng: noun, nominative singular masculine < Yedotng
a liar

John 8: 45
€yw O€ OTL TNV aAnOeiav Aéyw, o0 MOTEVETE Yol

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < aAnfeia
truth

ToTeVETE: verb, 2nd person present active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

John 8: 46
Tig €€ DUV ENéyxel pe Tepl apaptiog; e GAROsiav Aéyw, d1a T DUETS 00 TOTEVETE pot;

éNéyxet: verb, 3rd person present active indicative singular < éAéyxw
to convict, reprove

auaptiag: noun, genitive singular feminine < auaptia
a sin, sin

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < aAnfeia
truth

ToTeVEeTE: verb, 2nd person present active indicative plural <miotedw
to have faith (in), believe

John 8: 47
0 OV €k T00 B0 ta Pruata Tod Beol dkover did ToOTO LUET OVK GKOVETE Tt €K TOD O€0D
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OUK €0TE.

prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
a word

John 8: 48
‘AntekpiBnoav ot ‘Tovdatot Kai eimav adT®* OV KAADG Aéyouev MUEIS Tt Zapapitng €l oL Kal
dopdviov €xeg;

‘Antekpibnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < damoxpivopat
to answer

‘Tovdatot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

KaAQG: adverb < kaAQg
well

Tayapitng: noun, nominative singular masculine < Zapapitng
Samaritan

datudviov: noun, accusative singular neuter < daiudéviov
a demon

John 8: 49
anekpidn 'Inood¢ "Eyw daiudéviov o0k €xw, AAAX TIUQ TOV TATEPK HOV, Kal DUETS GTiudleTe
Le.
anekpiOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dmokpivopat

to answer

darpdviov: noun, accusative singular neuter < daiudviov
a demon

Tiu®: verb, 1st person present active indicative singular < tiudw
to honor

atipadlete: verb, 2nd person present active indicative plural < atipdlw
to dishonor

John 8: 50
£y 8¢ o0 {Nt® TNV 86&av pov: Eotiv 6 {NTQV Kal Kpivwy.

{nt®: verb, 1st person present active indicative singular < {ntéw
to seek

d6&av: noun, accusative singular feminine < §6&a
glory

{nt@v: verb, present active participle nominative singular masculine < {ntéw
to seek
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Kpivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <xpivw
to judge, decide

John 8: 51
AUV Gunv Aéyw OUly, €av Tig TOV EUOV Adyov thprion, Odvatov ob pr) Bewprion €ig Tov
aidva.
aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

éuov: adjective, accusative singular masculine < éudg
my, mine

tnprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

Bdvatov: noun, accusative singular masculine < 8d&vatog

death

Bewpnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 8ewpéw
to look at, behold

ai@va: noun, accusative singular masculine < aidv
an age

John 8: 52
eimov aVT® oi Tovdator NOv éyvwkauev 8ti daudviov €xeig. APpady dnébavev kai ot
nwpo@fitat, Kai ov Aéyeig' EQv T1g TOV Adyov oL Tthprion, oV un yevorntal Bavdatou €ig Tov
aidva
‘Tovdatot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

NOv: adverb < vOv
now

gyvwkapev: verb, 1st person perfect active indicative plural <ywvdokw
to come to know, learn, know, realize

darudviov: noun, accusative singular neuter < daiudviov
a demon

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

anéBavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnofvjokw
to die
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npo@fitat: noun, nominative plural masculine <mnpogntng
a prophet

tnprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

yevontat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular <yetopat
to taste

Bavdtov: noun, genitive singular masculine < 8dvatog

death

ai®va: noun, accusative singular masculine < aicyv
an age

John 8: 53
un ov pellwv €i to0 matpog UV APpady, Sotig anédavev; kat ol mpogfitat anébavov: tiva
OEQUTOV TIOLELG;

peilwv: adjective, nominative singular masculine comparative < uéyag
large, great

‘ABpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

ootig: relative pronoun, nominative singular masculine < dotig
whoever, whichever, whatever

anéBavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < arofvjokw
to die

mpo@fitat: noun, nominative plural masculine < mpo@rtng
a prophet

anébavov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &rofvijokw
to die

oeautoV: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you

John 8: 54
anekpidn Incolc Eav £yw do&dow Euavtdv, 1 §6&x pov 00dév £otiv' 0TIV O TaTHp YoL O
do&alwv pe, ov DUeig Aéyete 8Tt B0g UQV €oTy,
anekpibn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokpivouat
to answer

do&dow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < §o&alw
to glorify
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éuautov: personal pronoun, accusative singular masculine < £€uavtod
of myself

d6&a: noun, nominative singular feminine < 36&x
glory

oUd€v: adjective, nominative singular neuter < ov0deig
no one, none, nothing, no

do&dlwv: verb, present active participle nominative singular masculine < §o&dlw
to glorify

John 8: 55
Kal OUK EYVWOKATE aUTOV, £yw O¢ 0ida a0TOV* KAV eimw 6Tt 00K 01da ATV, Eo0ouat GUO10¢
OUiv Pevotng dAAa oida adToV Kal TOV Adyov adTod tnpd®.
gyvwkarte: verb, 2nd person perfect active indicative plural <yivdokw
to come to know, learn, know, realize

Kav: conjunction < k&v
Ouotog: adjective, nominative singular masculine < duotog

like

Pevotng: noun, nominative singular masculine < Yebotng
aliar

™p®: verb, 1st person present active indicative singular <tnpéw
to keep

John 8: 56
APpadu 6 Tatp DUV fyadAidoato Tva 18n thv fuépav TV Eurjv, kal €10ev kai éxdpn.
‘APpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady

Abraham

nyaAAidoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dyoaAAidw
to exult, rejoice

éunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

éxapn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < xaipw
to rejoice

John 8: 57
ginov o0V o1 Tovdalot Tpog adToV Mevtrkovta £Tr oUW EXELG Kal ARpady E0paKag;

"Tovdaiot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea
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Mevtikovta: adjective, accusative plural neuter <mevtrikovta
tifty

€tn: noun, accusative plural neuter < étog
ayear

oUnw: adverb < oUnw
not yet

‘APpady: noun, accusative singular masculine <’APpadu
Abraham

John 8: 58
einev adTol Tnoodg Aunv dunv Aéyw Ouly, mpiv APpadu yevésDat éyw elud.
‘Aunv: particle < aunv

verily, truly, amen

aurv: particle < qunv
verily, truly, amen

Tpiv: conjunction < mpiv
before

‘ABpady: noun, accusative singular masculine <’APpady
Abraham

John 8: 59
fpav odv Alboug Iva fdAwotv En’ adTtdv: 'Incodg d¢ EkpoPn kai €ERNBeV ék ToD igpoDd.

fpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < aipw
to take up, take away

AiBovg: noun, accusative plural masculine <Aifo¢
a stone

PaAworv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <dAAw
to throw, put, cast

€kpuPn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <kpUntw
to conceal

¢EfADev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é€¢épxouat
to go out, come out

iepod: adjective, genitive singular neuter <1gpdg

holy, sacred

John 9: 1
Kol tapdywv €idev &vBpwmov TupAdv €k yeveThc.
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Tap&ywv: verb, present active participle nominative singular masculine <napdyw
to pass by

ToEAOV: adjective, accusative singular masculine < tvQAdg

blind

YEVETHC: noun, genitive singular feminine <ygvetn
birth

John 9: 2
kol Ap@TNoav adtodv ol padnral adtod Aéyovteg PaPpi, tic fuaptev, o0tog f ol yoveig
a0Tod, tva TuPAOG yevvnoT;
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

fuaptev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < auaptavw
to sin

YOVELG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

to@AdG: adjective, nominative singular masculine < tvpAdg

blind

yevvnofi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < yevvaw
to beget

John 9: 3
amekpibn 'Incodg OUte 0UTOG NUAPTEV OUTE 01 YOVELG avTOD, GAAN Tvar pavepwbii T Epya
700 000 €v abT®.

amekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer

OUte: conjunction < oUte
neither, nor

fluaptev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Guaptavw
to sin

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

YOVEiG: noun, nominative plural masculine <yovetg
a parent

eavepwbi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < gavepdw
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to manifest, make manifest, reveal

€pya: noun, nominative plural neuter <é€pyov
work, deed

John 9: 4
Nuag det £pydadecdat T £pya tod MEUPavTdg ue Ewg Nuépa éotiv: €pxetal VO Gte 00JEIG
dvvartat €pydlecdat.

O€l: verb, 3rd person present active indicative singular < §éw
gpydlesOar: verb, present middle infinitive < £pydlouat
to work

€pya: noun, accusative plural neuter < é€pyov
work, deed

néuavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < réunw
to send

€w¢: conjunction < £€wg
until; as far as (with gen)

vOE: noun, nominative singular feminine <vog
night

dte: adverb < &te
when

ovdeig: adjective, nominative singular masculine < o00d¢ig
no one, none, nothing, no

dvvartar: verb, 3rd person present middle indicative singular < d0vauat
to be powerful, able

gpydleadar: verb, present middle infinitive < épyalouat
to work

John 9: 5
otav €v Td KOOUW W, PG iyt ToD KOGUOU.

Otav: conjunction < dtav
whenever

KOOUW: noun, dative singular masculine < kdouog
the world

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

KOGUOU: noun, genitive singular masculine <xdouog
the world
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John 9: 6
Tadta einWV ENTUoeV Xapal Kal énoinoev AoV €k To0 TTUOHATOG, Kol ENEXPLOEV AVTOD TOV
AoV €mi Tovg "ogBaApoug,
gntuoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ntdw
to spit

xapai: adverb < yapod
on or to the ground

TNAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

TTOOUATOG: houn, genitive singular neuter < ntdoua
saliva, spittle

énéxpioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émiypiw
to anoint

TNAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

O0@BaApno0C: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 7
Kol lnev aT®’ “Ynaye vipat €i¢ Tv koAvuPriOpav tod Zidwdu (6 €punvevetat
AneotaApévoq). amAABey oDV Kal évipato, kai NABev PAEnwV.

“Ynaye: verb, 2nd person present active imperative singular < Ondyw
to depart

vipar: verb, 2nd person aorist middle imperative singular < vintw
to wash

koAvpPriBpav: noun, accusative singular feminine <xkoAvupri®pa
a pool

ZiAwdp: noun, genitive singular masculine < ZiAwdp
Siloam

epunvevetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < épunvedw
to interpret

‘Aneotadpévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < drmootéAAw
to send

anfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away
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éviparo: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < vintw
to wash

PAénwv: verb, present active participle nominative singular masculine <BAénw
to see

John 9: 8
ol 00V yeitoveg Kal o1 BewpolvTe avTOV TO TPOTEPOV OTL Tposaitng v EAeyov: OUY oUTAG
€0T1v 0 KaONUEVOG Kal Tpocalt®V;
Yeitoveg: noun, nominative plural masculine < yeitwv
aneighbor

Pewpolvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <0swpéw
to look at, behold

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < npotepog
former; before (as adverb)

npooaitng: noun, nominative singular masculine < mpocaitng
abeggar

kabruevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < kdfnuot
to sit

npocatt@v: verb, present active participle nominative singular masculine <mnpocaitéw
to beg

John 9: 9
dANot Eleyov 6t1 OUTOG €oTiv' GAAOL EAeyov: 001, GAAX Bpotog aOT® €0TLv. EKETVOG EAEYEV
Ot ’Eyw €lpt.
dAAot: adjective, nominative plural masculine < d\Aog
other, another

dAAot: adjective, nominative plural masculine < d\Aog
other, another

OUxi: adverb < o0xi
not

Suotog: adjective, nominative singular masculine < 6uotog
like

ékelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

John 9: 10
E\eyov o0V avT®" TIRG vewyOnodv cov oi deBaluof;

M&¢: adverb < nd¢
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how?

nvewxOnodv: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < avoiyw
to open

0@OaApoi: noun, nominative plural masculine < d¢@OaApdg
an eye

John 9: 11
amekpidn ékelvog ‘0 avBpwog 0 Aeyduevog Tncods TNAOV €m0INoeV KAl EMEXPLOEV LOV TOVG
d@BaAuolG kal eimév pot 8Tt “Yraye ei¢ 'tov Tidwa kai vipar dneAbwv "odv kai
vipauevog avéPAea.
anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < éxeivog
that

TNAOV: noun, accusative singular masculine <nnAdg
clay

enéxpioév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émypiw
to anoint

0@BaAnoUG: noun, accusative plural masculine < d@OaAudg
an eye

“Ynaye: verb, 2nd person present active imperative singular < Ondyw
to depart

ZiAwap: noun, accusative singular masculine < ZiAwdu
Siloam

vipat: verb, 2nd person aorist middle imperative singular < vintw
to wash

aneAOwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < anépyouat
to depart, go away

vipapevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine <vintw
to wash

avéPAea: verb, 1st person aorist active indicative singular < dvapAénw
to look up, receive sight

John 9: 12
Kal einav avt®: o €0ty €kelvog; Aéyet OVk oida.

[ToD: adverb < mod
where? whither?
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€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

John 9: 13
"Ayovaotv abTOV PO ToUG Dapioaiovg TOV ToTe TUPASV.

"Ayovotv: verb, 3rd person present active indicative plural < dyw
to lead, bring, go

dapioaiovug: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

note: particle < moté
at some time, once, ever, formerly

tu@Adv: adjective, accusative singular masculine < tvpAdg

blind

John 9: 14
v 8¢ odfPatov &v A Nuépa TOV TNAOV €rmoinoev 6 'Tnoodg kal dvéwev adTod Tovg
OPOaApOUG.

oaPParov: noun, nominative singular neuter < odappatov

the Sabbath

mnAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

avéwEev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &volyw
to open

0@OaApovG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 15
TEALY 00V NpWTWV aLTOV Kal o1 Papioaiol TdS GvERAePev. 0 8¢ ginev avtolc ITNAOV
EMEONKEV Hov Emi TOUG OPOAAUOUG, Kol Evipauny, Kl PAETW.
naAwv: adverb < tdAwy
again

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtaw
to ask, request, entreat

dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

@G adverb < Qg
how?
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avéPAepev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < advapAénw
to look up, receive sight

[INAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

eméONKEV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émtifnu
to lay upon

0@OaApovg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

évipaunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < vintw
to wash

PAénw: verb, 1st person present active indicative singular < pAénw
to see

John 9: 16
E\eyov oDV £k TV dapioaiwv Tvég 00k EoTiv o0Tog mapd Bgod 6 &vBpwmog, &t1 TO
odppatov ov tnpel. &AAAot Eleyov: TIDG dUvatat &vOpwog AuapTtwAog Toladta onuelx
To1E1V; Kal oxioua v v adTolC.
daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®@apioaiog
Pharisee

Tapd: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

oafBatov: noun, accusative singular neuter < o&ppatov
the Sabbath

npel: verb, 3rd person present active indicative singular < tnpéw
to keep

dAMou: adjective, nominative plural masculine < dAAog
other, another

M&¢: adverb < &g
how?

dvvartar: verb, 3rd person present middle indicative singular < d0vapat
to be powerful, able

auaptwAog: adjective, nominative singular masculine < apaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

towadta: demonstrative pronoun, accusative plural neuter < toioGtog
such

onuelo: noun, accusative plural neuter < onueiov
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asign

oxlopa: noun, nominative singular neuter < oxiopa
a tear, division

John 9: 17
Aéyovotv ovv T TVPAD TaAV* Ti 6 Aéyelg ept adToD, 6TL VEWEEV 60V TOUG OPOAAUOUG; O
d¢ einev 6t1 [TpoPNTNC €0TIV.
ToQAQ: adjective, dative singular masculine < tvpAdg

blind

naAwv: adverb < ndAwv
again

Nvéw&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoiyw
to open

0@BaAno0c: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

[Ipo@nTNG: noun, nominative singular masculine <mpogntng
a prophet

John 9: 18
OVk gniotevoav oV ol Tovdalot mept adToD GTi v TVPASG Kal &vEPAeeV, Ewg GTov
£QPWVNOoAV TOVG YOVETC abToD To0 dvaPAEPavTog

éniotevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

‘Tovdatot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdatog
Jewish, a Jew, Judea

\ . . . . . . 4
TuPAOG: adjective, nominative singular masculine < tv@Adg

blind

avéPAepev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapAénw
to look up, receive sight

£w¢: preposition < €wg
until; as far as (with gen)

otou: relative pronoun, genitive singular masculine < Gotig
whoever, whichever, whatever

gpwvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <@wvéw
to call

YOVEILG: noun, accusative plural masculine <yovetg
a parent
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avaPAépavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < avapAénw
to look up, receive sight

John 9: 19
Kal NpwdTnoav adtoLg AEyovteg OUTOG €0TLY O LIOG LUV, OV DUELG AEyeTe GTL TUPAOG
£yevvnon; g ovv PAEmer dpty;
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <£pwtdw
to ask, request, entreat

To@AOG: adjective, nominative singular masculine < tv@Adg

blind

€yevvnon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <yevvdw
to beget

¢ adverb < &g
how?

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < fAénw
to see

dptu: adverb < dptt
now, just now

John 9: 20
dnekpiOnoav ovv ot yovelc abtol Kal einav’ Oidauev 6Tt o0TOG £6TIV O LIOG MUV Kl 8Tt
TUPAOG EyevviOn
anekpiOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < &rnokpivouat
to answer

YOVELG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

\ . . . . . . 4
TuPAOG: adjective, nominative singular masculine < tv@Adg

blind

€yevvnon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < ysvvdw
to beget

John 9: 21
&G d¢ vOv PAémer o0k oidapev, A Tig fvoiev avTol Tovg OPOAAOUS NUETG 0UK oTdapeV”
a0TOV Epwtroate, NAKiav €xel, abToOg mept Eavtod AaAr|oEL

@G adverb < &g
how?

vOv: adverb < viv
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now

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < pAénw
to see

fivoiéev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avoiyw
to open

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d@OaAudg
an eye

épwtrioate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <é€pwtdw
to ask, request, entreat

NAiav: noun, accusative singular feminine < nAiia
maturity, age

John 9: 22
tadta einav ol yovelg avtod 8ti €poPodvto Tovg Tovdaioug, 1idn ydp cuvetédervto ol
"Tovdaiot tva €&V TIG aLTOV OHOAOYTON XPLOTOV, ATTOCLVAYWYOS YEVNTAL.

YOVELG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

gpoPodvro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < @oféopat
to fear

‘Tovdaiovg: adjective, accusative plural masculine <’Tovdalog
Jewish, a Jew, Judea

fon: adverb < fjdn
now, already

ouvetébevto: verb, 3rd person pluperfect middle indicative plural <cvvtiBepat
to agree, decide

"Tovdaiot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

opoloynon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < opoloyéw
to confess, profess

anoouvaywyog: adjective, nominative singular masculine < drocvvdywyog
expelled from the congregation, synagogue

John 9: 23
d1a To0To 01 yovelg avtod gimav 6tt ‘HAkiav €xel, aDTOV EMEPWTNOATE.

YOVETG: noun, nominative plural masculine <yovevg
a parent
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‘HAkiav: noun, accusative singular feminine < nAia
maturity, age

énepwtrioate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < énepwtdw
to ask, question, demand of

John 9: 24
"EQOVNoav 0OV TOV AvOpwov €k deUTEPOL 0¢ NV TVPADG Kal eimtav abT®* AdG d6&av t@
O’ NUELG oidapev 0TL 0UTOC 0 AVOPWTOG AUAPTWASG EOTLV.

"E@wvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < puwvéw
to call

devtépou: adjective, genitive singular neuter < devtepog
second

TPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvgAd¢

blind

d6&av: noun, accusative singular feminine <36&a
glory

auaptwAdc: adjective, nominative singular masculine < auaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

John 9: 25
amekpiOn oV €kelvog’ E1 AuaptwAdg €oTiv o0k oida’ v 0ida Gt1 TuPAOS GV dptt PAEnW.

anexpibn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokpivouat
to answer

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < éxelvog
that

auaptwAdc: adjective, nominative singular masculine < apaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

to@AdG: adjective, nominative singular masculine < tvpAdg

blind

dptu: adverb < dpti
now, just now

PAénw: verb, 1st person present active indicative singular < fAénw
to see

John 9: 26
ginov o0V abT®’ Ti £moinoév oot; TS Avoi&év oov Toug 0POaAuovG;

n&¢: adverb < td¢
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how?

fvoi€év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avoiyw
to open

0@OaApovg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 27
anekpiOn abtolg Eimov YTV fdn Kai ok Nkovoate: TL TdAV O€AeTe GKOVELV; UT| KAl DUETG
OéAete avtob pabntat yevéobat,

anekpiOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokpivopat
to answer

fon: adverb < fdn
now, already

naAv: adverb < ndAwv
again

PéAete: verb, 2nd person present active indicative plural <6éAw
to will, wish, desire

BéAete: verb, 2nd person present active indicative plural < 6éAw
to will, wish, desire

John 9: 28
g\o1ddpnoav abTov Kai gimov: TO pabntrg €i Ekeivou, Muels 8¢ To0 MwicEw Eopev
pabntair

gAoddpnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <Aowdopéw
to abuse, revile

¢kelvou: demonstrative pronoun, genitive singular masculine < ékelvog
that

Mwioéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

John 9: 29
NUELS oldapev 6Tt Mwicel AeAdAnkev 0 Bedg, Toltov 6€ oUK oldapev TOOeV €otiv.

Mwioel: noun, dative singular masculine < Mwuofig
Moses

d0ev: adverb < tdOev
whence?
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John 9: 30
amekpiOn 0 &vOpwog Kal imev avTolg Ev To0Tw yap TO Oavupaotdv €6Tiv GTL DUELG OVK
otdate 6Oev £0tiv, Kal Fivoir€év pov Toug 0QBaApOUG.

amekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer

Bavpaotdv: adjective, nominative singular neuter < 8avpactdg
wonderful, marvelous

160ev: adverb < ndOsv
whence?

fivoi&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avoiyw
to open

d@BaApno0c: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 31
otdapeV 8TL AUAPTWADV 0 B£0¢ 00K dKoVEL, GAN’ €&V Tig Bg00ePri 1] Kal TO OEANUa abTOD
To1f] TOUTOL AKOVEL

auaptwA@v: adjective, genitive plural masculine < &uaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

BeooePnig: adjective, nominative singular masculine < 0eooefrig
god-fearing, devout

OéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

John 9: 32
€k T0D aldVog 00K NKOVEON GTL NVEWELY TIG 0PBaALOUG TUPAOD YeyEVVNUEVOL”

ai®vog: noun, genitive singular masculine < aiwv
an age

Nvéw&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoiyw
to open

O0@BaApnoUG: noun, accusative plural masculine < d@OaAudg
an eye

to@AoD: adjective, genitive singular masculine < tugAdg

blind

Yeyevvnuévou: verb, perfect passive participle genitive singular masculine <yevvdaw
to beget
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John 9: 33
€l un Mv ovtog mapa BeoD, 00K NdVVATO TOLETY OVOEV.

Tapd: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

ndovaro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < d0vauat
to be powerful, able

ovdév: adjective, accusative singular neuter < ov0deic
no one, none, nothing, no

John 9: 34
drekpiOnoav kal einav avt®* Ev apaptioig oL £yevvidng 6Aog, kai ov diddokelg NUAG; Kal
e&éParov avTov EEw.
anekpibnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < dmokpivopot
to answer

auaptiong: noun, dative plural feminine < apaptia
a sin, sin

€yevvnong: verb, 2nd person aorist passive indicative singular <yevvdaw
to beget

6Mog: adjective, nominative singular masculine < 6Aog
whole, all

d1daokelg: verb, 2nd person present active indicative singular < §18dokw
to teach

¢&éPalov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <éxkpdAAw
to cast out

£€w: adverb < £€w
without; outside (gen)

John 9: 35
"Hkovoev 'Tnoodg 6ti é€€Balov avtov €€w, Kal eDpwV aUTOV EieV’ ZU TOTEVELC €1 TOV LIOV
100 "dvBpwmov;

e€éBaAov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < ékBdAAw
to cast out

£€w: adverb < 8w
without; outside (gen)

evpwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine <e0piokw
to find

motevelg: verb, 2nd person present active indicative singular < motebw
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to have faith (in), believe

John 9: 36
amekpiOn €xelvog Kal eimev: Kal tig €oTiv, KOp1e, Tva mioTeVowW €1 a0TOV;
amnekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot

to answer

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < éxeivog
that

ToTeLoW: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < motedw
to have faith (in), believe

John 9: 37
ginev avTQ 6 'Inood¢’ Kal E0pakag adTtov Kol 0 AaAQV HETA 600 EKETVOG E0TLV.

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

John 9: 38
0 8¢ €pn’ TIiotevw, KUPLE® KAl TPOCEKOVNOEV AUTQ.
£on): verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @nui

to say

Motedw: verb, 1st person present active indicative singular <motedw
to have faith (in), believe

npooekOVNoeV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < npookvvéw
to worship

John 9: 39
Kal ginev 6 'Inool¢" Ei¢ kpiua éyw €l TOV kdouov tobtov NABov, tva ol pur PAEmovteg
PAEnworv kai o1 BAémovteg TugAol yévwvat.

Kpipa: noun, accusative singular neuter <xpipa
judgment

KOOUOV: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world

PAémovreg: verb, present active participle nominative plural masculine < pAénw
to see

PAénwoiv: verb, 3rd person present active subjunctive plural <pAénw
to see

PAémovreg: verb, present active participle nominative plural masculine < pAénw
to see
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tugAol: adjective, nominative plural masculine < tvpAdg

blind

John 9: 40
fikovoay €k TV daploaiwv Tadta ol UET’ avTOD BVTEC, KAl IOV AOTR" MH) Kal NUELS
tugAoi éopev;
daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®@apioatog
Pharisee

tugAot: adjective, nominative plural masculine <tu@Adg

blind

John 9: 41
ginev avTo1g 6 'Inood¢’ El tugAol Mte, ovk v eixete apaptiav: viv 8¢ Aéyete 6t BAémopev:
1 apaptio D@V PEVEL
tugAol: adjective, nominative plural masculine < tvpAdg

blind

av: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

apaptiav: noun, accusative singular feminine < apaptia
a sin, sin

vOv: adverb < viv
now

BAénoypev: verb, 1st person present active indicative plural <BAénw
to see

apoaptio: noun, nominative singular feminine < auaptia
a sin, sin

péver: verb, 3rd person present active indicative singular < uévw
to remain, abide

John 10: 1
Aunv aunv Aéyw OUly, 6 un elogpxduevog 1k tig BUpag £i¢ TV abARV T@V Tpofdtwv GAAX
avaBaivwv aAAaxd0ev ekelvog KAEMTNG €0Tiv Kal ANoTNg

‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

eloepxOpevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < eioépyxopat
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to go or come in or into, enter

BUpag: noun, genitive singular feminine <0Vpa
a door

aLATV: noun, accusative singular feminine < a0An
a courtyard, court

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < npoBatov
a sheep

avaBaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < dvafaivw
to goup

aAAayxo0ev: adverb < dAAaydOsv
at another place, by another way

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

KA€mTNG: noun, nominative singular masculine <kAéntng
a thief

Anothc: noun, nominative singular masculine <Anotrg
arobber

John 10: 2
0 O¢ eloegpydpevog dia thig O0pag motunv €0ty TOV TPoPAtwv.
eloepxOpevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < eioépyopat

to go or come in or into, enter

BUpag: noun, genitive singular feminine < 00pa
a door

TOLUNV: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 10: 3
ToUTW 0 BupwPOG dvolyel, Kai T TpdPata THG PWVAG adTod dkoveL Kai T 1d1a TpdPata
QWVET kat’ dvoua Kai Edyel avTd.
Bupwpdg: noun, nominative singular masculine <8vpwpdc
a doorkeeper, gatekeeper

avotyet: verb, 3rd person present active indicative singular < avotlyw
to open
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npdPata: noun, nominative plural neuter < mpdPatov
a sheep

QwVig: noun, genitive singular feminine < wvn
a sound, voice

0w adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

dvoua: noun, accusative singular neuter < dvoua
a name

¢€dyeu verb, 3rd person present active indicative singular < é€dyw
to lead out

John 10: 4
Stav td 101 mdvta EKBAAN, Eunpocbev aT@V mopeveTal, Kai T& TpdPata x0T GKOAOLOET,
Ot 01daov TNV PWVNV aUToD"
dtav: conjunction < dtav
whenever

{0wa: adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

€kPaAn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < ékBdAAw
to cast out

gunpooev: preposition < éunpocbev
in front of, before (gen)

nopevetatL: verb, 3rd person present middle indicative singular <mopgbouat
to go, proceed

npdPata: noun, nominative plural neuter < mpdPatov
a sheep

akoAovBeT: verb, 3rd person present active indicative singular <dkoAovbéw
to follow

@wVNV: noun, accusative singular feminine < @wvri
a sound, voice

John 10: 5
GAAoTpiw 8¢ oV pr| dkoAlovBricovotv GAAG @evovtat an’ avtod, Tt 0VK oldasL TGOV
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GANoTpiwv TNV QWVAV.
aAotpiw: adjective, dative singular masculine <dAAdtpiog

another's, strange, foreign

akoAovBrioovatv: verb, 3rd person future active indicative plural < dxoAovBéw
to follow

pev€ovtat: verb, 3rd person future middle indicative plural < @edyw
to flee

aAAotpiwv: adjective, genitive plural masculine < dAAdTprog
another's, strange, foreign

@WVNV: noun, accusative singular feminine < @wvn
a sound, voice

John 10: 6
TavTNV TV Tapotpiav ginev adtolg 6 'Incodg €kelvol 8¢ oK £yvwoav Tiva Nv & EAdAeL
a0TO1G.
napoipiov: noun, accusative singular feminine <napouia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

¢kelvol: demonstrative pronoun, nominative plural masculine < ékelvog
that

€yvwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yivdokw
to come to know, learn, know, realize

John 10: 7
Einev ovv mdAv a0toig 6 'Incodg Apnv aunv Aéyw DUV OTL €yw eipt 1) B0pa TV mpoPdtwy.
naAv: adverb < mdAv

again

‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

BUpa: noun, nominative singular feminine < 00pa
a door

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpoPatov

a sheep

John 10: 8
navteg 6oot NABov Tpo €uol kAEmTat lotv kol Anotal* GAN’ oUK fiKovoav aUTOV T
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npoPata.

Goot: relative pronoun, nominative plural masculine < doog
as great as, as many as

Tpo: preposition < mpd
before (gen)

KAEmtal noun, nominative plural masculine < kAéntng
a thief

Anotai: noun, nominative plural masculine <Anotrg
arobber

npdPata: noun, nominative plural neuter <mnpopatov
a sheep

John 10: 9
Eyw gipt 1) O0pa Ot €uo £av T1g i€ cwOrjoetat kai eloeAevoeton kal €€gleboeTan Kai
VOUNV €VpHOEL

BUpa: noun, nominative singular feminine < 80pa
a door

€10€A0N: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < elo€pyouat
to go or come in or into, enter

owBroetat: verb, 3rd person future passive indicative singular <o©{w
to save

eloehevoetar: verb, 3rd person future middle indicative singular < eioépyopat
to go or come in or into, enter

g€ehevoetar: verb, 3rd person future middle indicative singular < ¢€¢pyxouat
to go out, come out

Vourv: noun, accusative singular feminine <voun
a pasture, spreading

evpnoet: verb, 3rd person future active indicative singular <e0piokw
to find

John 10: 10
0 KAEmTNG oVK €pyetat €l pr) Tva kKAEPYN kat B0on kal dmoAéon’ Eyw NABov Tva {wrv €xwoty
Kol TTEPLOGOV EXWOTLV.

KAETTNG: noun, nominative singular masculine <kAéntng
a thief

KAEYn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAéntw
to steal
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Bvon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 60w
to sacrifice, kill

anoAéon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < gméAAvut
to destroy; to perish (middle)

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

nepiooov: adjective, accusative singular neuter < mepiocdg
excessive, abundant

John 10: 11
"EY® €lyt 0 mounv 6 KaAdg: O motunv 6 KaAog thv Yuxnv adtod tifnotv vmep Tdv
npoPdtwv
TOlUNV: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

kaAdg: adjective, nominative singular masculine <«kaAdg
good

TOLUNV: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

kaAog: adjective, nominative singular masculine <«kaAdg
good

Puxnv: noun, accusative singular feminine < {uxn
soul, life, self

tifnowv: verb, 3rd person present active indicative singular < tifnut
to place

Umép: preposition < Onép
in behalf of (gen); above (acc)

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < npdPfatov
a sheep

John 10: 12
0 M1e0wWTO¢ Katl ovK OV OV, 0L 0VK £0TLv Ta TpdPata 1d1a, Oewpel TOV AOKoV €pxOpEVOV
Kol dinotv Ta mpdPata kai eevyel— kai 0 AVkog aprdel avtd Kal "okopmilel—

Hobwtog: adjective, nominative singular masculine < u1o8wtdg
a hired servant

moprv: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

npdPata: noun, nominative plural neuter <mnpdfatov
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a sheep

idwx: adjective, nominative plural neuter < idiog
one's own

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Oswpéw

to look at, behold

AOkov: noun, accusative singular masculine <A0kog
a wolf

aginowv: verb, 3rd person present active indicative singular < deinut
to let go, permit, forgive

npoPata: noun, accusative plural neuter <mpdfatov
a sheep

@evyet: verb, 3rd person present active indicative singular < pedyw
to flee

AUkog: noun, nominative singular masculine <A0xog
awolf

apmader: verb, 3rd person present active indicative singular < apralw
to seize

okopmilet: verb, 3rd person present active indicative singular < okopmifw
to scatter

John 10: 13
0Tt uobwtdg €0Tiv Kal 00 péAer abT el TOV TPoPAETwV.

Hnobwtdg: adjective, nominative singular masculine < u160wtdg
a hired servant

péAet: verb, 3rd person present active indicative singular < péiel
it is a care

npofdtwv: noun, genitive plural neuter <mpdPatov
a sheep

John 10: 14
€YW €1yt 0 TOLUNV O KAAG, KAl YIVOOKW TA EUX KA1 YIVWOKOUGT UE TX €U,

TOLUNV: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

KaAOg: adjective, nominative singular masculine < kalog
good

ywwokw: verb, 1st person present active indicative singular < yvwokw
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to come to know, learn, know, realize

éua: adjective, accusative plural neuter <£udg
my, mine

ywvwokovot: verb, 3rd person present active indicative plural <ywvdookw
to come to know, learn, know, realize

éud: adjective, nominative plural neuter <éudg
my, mine

John 10: 15

KADWE YIVWOKEL UE O TTATNP KAYW YIVWOKW TOV TATEPX, KAL TNV PuXHV UOL Tibnut Umep TV

npoPdtwv.
kaBwg: conjunction < kaBwg

as, just as, even as

ywwoket: verb, 3rd person present active indicative singular < yivwokw
to come to know, learn, know, realize

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
YIvWokw: verb, 1st person present active indicative singular < ywwokw
to come to know, learn, know, realize

PuxnVv: noun, accusative singular feminine <{uxn
soul, life, self

TiOnut: verb, 1st person present active indicative singular < tiOnut
to place

Umep: preposition < Omép
in behalf of (gen); above (acc)

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 10: 16
Kal dAAa TpdPata €xw & oVK E0TLV €K TAG ADARG TAUTNG KAKETVX O€T Ue Gyayelv, Kal ThG
PWVIG LoV GKOVOOULOLY, KAl YEVHOOVTAL Uia TTOTUV, €1G TTOLUAV.

dAAa: adjective, accusative plural neuter < &AAog
other, another

npoPata: noun, accusative plural neuter <mnpdfatov
a sheep

aLAfiG: noun, genitive singular feminine < aOAR
a courtyard, court

Kakelva: demonstrative pronoun, accusative plural neuter < kdxeivog
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d€l: verb, 3rd person present active indicative singular < §éw
ayayelv: verb, aorist active infinitive < &yw
to lead, bring, go

QwVig: noun, genitive singular feminine < wvn
a sound, voice

noipvn: noun, nominative singular feminine <moiuvn

a flock

moprv: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

John 10: 17
d1x to0Td pe O matnp dyand 0Tt éyw TiONUL TV Puxnv pov, va tdAv AdBw avtrv.

ayamd: verb, 3rd person present active indicative singular < ayandw
to love

TiOnut: verb, 1st person present active indicative singular < tibnu
to place

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < yuxn
soul, life, self

naAwv: adverb < mahv
again

John 10: 18
0Udeig alpet avThV &1’ €uol, GAN’ Eyw TiBnuL ab TV a1’ éuavtod. E€ovoiav Exw Oelvat
avthy, Kol €é€ovoiav &xw Ay AaPelv adthv: tavtny thv évioArv EAaPov mapd tol natpdg
yov.

o0delg: adjective, nominative singular masculine < o0d¢ig
no one, none, nothing, no

aipet: verb, 3rd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

TiOnuu verb, 1st person present active indicative singular <tifnut
to place

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

¢€ovolav: noun, accusative singular feminine < £é€ovoia
authority

Pelvar: verb, aorist active infinitive < tibnut
to place



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 185

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < é€ovoia
authority

mdAv: adverb < mdAwv
again

€VToAnVv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

Tapd: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

John 10: 19
Txlopa maAwv €yéveto €v toig Tovdaiolg dik Tovg Adyoug TovTOUC.

Txlopa: noun, nominative singular neuter < oyioua
a tear, division

ndAv: adverb < ndAv
again

‘Tovdaioig: adjective, dative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

John 10: 20
g\eyov d¢ moAAol €€ avT@V' Aaiudviov €xel kai paivetar ti adtod dKOoVETE;

Aouéviov: noun, accusative singular neuter < daipdviov
a demon

patvetat: verb, 3rd person present middle indicative singular < uaivopat
to rage, be furious, be insane

John 10: 21
dAMot EAeyov: Tadta td pripata ovk €otiv datpovilouévou: ur datudviov Svvatat TVEAGDV
d@OaApovg dvoilat;

dAMou: adjective, nominative plural masculine < &AAog
other, another

prpata: noun, nominative plural neuter < pfipa
a word

darpovilouévou: verb, present middle participle genitive singular masculine < doipoviCopat
to be demon possessed

darudviov: noun, nominative singular neuter < daipdviov
a demon

dvvarar: verb, 3rd person present middle indicative singular <§0vaua
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to be powerful, able

TpA®Vv: adjective, genitive plural masculine <tvpAdg

blind

0@OaApolg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

avoi&at: verb, aorist active infinitive < dvoilyw
to open

John 10: 22
"EYEVeTo TOTE T £yKaivia €V To1G TepocoAduoLg "XEIHWVY NV,
tote: adverb < tdte

then, at that time

gykaivia: noun, nominative plural neuter < éykaivia
festival of rededication

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

XEWWWV: noun, nominative singular masculine < xeipwv
winter, a storm

John 10: 23
Kal eplendtel 0 'Incodg év t@ 1ep® €V Tfj 0Tod T0D ZoAoudvoc.
nepiendrel: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepitatéw
to walk

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

otod: noun, dative singular feminine < otod
a portico

ToAoudvog: noun, genitive singular masculine < ZoAouwv
Solomon

John 10: 24
EKOKAWoaV 00V adTOV o1 Tovdalot Kal EAeyov avT®* "Ewg ToTe TV YPuxnv UV aipelg; el
oL €1 0 Xp1oTdg, E1ME MUTV Tappnoiq.
ékOkAwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <kvkAdw
to encircle, surround

"Tovdaiot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea
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“Ewg: preposition < €wg
until; as far as (with gen)

note: adverb < mdte
when?

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < yuxn
soul, life, self

aipeig: verb, 2nd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

John 10: 25
amekpiOn adtolg 0 'Incodg Eimov Dulv Kal 0V TETEVETE" T €y & £YW TTOLR €V TH OVOUATL
t00 matpdg pov Tabta Paptupel mept EUOD
amekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer

motevete: verb, 2nd person present active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

€pya: noun, nominative plural neuter < &pyov
work, deed

dvopare: noun, dative singular neuter < dvopa
a name

Haptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 10: 26
AN DUETG OV MOTEVETE, OTL OVK €0TE €K TV TPOPATWV TOV EUDV.

motevete: verb, 2nd person present active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter <mnpdfatov
a sheep

éu@v: adjective, genitive plural neuter < €udg
my, mine

John 10: 27
T TPdPata T U THG PV UOL GKOVOLOLY, KAY® YIVWOKW aLTd, Kal dkoAovBodaiv pot,

npdPata: noun, nominative plural neuter < mpdPatov
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a sheep

éua: adjective, nominative plural neuter <éudg
my, mine

QWVTiG: noun, genitive singular feminine < @wvr
a sound, voice

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
yivawokw: verb, 1st person present active indicative singular <yivwokw
to come to know, learn, know, realize

akoAovBoiotv: verb, 3rd person present active indicative plural <akoAovbéw
to follow

John 10: 28
Kayw didwut adToig {wnVv alviov, Kal oL un drdAwvtatl €1 TOV aidva, Kal 00X ApTACEL TIG
avTA €K THG XELPOG HOV.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

anéAwvtat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive plural < anéAAvw
to destroy; to perish (middle)

ai@va: noun, accusative singular masculine < aidv
an age

apmdoet: verb, 3rd person future active indicative singular < apralw
to seize

XEPOG: noun, genitive singular feminine < xeip

a hand

John 10: 29
0 TaThp HOL O JESWKEV pot TavTwv PellwV £oTLv, Kal o0deLG dUvartat aprdletv €k TG
XE1POG o0 "matpdc.
pellwv: adjective, nominative singular masculine comparative < péyoag
large, great

oUdeig: adjective, nominative singular masculine < o0deig
no one, none, nothing, no

dvvartar: verb, 3rd person present middle indicative singular < §0vaua
to be powerful, able
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apmalerv: verb, present active infinitive < aprndw
to seize

XEpOG: noun, genitive singular feminine < xeip

a hand

John 10: 30
£YW Kal O TaTNp €V ECUEV.

There are no rare words in this verse.

John 10: 31
"ERdotacav ovv ndAv AiBoug o1 Tovdaiot tva Aibdowaoty adTdv.

"EBdotacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < pactalw
to bear, carry

mdAv: adverb < mdAv
again

AiBoug: noun, accusative plural masculine <Aifog
a stone

‘Tovdalot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdatog
Jewish, a Jew, Judea

MBdowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <A18&{w
to throw stones, to stone

John 10: 32
anekpidn avTol 6 'Inoodg: MoAAd Epya kaAd £8e1€ax LUV €k ToD Tatpdc: d1d ooV AVTOV
gpyov gue MBdlete;
anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dmokpivopot
to answer

€pya: noun, accusative plural neuter < é€pyov
work, deed

kaAd: adjective, accusative plural neuter <xaAdg
good

£de1€a: verb, 1st person aorist active indicative singular < deikvout
to show

nolov: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter <moiog
what sort of? what?

£pyov: noun, accusative singular neuter < é€pyov
work, deed
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AMBdlete: verb, 2nd person present active indicative plural <AiBdalw
to throw stones, to stone

John 10: 33
dmekpiOnoav avt® ol Tovdator Iepi kaAoD €pyov 00 ABd&louév oe GAAX Tepl PAacenuiog,
Kal 6Tt 60 GvOpwmog (v ToLElg oeauTOV Ogdv.

anekpibnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < dmokpivouat
to answer

‘Tovdatot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdatog
Jewish, a Jew, Judea

kaAoD: adjective, genitive singular neuter < kaAdg
good

€pyou: noun, genitive singular neuter < &pyov
work, deed

MOG&louév: verb, 1st person present active indicative plural < AiB&lw
to throw stones, to stone

PAacenuiog: noun, genitive singular feminine < BAacenuia
reproach, blasphemy

oeavtoVv: personal pronoun, accusative singular masculine <ceavtod
of you

John 10: 34
amekpiOn adtolg 6 'Incodg OVK E0TLV YEYPAUUEVOV €V TR VOUW UGV Ot 'Eyw eina’ O¢ol
€0TE;
anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dnokpivouot
to answer

yeypapuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <ypdow
to write

vOuw: noun, dative singular masculine <vépog
a law, the Law

John 10: 35
el ékefvoug einev Beolg TPOG 0D¢ 6 Adyog ToD B0l éyévero, kai ol dOvartar Avbfvat 1
ypagn,

ékeivoug: demonstrative pronoun, accusative plural masculine < ékeivog
that

dvvartar: verb, 3rd person present middle indicative singular < dVvvauat
to be powerful, able



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 191

AvBfjvar: verb, aorist passive infinitive <Adw
to loose

YPa@n: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

John 10: 36
OV 0 Tatnp Mylacev kai dnéoteley €ig TOV KOoUOV LUEIG Aéyete GT1 BAaognuelg, 6ti einov:
Y10¢ o0 Og00 ely;
nylacev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ayi&{w
to sanctify

anéotellev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnoctéAAw
to send

KOOMOV: noun, accusative singular masculine <kdopog
the world

BAao@nueig: verb, 2nd person present active indicative singular < fAacenuéw
to revile, blaspheme

John 10: 37
€1 00 o1 T €pya TOD TATPAG HOL, UM TLOTEVETE HOL*
€pya: noun, accusative plural neuter < é&pyov

work, deed

moTeVETE: verb, 2nd person present active imperative plural < motedw
to have faith (in), believe

John 10: 38
€1 0¢ TO1®, K&V €UOL UM TLOTEONTE TOTG £PYOLC TOTEVETE, VA YVATE Kol YIVWOKNTE OTL €V
€U0l O TP KAyw €V TG Tatpl.
kav: adverb < kdv

motevnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural <motedw
to have faith (in), believe

£pyo1g: noun, dative plural neuter <é€pyov
work, deed

miotevete: verb, 2nd person present active imperative plural <motedw
to have faith (in), believe

yv@®rte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <ywvdbokw
to come to know, learn, know, realize

ywvwoknte: verb, 2nd person present active subjunctive plural <yivdokw
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to come to know, learn, know, realize

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

John 10: 39
¢lritouv o0V TdAv aUTOV mdoar kai EEAADeV €k TG XE1pOG ADTOV.
€lrrouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < {ntéw

to seek

ndAv: adverb < mdAv
again

mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

¢EfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < £€€pxouat
to go out, come out

XEPOG: noun, genitive singular feminine < xeip
a hand

John 10: 40
Kai anfiAOev ndAv népav o0 Topdavou gig tov tdémov 6mov nv Twdvvng to TpedToV
PamntiCwv, kai Euetvev €kel.

anfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

ndArv: adverb < ndAv
again

mépav: preposition < épav
beyond (gen)

"Topdavou: noun, genitive singular masculine <’Topddvng
the Jordan

Témov: noun, accusative singular masculine < tdmnog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

‘lwavvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng
John

np&rov: adjective, accusative singular neuter <mp®tog
first

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pantifw
to baptize



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 193

guervev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

€kel; adverb < ékel
there

John 10: 41
Kal ToAAo1 ABOV pog avTOV Kal EAeyov Gti Twdvvng Lev onuelov €moinoev oLJEV, TAVTA
d¢ Goa gimev Twavvng mept TovToL AANOH Nv.
‘lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

MEV: conjunction < pév
on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)

onuelov: noun, accusative singular neuter < onueiov
a sign

ovdév: adjective, accusative singular neuter < o0d¢ic
no one, none, nothing, no

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < dcog
as great as, as many as

"lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

&An6f: adjective, nominative plural neuter <dAn0rg
TRUE

John 10: 42
Kal ToAAol éniotevoav €i¢ abTOV EKel.

éniotevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <miotevw
to have faith (in), believe

¢kel: adverb < ékel
there

John11:1
"Hv 8¢ 11 doBev@v, Adlapog and Bnbaviag £k Th¢ kwung Mapiag kai Mdpbag tfig ddeA@fig
aOTAG.
aoBev@v: verb, present active participle nominative singular masculine < dobevéw
to be weak, sick

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus
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BnOaviag: noun, genitive singular feminine <BnOavia
Bethany

KWUNG: noun, genitive singular feminine <kwun
avillage

Mapiag: noun, genitive singular feminine <Mapia
Mary

MdpBag: noun, genitive singular feminine <MdpOa
Martha

adeAfic: noun, genitive singular feminine < &deAen
a sister

John 11: 2
v 8¢ Mapidu 1 dAeipaca OV kUplov ubpw kai ékudéaca Tovg Tédag avtod Taig Opi€iv
avTAG, 11G O 40eA@dg Adlapog Nobéver.
Mapiap: noun, nominative singular feminine <Mapidp

aAeipaoca: verb, aorist active participle nominative singular feminine < dAgipw
to anoint

uVpw: noun, dative singular neuter < uvpov
ointment, perfume

ékpud€aoa: verb, aorist active participle nominative singular feminine < ékpdoow
to wipe dry

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

Bp1€iv: noun, dative plural feminine < 0pi&
a hair

Adalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

nobévet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < &obevéw
to be weak, sick

John 11:3
anéotethav ovv al &deA@ai mpog avTov Aéyovoar Kopie, 10 Ov @iAelg dobevel.

anéotethav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dnootéA\Aw
to send

adeA@al: noun, nominative plural feminine <adeAgn|
a sister
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10¢: particle < {0
see! behold!

@1Aelg: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

aoBevel: verb, 3rd person present active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

John 11: 4

Page 195

dxovoag 8¢ 6 Incodq einev: AVTn 1] doBéveia oVk Eotv mpdg Odvatov AN Unép Thg §6Eng

700 000 Tva §0&aoBf 6 Vidg ToD B0l S’ avTHg.

aobévela: noun, nominative singular feminine < do0éveia
weakness

fdvatov: noun, accusative singular masculine < 0d&vartog

death

Umep: preposition < Omép
in behalf of (gen); above (acc)

d6&n¢: noun, genitive singular feminine < §6&x
glory

d0&aabfi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do&alw
to glorify

John11:5
nydana d¢ 6 'Inoolc trv MdpOav kai trv &deA@rv avtig kal Tov Adlapov.

nydma: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dyamdw
to love

MdpBav: noun, accusative singular feminine <MdpBa
Martha

adeA@nv: noun, accusative singular feminine < adeAer|
a sister

Adalapov: noun, accusative singular masculine < A&Capog
Lazarus

John 11:6
WG 00V fikovoev 8T doBevel, Téte uev Eueivev év @ N témw dvo Nuépag:

aoBevel: verb, 3rd person present active indicative singular < doBevéw
to be weak, sick

téte: adverb < téte
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then, at that time

pév: particle < pév
on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)

guervev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

Tomw: noun, dative singular masculine < témog
aplace

dvo: adjective, accusative plural feminine < 800
two

John 11: 7
énerta peta to0to Aéyel Tolg padntais "Aywpev €ig tnv Tovdaiav maAv.
énerta: adverb < éneita

then

"Aywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’Tovdaia
Judea

naAv: adverb < ndAwv
again

John 11: 8
Aéyovotv avt® ol padnrai- PaPpi, viv éfnrovv oe AMbdoat ol Tovdaiot, kai TAALY UTAYELG
EKET;
‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

vOv: adverb < viv
now

éffitouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <{ntéw
to seek

MO&oat: verb, aorist active infinitive < A10&lw
to throw stones, to stone

‘Tovdaiot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

ndAv: adverb < mdAv
again
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umdyeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

€kel; adverb < ékel
there

John 11: 9
anekpiOn 'Incods OVl dddeka wpai elotv THG NUEPAC; €AV TIG TEPLTATH €V T UEPQ, OV
TPOOKOTTEL, OTL TO YOG TOU KOGUoL ToUTOL PAETEL
amekpiOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dnokpivopat
to answer

Ovxl: particle < ovxi
not

dddeka: adjective, nominative plural feminine < dwdeka
twelve

Gpai: noun, nominative plural feminine < &pa
an hour

nepinatii: verb, 3rd person present active subjunctive singular < nepinatéw
to walk

npookomnteL: verb, 3rd person present active indicative singular < mpookdntw
to strike against, to stumble

¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @®g
light

KOopov: noun, genitive singular masculine < kdouog
the world

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < pAénw
to see

John 11: 10
gav O€ Tig TepIaTH €V T VUKTI, TPOoKOTTEL, OTL TO POG OVK E0TLV £V ADTR.

nepinatii: verb, 3rd person present active subjunctive singular < nepimatéw
to walk

VUKTi: noun, dative singular feminine <vig
night

npookdmrtel: verb, 3rd person present active indicative singular <mnpookéntw
to strike against, to stumble

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g

light
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John 11: 11
tadta einev, kai petd todto Aéyet avtolg” Adlapog 6 GIAog NUAOV Kekoiuntat, GAAX
nopevopat iva éEunviow adTov.
Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

¢iAog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

kekoipuntat: verb, 3rd person perfect middle indicative singular <kowudouat
to sleep, fall asleep

nopevopat: verb, 1st person present middle indicative singular < mopgbopat
to go, proceed

¢funviow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < é€vnvilw
to wake up, arouse

John 11: 12
gimav ovv ol padntal avt®: Kopie, i kekoluntat cwdroetat.

kekoiuntaw: verb, 3rd person perfect middle indicative singular <xkowudouat
to sleep, fall asleep

owBroetat: verb, 3rd person future passive indicative singular <o®{w
to save

John 11: 13
glprkel O 6 'Inoolc mepl Tob Bavdatov avtol. Ekelvor d¢ £do€av Gtt mepl THC Koluroews T
Umvou A€yeL

Bavdrtov: noun, genitive singular masculine < 0dvatog
death

¢kelvol: demonstrative pronoun, nominative plural masculine < ékelvog
that

£80&av: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &okéw
to think; seem

KOLUNOEWG: noun, genitive singular feminine < koiunoig
sleep, a resting

Umvou: noun, genitive singular masculine < Unvog
sleep

John 11: 14
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T6TE 00V €imev avTolg 6 'Incodc mappnoiq: Adlapog dmédavev,
tote: adverb < tdte

then, at that time

nappnoia: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

anéBavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnobvjokw
to die

John 11: 15
Kal xalpw 31’ DaG, Tva miotedonte, 0Tt 00K AUNV €KET GANG dywUEV TTPOG aDTOV.
xaipw: verb, 1st person present active indicative singular < yaipw

to rejoice

motevonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <motedw
to have faith (in), believe

¢kel: adverb < ékel
there

dywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

John 11: 16
einev 00V OWUAG 6 AeySuevog Alduuog To1¢ cuUPABNTAIG "AywueY kai UEIS Tva
amofavwpev peT’ adToD.
Owudg: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < A{dupog
Didymus

ouppadntalg: noun, dative plural masculine <ovpupabntic
a fellow disciple

"Aywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

anofdvwyev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < dmofviokw
to die

John 11: 17
"EAOwV 00V 6 'Tnoodc ebpev abtdv Téooapagc {On fuépag éxovra év T uvnueiw.
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gbpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < eg0piokw
to find

téooapag: adjective, accusative plural feminine < técoapeg
four

fon: adverb < dn
now, already

Uvnuelw: noun, dative singular neuter < uvnueiov
a tomb, monument

John 11: 18
v 8¢ 1 Bnavia £yydc T@V ‘TepocoAduwy ¢ &mod otadinv dekamévre.

BnBavia: noun, nominative singular feminine <Bnfavia
Bethany

€yYyUG: preposition < éyyog
near

‘TepocoAUMwWV: noun, genitive plural neuter < ‘TepocéAvua
Jerusalem

otadiwv: noun, genitive plural masculine <otddiog
a stadia (about 600 feet)

dexamévte: adjective, genitive plural masculine < dekamévte
fifteen

John 11: 19
moAAol 8¢ €k T@V Tovdalwv EAnAUOeIcav PG TV MdpBav kol Mapiay fva
napapvdrowvTal adTa¢ Tepi ol "adeA@od.

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

MdpOav: noun, accusative singular feminine <MdpOa
Martha

Mapiay: noun, accusative singular feminine <Mapiay
napapvdniowvtat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive plural <mapayvféopar
to encourge, comfort, console

John 11: 20
1 00V MdpOa w¢ fikovoev 0Tt ool épxetal bmnvtnoev adt®* Mapia 8¢ v T® oikw
gkabEeTo.

MapOa: noun, nominative singular feminine <MdpBa
Martha
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vnfvtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmavtdw
to meet

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

ofkw: noun, dative singular masculine < oikog
a house, home

ékaBéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kaféCopot
to sit down

John 11: 21
ginev 00V 1} MdpOa mpdg OV Incodv: Kipte, £l fig e oVk av dméBavev 6 &deA@dg pov:

MapOa: noun, nominative singular feminine <MdpBa
Martha

»de: adverb < (e
here, hither

av: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

anébavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anofviokw
to die

John 11: 22
Kat vOv oida Ot1 Goa av aitrion Tov B0V dwoet oot 6 Bedg.

vOv: adverb < viv
now

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 6co¢
as great as, as many as

av: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

aitrion: verb, 2nd person aorist middle subjunctive singular < aitéw
to ask

John 11: 23
Aéyel avtij 6 'Tnoodg Avaocthoetat 6 adeApdg cov.

‘Avactnoetat: verb, 3rd person future middle indicative singular < &viotnut
raise, bring to life; arise (intrans)
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John 11: 24
Aéyet abT® 1 MdpBa- Oida 8Tt avactnoeTal €V Tf) AvaoTdoel €V Tfj €oXATN NUEPQ.

MdpBa: noun, nominative singular feminine <MdapOa
Martha

avaotfoetat: verb, 3rd person future middle indicative singular < dviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

avaotdoet: noun, dative singular feminine < dvdotaoig
resurrection

goxartn: adjective, dative singular feminine <é£oyatog
last

John 11: 25
ginev avTij 0 'Tnood¢ Eyw gipt ) avdotaoctq kai 1) {wh* 6 ToTebwV €ig Ue KAV amoddvn
(Noetat,

&vaotaolg: noun, nominative singular feminine < dvdotaoig
resurrection

{w1): noun, nominative singular feminine < {wn
life

motevwv: verb, present active participle nominative singular masculine <motedw
to have faith (in), believe

kav: adverb < kdv
anoBdvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmofvijokw
to die

{hoetat: verb, 3rd person future middle indicative singular < {dw
to live

John 11: 26
Kal TG 0 (WV Kol TOTEVWV €1 EUE OV W) doddvn €i¢ TOV aidva TIOTEVELS TODTO;

(@v: verb, present active participle nominative singular masculine < {dw
to live

motevwV: verb, present active participle nominative singular masculine <motebw
to have faith (in), believe

anofdvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmofvijokw
to die

ai®va: noun, accusative singular masculine < aidyv
an age

ToTevelG: verb, 2nd person present active indicative singular < motedw
to have faith (in), believe
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John 11: 27
Aéyel avT®" Nai, kOpie' €y MemioTEVKA 8TL 0V €1 0 XpLoTog O L10¢ ToD O£0D 6 €ig TOV KOOUOV
€pXOUEVOG.
Nadi: particle < vat
truly, yes

neniotevka: verb, 1st person perfect active indicative singular <motedw
to have faith (in), believe

KOopOV: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world

John 11: 28
Kai todto einodoa dnAAbev kal épwvnoev Mapiay thv ddeA@rv avtig Adbpq sinodoa: ‘O
1ddcKaAog TTAPESTLY Kol PWVET OF.

anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

Mapriay: noun, accusative singular feminine <Mapiay
adeA@nv: noun, accusative singular feminine < &deAer|
a sister

AdBpq: adverb < AabBpa
secretly

dddokalog: noun, nominative singular masculine < d18dokaAog
a teacher

napeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < mdpeiut
to be present; to have arrived

QwVel: verb, 3rd person present active indicative singular < ewvéw
to call

John 11: 29
gkelvn 8¢ WG fixovoev Ny£pOT TayL Kal "MpxeTo TPOG avTOV!

ékeivn: demonstrative pronoun, nominative singular feminine < ékeivog
that

NYépOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < éyelpw
to raise up

taxVL: adjective, accusative singular neuter < tay0
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quick, quickly

John 11: 30
oUmw 8¢ EANA00EL 6 'Incodc i¢ TV KAOUNV, GAN AV €11 £V TQ TéTRW Tov UTRVTNoEY AUTO 1)
Map6a.

oUnw: adverb < oUnw
not yet

KWUNV: noun, accusative singular feminine <kwun
avillage

#11: adverb < én1
still, yet, even

Tomw: noun, dative singular masculine < témog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

vmnvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Omavtdw
to meet

MapOa: noun, nominative singular feminine <MdpBa
Martha

John 11: 31
o1 00V Tovdaiot oi vteg uet’ avTic év Th oikia kai mapauvOovuevor adtryv, 186vTeg Thv
Mapiay 6Tt Taxéwg avéotn kal éEAADev, nrodovBnoav altf d6&avteg 8Tt vTdyet €1¢ TO
uvnueiov tva kKAavon €kel.

"Tovdaiot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

oikiq: noun, dative singular feminine < oikia
a house

napapvbovyevor: verb, present middle participle nominative plural masculine < napapvdéopot
to encourge, comfort, console

Mapiay: noun, accusative singular feminine <Mapiay
taxéwg: adverb < taxéwg
quickly

avéotn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aviotnu
raise, bring to life; arise (intrans)

¢EfAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < £€€¢pxouat
to go out, come out
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nkoAovOnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < akoAovBéw
to follow

d6&avteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < 3okéw
to think; seem

Unayet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

uvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

kAavon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAaiw
to weep

€kel: adverb < ékel
there

John 11: 32
1 o0V Mapiay w¢ NABev 6mov fv 'Incodg idoboa avtov €necev avTol MMpog Toug médag,
Aéyovoa a0T® Kipig, €1 ¢ wde 00K Gv pov anébavev 6 adeA@dc.
Mapiay: noun, nominative singular feminine <Mapidy

dmov: conjunction < émov
where, whither

gneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mintw
to fall

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

®de: adverb < Hde
here, hither

&v: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

anéBavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anofvjokw
to die

John 11: 33
'INoo0¢ o0V WG €1dev ATV KAaiovsav kai Tovg cuveABovTag avTh Tovdaiovg kAaiovtag
évefprurioato t@ mvevpatt Kai £tdpalev Eavtdv,

kAaiovoav: verb, present active participle accusative singular feminine < kAaiw
to weep

ouveABovTag: verb, aorist active participle accusative plural masculine <cuvépyouat
to come together
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‘Tovdaiovg: adjective, accusative plural masculine <’Tovdatog
Jewish, a Jew, Judea

kAaiovtag: verb, present active participle accusative plural masculine <xAaiw
to weep

évePprunioarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < éuppiudopar
to be moved with anger, to admonish sternly

étdapatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < tapdoow
to trouble

John 11: 34
Kal ginev: TTo0 tebeikate adTtdV; Aéyovotv avt®: Kopie, Epxou kal 10¢.
ITo0: adverb < mod
where? whither?

tebelkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < tiOnut
to place

John 11: 35
¢daxpuoev 0 'Incodc.

¢daxpuoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < daxpOw
to weep

John 11: 36
&\eyov oDv oi ‘Tovdaior "18e ¢ Epilel adTOV.

"Tovdaiot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdatog
Jewish, a Jew, Judea

"18¢: particle < d¢e

see! behold!

&G adverb < dg
how?

épiler verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

John 11: 37
Tveg 8¢ €€ abT®V eimav: Ok £80vato ouTog O dvoiag ToLG dPOaAOLG ToD TUPAOD Totfoat
tva kat outog un droddavn;

¢dvvaro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < d0vapat
to be powerful, able

avoi&ag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < &voiyw
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to open

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d@OaAudg
an eye

tugAod: adjective, genitive singular masculine < tvgAdg

blind

ano®avn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < drofvrjokw
to die

John 11: 38
'IN600G 0OV TAALY EUPPIUWUEVOG €V QLT EpXETAL €1 TO HvnueTlov’ NV 8¢ omnAatov, kal
ABog énékerto €’ abTQ.
naAwv: adverb < mdAwy
again

guPpruwpevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < éufpipdopat
to be moved with anger, to admonish sternly

uvrnueiov: noun, accusative singular neuter < uvnueiov
a tomb, monument

omnAaiov: noun, nominative singular neuter <onrjAaiov
a cave

AiBog: noun, nominative singular masculine <AiBog
a stone

gnékerto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < énikeipon
to lie on

John 11: 39
Aéyet 6 'Inool¢ "Apate TOvV AiBov. Aéyer a0t 1) &deAen ToD tetedevtnkrdTog MdpBa Kipie,
fon 6LeL, TeTapTalog yap £0TLV.
"Apate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < afpw
to take up, take away

AiBov: noun, accusative singular masculine <Aifog
a stone

adeA@r: noun, nominative singular feminine < adeAgn
a sister

teTeAevTNKOTOG: verb, perfect active participle genitive singular masculine < teAevtaw
to die

MapOa: noun, nominative singular feminine <MdpBa
Martha



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 208

fon: adverb < fjdn
now, already

8Cer: verb, 3rd person present active indicative singular < 6{w
to (emit a) smell, give off an odor

tetaptaiog: adjective, nominative singular masculine < tetaprtaiog
happening on the fourth day

John 11: 40
Aéyer a0ti] 6 'Incodg OUK indv oot 8t €av motevong SPn thv d6&av tob Oeod;

motevong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < motevw
to have faith (in), believe

d6&av: noun, accusative singular feminine < 36&a
glory

John 11: 41
fpav obv oV Albov. 6 8¢ Tnoodg Apev Tog dpBaAuovs dvw Kal einev: TIdTep, EDXAPIOTR
oot 8Tt HKOLGAG MOV,

fpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <afpw
to take up, take away

AiBov: noun, accusative singular masculine <AifBog
a stone

npev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < afpw
to take up, take away

0@OaApolg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

dvw: adverb < dvw
up, above

e0Xaplot®: verb, 1st person present active indicative singular < e0xapiotéw
to give thanks

John 11: 42
€yw 8¢ Nde1v 6T TAVTOTE POL GKOVELG" AAAX d1d TOV BXAoV TOV TEPLESTOTA EITOV, TVX
TOTEVOWOLY OTL 0V UE ATEGTELAG.

ndvtoté; adverb < mdvtote
always

8xAov: noun, accusative singular masculine < §yAog
a crowd, multitude
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nepreot®ra: verb, perfect active participle accusative singular masculine <nepiiotnu
to stand around, turn around; to avoid

motevowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < motedw
to have faith (in), believe

anéotellag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < drnootéAAw
to send

John 11: 43
Kol TadTa iV @V YeydAn ékpavyacev: Adlape, debpo EEw.

@wVij: noun, dative singular feminine < @wvn
a sound, voice

UeydAn: adjective, dative singular feminine < uéyag
large, great

gkpavyaocev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <kpavydlw
to cry out

Adalape: noun, vocative singular masculine < Ad{apog
Lazarus

debpo: adverb < debpo
until now, come here!

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

John 11: 44
¢EAOev O teBvnkwg dedepévog Tovg TTOdaG Kal TG XeTpag ketpiatg, kai 1 SYPig avtod
covdapiw mepledédeto. Aéyel abTolg 0 'Incodg AVoate aDTOV Kal APeTe ADTOV UITAYELV.

¢EfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < £€¢pxouat
to go out, come out

tebvnkwg: verb, perfect active participle nominative singular masculine < 8vjokw
to die

dedepévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < 8w
nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

XE1pag: noun, accusative plural feminine < xeip
a hand

Kkelpioig: noun, dative plural feminine < xkeipia
binding material, wrappings
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dY1¢: noun, nominative singular feminine < &g
outward appearance, face, countenance

sovdapiw: noun, dative singular neuter < covddpiov
a face cloth, handkerchief, cloth

nep1edéderto: verb, 3rd person pluperfect passive indicative singular <mepidéw
to bind, to wrap around

AVoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <Adw
to loose

dpete: verb, 2nd person aorist active imperative plural < deinut
to let go, permit, forgive

Unayewv: verb, present active infinitive < dndayw
to depart

John 11: 45
TToAAol ovv €k TV Tovdaiwv, ot EABGVTEG TTpOG TNV Mapidy Kai Osacduevol & "€moinoeyv,
gmiotevoav €ig aLTOV”
‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

Mapiay: noun, accusative singular feminine <Mapiay
Beaoduevor: verb, aorist middle participle nominative plural masculine < 8gdopot

to behold

éniotevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

John 11: 46
Tveg 8¢ €€ adT@v dnfiABov Tpdg Tovg Papicaiovg kai eimav adTolg & Emoinoev 'Incodg.
anfiABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < anépyxopat

to depart, go away

dapioaiovug: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

John 11: 47
GUVAYXYOV 0V Ol GpXLEPELS Kal o1 Papioalol cuVESPLOV, Kal EAeyov: Ti motoOuev Tl 00TOg
0 avBpwrog ToAAG To1eT onueia;

suviriyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <cvvayw
to gather together

apx1lepelG: noun, nominative plural masculine < dpyiepevg
chief priest, high priest
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dapioaior: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

oLVEJpLOV: noun, accusative singular neuter < cvvédpiov
a council, the Sanhedrin

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

John 11: 48
€aV AQOUEV AOTOV 0UTWG, TTAVTEG TOTEVOOVGLY €1 a0TOV, Kal EAevoovtatl ol Pwyaior Kal
apodotv UGV Kal TOV TOTOV Kai To €6vog.

ap@uev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < aeinu
to let go, permit, forgive

oUtwg: adverb < oUtw(g)
in this manner, thus, likewise

motevoovaotv: verb, 3rd person future active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

‘Pwualot: adjective, nominative plural masculine < ‘Pwuatog
apodoiv: verb, 3rd person future active indicative plural <aipw
to take up, take away

Témov: noun, accusative singular masculine < témog
a place

€0vog: noun, accusative singular neuter < é£€0vog
a nation; Gentiles (plural)

John 11: 49
€1¢ O€ T1¢ £€ aUTOV Katdag, dpxiepevs v tod éviautod ékeivou, einev avTolg “YUELS 0UK
oidate 00dEV,
Kaidgag: noun, nominative singular masculine <Katdgag
Caiaphas

apxlEPELG: noun, nominative singular masculine < dpyiepeig
chief priest, high priest

éviautol: noun, genitive singular masculine < éviavtdg
ayear

ékelvou: demonstrative pronoun, genitive singular masculine < ékelvog
that

o0dév: adjective, accusative singular neuter <o0d¢ic
no one, none, nothing, no
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John 11: 50
00d¢ Aoyileabe Gt1 oupEEpet LUV Tva €ig AvOpw oG AmoBdvn vmep Tod AaoD Kai ur) GAov To
€0vog amoAnTat.
o0d¢: conjunction < o0dE
and not, not even, neither, nor

Aoyileabe: verb, 2nd person present middle indicative plural <AoyiCopot
to account, reckon

ouugépet: verb, 3rd person present active indicative singular < cuug@épw
to bring together; it is profitable

amoBavn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmofviokw
to die

UTep: preposition < Omép
in behalf of (gen); above (acc)

Aaod: noun, genitive singular masculine <Aadg
a people

OMov: adjective, nominative singular neuter < 6\og
whole, all

€0vog: noun, nominative singular neuter < é£0vog
a nation; Gentiles (plural)

anéAntar: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < anéAAvut
to destroy; to perish (middle)

John 11: 51
T00T0 8¢ &’ EavTOD OVK €lmeV, GAAG dpx1EPELG WV TOD €ViauToD €KelVOU EMpoPrTEVTEV OTL
gueAev 'Inool¢ amobvriokelv vmep tod €Bvoug,

apxlepELG: noun, nominative singular masculine < dpyiepeig
chief priest, high priest

éviautol: noun, genitive singular masculine < éviavtdg
ayear

ékelvou: demonstrative pronoun, genitive singular masculine < éxeivog
that

émpogntevcev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mpognredw
to prophesy

gueAdev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéA\w
to be about to
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anobvrokelv: verb, present active infinitive < amofvrjokw
to die

Umép: preposition < Onép
in behalf of (gen); above (acc)

€0voug: noun, genitive singular neuter <é£0vog
a nation; Gentiles (plural)

John 11: 52
Kal ovy UTEp To0 €0voug udvov, AAN Tva kai T tékva To0 B0l Ta dieokopTiopéva
GLVaYAYN €iG €Vv.
Umep: preposition < Omép
in behalf of (gen); above (acc)

£€0voug: noun, genitive singular neuter < £0vog
a nation; Gentiles (plural)

uévov: adjective, accusative singular neuter < pdvog
alone, only

TEKVA: noun, accusative plural neuter < tékvov

a child

dieokopmiopéva: verb, perfect passive participle accusative plural neuter < diaokopmilw
to scatter, separate, squander

suvayayn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < cuvayw
to gather together

John 11: 53
am’ €xelvng ovv thig NUépag éBovAevoavto Tva AToKTEIVWOLY aOTOV.
ékeivng: demonstrative pronoun, genitive singular feminine < éxeivog

that

¢PovAevoavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <BovAevouat
to take counsel, deliberate, resolve

anokteivwolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dnokteivw
to kill

John 11: 54
‘0 00V 'Incod¢ oVKETL mappnoiq mepiendtel év toig Tovdaiolg, GAAX dnAAOev ékelbev £ig TV
XWPAV EYYU¢ TG EPNUOV, €1¢ 'E@paip Aeyouévny TOALY, KAKET EUELVEV UETA TV HABNTOV.
oUkétL: adverb < oUkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 214

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

neplendret: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepimatéw
to walk

‘Tovdatioig: adjective, dative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

anfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

¢kel0ev: adverb < ékellev
there, thence, from that place

XWpav: noun, accusative singular feminine < xwpa
a country

€yyUG: preposition < £yyog
near

épnuou: adjective, genitive singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

"E@paip: noun, accusative singular masculine <’E@paip
Ephraim

méAv: noun, accusative singular feminine < moAig
a city

KGKeT: conjunction < KAkel
guetvev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

John 11: 55
"Hv 8¢ €yyig 10 tdoya T®V Tovdaiwv, kal dvéPnoav moAlol €ig TepoosdAvua £k THG XWPAG
PO ToD Ao TV Ayvicwoty EXVToUG.
€yyvg: adverb < £yyig
near

Tdoya: noun, nominative singular neuter <ndoya
passover (indeclinable)

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

avéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dvafaivw
to goup

‘TepooéAvpa: noun, accusative plural neuter < TepocdAvpa
Jerusalem



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 215

XWPag: noun, genitive singular feminine < xwpa
a country

npO: preposition < mpd
before (gen)

mdoya: noun, genitive singular neuter <mndaoya
passover (indeclinable)

ayviowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < ayvi{w
to purify, cleanse from defilement

John 11: 56
¢0riTouv 00V TV 'Inoodv kai EAeyov et AAAAAWY €V T) 1ep® Eotnkdteg” Ti Sokel Duly; 8T
ov un €AOn gig trv €opTny;
€lnrovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <{ntéw
to seek

GAAAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dGAARAwV
of one another

lep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

€otnkdTeC: verb, perfect active participle nominative plural masculine < iotnu
to cause to stand, stand

dokel: verb, 3rd person present active indicative singular < dokéw
to think; seem

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < €optn
a feast

John 11: 57
dedwkeloav 8¢ ol dpxlepelc Kat ol dapioaiot EVTOAXG tva v TI¢ YV ToD €0TLV unvoot,
OMWC MACWOLV AUTOV.

apx1ePEls: noun, nominative plural masculine < &pxiepetg
chief priest, high priest

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

€VTOAAG: noun, accusative plural feminine < &vtoAn
a commandment

yv@: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < ywwokw
to come to know, learn, know, realize
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1o0: adverb < oD
where? whither?

unvoon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < unvow
to make known, report, inform

Omwg: conjunction < 6mwg
in order that, that

mdowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mdlw
to take

John 12: 1
‘0 00V 'Incodc mpd E€ iuep@v T0d mdoya AABev gic Bnbaviav, mov Av Adlapog, dv fyeipev
€K VEKp@V "Inco0g.
TPO: preposition < mpd
before (gen)

€&: adjective, genitive plural feminine < €€
Six

Tdoxa: noun, genitive singular neuter <ndoya
passover (indeclinable)

BnBaviav: noun, accusative singular feminine <Bnfavia
Bethany

dmov: adverb < 8mov
where, whither

Adlapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

fyepev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éyeipw
to raise up

vekp®v: adjective, genitive plural masculine < vekpdg

dead

John 12: 2
gnoinoav ovv abT® delmvov €kel, kal 1] MdpOa dinkdvel, 6 & Adlapog €1 NV €k TGOV
AVAKEWPEVWV OUV AOTR

detnvov: noun, accusative singular neuter < deinvov
a supper

€kel; adverb < ékel
there

MdpBa: noun, nominative singular feminine <Map6a
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Martha

dinkdvet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < diakovéw
to wait upon, serve

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

avakelpévwy: verb, present middle participle genitive plural masculine < avakewpot
to recline (at meals)

oUV: preposition < cOv

with (dat)

John 12: 3
1] 00V Mapiau AdaPodoa Aitpav ubpouv vapdov miotikig moAvtipov fAepev Tovg Tédag tod
'Inood kai é€€pagev taig Opi&iv avtig Tovg dag avtol: N d¢ oikia ENANPWON €k THG doufg
T00 popov.
Mapiap: noun, nominative singular feminine <Mapudy

Altpav: noun, accusative singular feminine < Aitpa
a (Roman) pound

uvpov: noun, genitive singular neuter <uvpov
ointment, perfume

vapdou: noun, genitive singular feminine < vdpdog
spikenard, oil of nard

motikiig: adjective, genitive singular feminine <motikdg
genuine, pure

noAvtipov: adjective, genitive singular feminine <moAvtipog
very precious, costly, valuable

AAenpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dAeipw
to anoint

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

e€éuaev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éxudoow
to wipe dry

Bp1€iv: noun, dative plural feminine < 0pi€
a hair

16dag: noun, accusative plural masculine < movg
a foot

oikia: noun, nominative singular feminine < oikia
a house
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EMANPWON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <mAnpdéw

to fill, fulfill

dopfig: noun, genitive singular feminine < doun
a smell, aroma, fragrance

pOpov: noun, genitive singular neuter < popov
ointment, perfume

John 12: 4
Aéyer 8¢ "Tovdag 6 TokapldTng €1 TOV HABNTOV adTod, 6 PEA WV abTOV Tapadiddvar:

"lovdag: noun, nominative singular masculine <’Tovdag

Judas, Judah

‘[oKapLWTNG: houn, nominative singular masculine <’Tokapidtng
UEAAwV: verb, present active participle nominative singular masculine < péAAw
to be about to

napadidévar: verb, present active infinitive <mapadidwut
to hand over, betray

John 12:5
A ti To0to TO HUpov oUK Empadn Tprakosiwy dnvapiwv kal 366N Ttwyoig;
uvpov: noun, nominative singular neuter < pbvpov

ointment, perfume

émpddn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < mmpdokw
to sell

tprakociwv: adjective, genitive plural neuter < tpiakdoiot
three hundred

dnvapiwv: noun, genitive plural neuter < dnvapiov
a denarius

ntwyxoig: adjective, dative plural masculine <mtwydg
poor; poor man (as a noun)

John 12: 6
ginev 8¢ To0TO VY OTL EPL TOV TTWXAV EUEAEV aOT®, GAN’ ST KAETTNG NV KAl TO
YAwoodkopov €xwv td PaAldueva Epdotalev.

ntwy®v: adjective, genitive plural masculine <mntwydg
poor; poor man (as a noun)

guelev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < péiel
itis a care
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KA€mTnG: noun, nominative singular masculine <«kAémntng
a thief

YAwoodkouov: noun, accusative singular neuter <yAwocokopov
a money-box

BaAASueva: verb, present passive participle accusative plural neuter <BaAAw
to throw, put, cast

¢Pdotalev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < Bactalw
to bear, carry

John 12:7
€lmev oLV 0 'INool¢ "A@eg adthy, Tva €ig TV Nuépav tod évtagiacuod yov tnpnon adtod”
"A@eg: verb, 2nd person aorist active imperative singular < &einut

to let go, permit, forgive

évtagiacpol: noun, genitive singular masculine < évtagiaocuog
preparation for burial, burial

pnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

John 12: 8
TOUG TTWYOUE Yap TAVTOTE EXETE HeD’ EAUTQV, EUe O OV TAVTOTE EXETE.
ntwyovg: adjective, accusative plural masculine < ntwydg

poor; poor man (as a noun)

ndvrote; adverb < ndvrote
always

ndvrorte: adverb < ndvrote
always

John 12: 9
"Eyvw o0V SxAog ToAUG €k TV Touvdaiwv 0Tt €kel éoTiy, kai NABov oV d1d tOv 'Incodv
uévov, AN tva kal Tov Adlapov 18waotv OV HYELPEV €K VEKPDV.

"Eyvw: verb, 3rd person aorist active indicative singular <yivdokw
to come to know, learn, know, realize

8xAog: noun, nominative singular masculine < &xAog
a crowd, multitude

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea
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€kel: adverb < ékel
there

uévov: adjective, accusative singular masculine < pdvog
alone, only

Adalapov: noun, accusative singular masculine < A&apog
Lazarus

fyepev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éyeipw
to raise up

vekp®v: adjective, genitive plural masculine <vekpdg

dead

John 12: 10
¢PovAedoavto &€ ol apxiepels Tva kal TOV Adapov ATOKTEIVWOLY,

gPovAevoavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <BovAevouat
to take counsel, deliberate, resolve

apx1ePEiG: noun, nominative plural masculine < dpyxiepeig
chief priest, high priest

Adlapov: noun, accusative singular masculine < A&d{apog
Lazarus

anokteivwolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dnokteivw
to kill

John 12: 11
ot moAAol 8’ abToV uTfiyov TV Tovdalwv Kol ETioTEVOV €1¢ TOV INCODV.

vmifjyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < vmdyw
to depart

Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

éniotevov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

John 12: 12
Tfj énavpiov 6 SxAog TOAVG 0 EAOWV €i¢ TNV £0pThV, dKoVoAVTES OTL EpXeTat O Tnooi¢ ig
‘TepocdAvpa,

énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

8xAog: noun, nominative singular masculine < &xAog
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a crowd, multitude

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

‘TeposdAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TeposdAvpa
Jerusalem

John 12: 13
EAaPov ta Paia TV povikwv kai €ERAOOV £i¢ dvTnoy avT®, Kal ékpadyalov: ‘Qoavvd,
€0AOYNUEVOC O EpXOUEVOG £V OVOUaTL KUpio, Kal 6 BactAevg ToD ToparnA.
Pata: noun, accusative plural neuter < Pdiov
a palm branch

@owvikwv: noun, genitive plural masculine < @oivi€
a palm tree, palm branch

¢EfABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <£&pyouat
to go out, come out

UndvTnolv: noun, accusative singular feminine < Omdvtnog
a going to meet

gkpavyalov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

‘Qoavva: particle < woavva
hosanna (save, we pray)

gvAoynuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <g0Aoyéw
to bless

dvouartt: noun, dative singular neuter < &voua
a name

PactAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
a king

‘lopan: noun, genitive singular masculine <’lopanA
Israel

John 12: 14
g0pwV 8¢ 0°INoolg Ovaplov ékabioev €’ alTO, KABWS EOTLY YEYPAUUEVOV”

€VpwV: verb, aorist active participle nominative singular masculine <ebpiokw
to find

dvaplov: noun, accusative singular neuter < évapiov
a young donkey
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ékabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«afilw
to seat, sit

KaBwg: conjunction < kabwg
as, just as, even as

yeypaupévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <ypdew
to write

John 12: 15
M1 @oPod, Buydtnp Ziwv 8o 0 PaciAedc cov Epxetal, kabruevog £t t@Aov Svov.
@oPod: verb, 2nd person present middle imperative singular < @oféopat

to fear

Buydtnp: noun, vocative singular feminine < Quydtnp
a daughter

T1wv: noun, genitive singular feminine < Z1dv
Zion

1doU: particle < 1800
See! Behold! Look! Lo!

PaciAedg: noun, nominative singular masculine < paciAedg
aking

kabruevog: verb, present middle participle nominative singular masculine <kdfnuot
to sit

n®Aov: noun, accusative singular masculine <mn@®Aog
a colt

dvou: noun, genitive singular feminine < 8vog
an ass, donkey

John 12: 16
taldta 00K &yvwoav abtod ol yadntal to tpdTov, GAN Ste £d0&dadn 'Inoolc téte
guvnoOnoav 6t tadta Nv € aLTQ yeypappéva Kal Tadta £noinoav avt.
€yvwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ywvdokw
to come to know, learn, know, realize

np®tov: adjective, accusative singular neuter < np®tog
first

Ote: conjunction < Gte
when

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&dlw
to glorify
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tote: adverb < téte
then, at that time

éuvriodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <uipviokopat
to remember

yeypaupéva: verb, perfect passive participle nominative plural neuter <ypdow
to write

John 12: 17
EUapTUPEL 0LV 0 SXA0G O WV peT’ abToD Ote TOV Adlapov EQWVNoeV €k ToD uvnueiov kal
TYEIPEV AVTOV €K VEKPQDV.
guaptupet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

8xAog: noun, nominative singular masculine < 6yAog
a crowd, multitude

Ote: conjunction < dte
when

Adlapov: noun, accusative singular masculine < Ad{apog
Lazarus

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

Uvnuelov: noun, genitive singular neuter < uvnueiov
a tomb, monument

Nyelpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éyeipw
to raise up

vekp®v: adjective, genitive plural masculine <vekpdg

dead

John 12: 18
d1x todto kat vmrvtnoev abT® O GxAog 8Tt fikovoav ToDTO ADTOV TEMOINKEVAL TO GNUETOV.

vmnvtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmavtdw
to meet

8xAog: noun, nominative singular masculine < &xAog
a crowd, multitude

onuelov: noun, accusative singular neuter < onuelov
a sign
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John 12:19
ol 00V QaPLoaIoL EITAV TIPOG EAVTOVG" OEWPETTE OTL OVK WPEAETTE 0VIEV” 10€ O KOOHOG OTioW
a0To0 AmiAOev.
dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

Oewpelte: verb, 2nd person present active indicative plural <0swpéw
to look at, behold

w@eleite: verb, 2nd person present active indicative plural < w@eAéw
to help, aid

o0Ldév: adjective, accusative singular neuter <o0d¢ic
no one, none, nothing, no

id¢: particle < 1d¢
see! behold!

KOOUOG: houn, nominative singular masculine < kdopog
the world

Omiow: preposition < dmicw
behind, after (gen)

anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnépyouat
to depart, go away

John 12: 20
"Hoav 8¢ "EAANVEG Tiveg €k TV dvaPatvoviwy iva TpookuvAowoly €V T £0pTHh*

“EAANVEG: noun, nominative plural masculine <“EAAnv
a Greek

avaParvovtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < dvafaivw
togoup

TPOoKUVNowatv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mpookvvéw
to worship

€0ptfj: noun, dative singular feminine < ¢optn
a feast

John 12: 21
00To1 00V TpocfiAfov dilinmw T® &md Bnboaidd thg TaAlaiag, kai fpdtwy adTdV
Aéyovteg Kipie, OéAopev tOv Incodv idelv.

npoofiA@ov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mposépyouat
to come to

®1Ainne: noun, dative singular masculine < ®@{Ainnog
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Philip

BnOoaida: noun, genitive singular feminine <BnBoaidd
Bethsaida

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAtAaia
Galilee

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < épwtdw
to ask, request, entreat

BéAopev: verb, 1st person present active indicative plural <0éAw
to will, wish, desire

John 12: 22
gpxetar 0 dilimmog kai Aéyet T® AvOpéq: Epxetat Avdpéag kai dilimmog kai Aéyovotv Td
"Incod.

®iMnnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip

‘Avdpéq: noun, dative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

‘Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

®iAnnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip

John 12: 23
6 8¢ 'Inool¢ dmokpivetal adToig Aéywv: EARALOeV 1} dpa Tva §o€acbi 6 vidg tod avBpmov.

anokpivetat: verb, 3rd person present middle indicative singular < drmokpivopat
to answer

®Wpa: noun, nominative singular feminine < ®pa
an hour

do&aodfi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < §o&alw
to glorify

John 12: 24
QunV Gunv Aéyw OUlV, Eav Ur| 0 KOKKOG TOD 61TOL TIECWV £1§ TV YAV drtofdvr, abtodg udvog
UEVEL €av O GmoBdvT], TOADV KapTOV PEPEL.
aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
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verily, truly, amen

KOKKOG: noun, nominative singular masculine <xdkkog
a grain, seed

oltov: noun, genitive singular masculine < oitog
wheat

Tecwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine <nintw

to fall

amoBdvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmofviokw
to die

uévog: adjective, nominative singular masculine <uévog
alone, only

péver: verb, 3rd person present active indicative singular < uévw
to remain, abide

amoBdavn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmofviokw
to die

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@éper: verb, 3rd person present active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 12: 25
0 IA®V TV Puxnv adtol GoAAVeL adTHY, Kal 0 Wo®@V TNV Puxnv avTod €V TQ KOoUW
ToUTW €i¢ {wnV aldViov QUAGEEL aLTHV.

@IAQV: verb, present active participle nominative singular masculine < @iAéw
to love

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < yuxn
soul, life, self

anoAAvet: verb, 3rd person present active indicative singular < anéAAvut
to destroy; to perish (middle)

wo®v: verb, present active participle nominative singular masculine < picéw
to hate

Yuxrv: noun, accusative singular feminine <yuxn
soul, life, self

kOouw: noun, dative singular masculine < kdopog
the world

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn
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life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < ai)viog
eternal

@UAGEet: verb, 3rd person future active indicative singular < uAdoow
to guard, keep

John 12: 26
gav £uol tig drakovij £poi dkoAovbeitw, kai 6mov iyl £yw £kel kal 6 d1dkovog 0 UG Eotat’
€av T1¢ £pol drakovij Tiunoel abTOV O TaTHp.

dakovij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < diakovéw
to wait upon, serve

akoAovBeitw: verb, 3rd person present active imperative singular < dkoAovBéw
to follow

dmov: conjunction < émov
where, whither

¢kel: adverb < ékel
there

d1dkovog: noun, nominative singular masculine < didxovog
a servant, administrator, deacon

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

dakovij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < diakovéw
to wait upon, serve

Tipnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < tipdw
to honor

John 12: 27
NGV 1} PUXH LOV TETAPAKTAL, KAl TL EIMW; TATEP, 6DGOV UE €K THG WP TavTNG. GAAG Sk
to0To NABovV gi¢ TV Hpav tadTnv.

NOv: adverb < viv
now

Yuxr: noun, nominative singular feminine <yuxn
soul, life, self

tetdpakrat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < tapdoow
to trouble

o®adv: verb, 2nd person aorist active imperative singular <o©{w
to save
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Wpag: noun, genitive singular feminine < &pa
an hour

®Wpav: noun, accusative singular feminine < &pa
an hour

John 12: 28
ndtep, 86&acdv cov o Evoua. AABev 00V Qwvr| £k ToD obpavod: Kai £é86€aca kail mdAy
do&dow.
d6&aoobv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < §o&alw
to glorify

dvopa: noun, accusative singular neuter < évopa
a name

¢@wVH: noun, nominative singular feminine < @wvn
a sound, voice

£86&aoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < 30&alw
to glorify

naAv: adverb < mawv
again

do&dow: verb, 1st person future active indicative singular < §0€aw
to glorify

John 12: 29
6 00V 8xAog 6 £otag kai dkovoag EAeyev PpovTrv yeyovévar &AAot Edeyov: "Ayyehog adT®
AeAdANKev.

8xAog: noun, nominative singular masculine < &xAog
a crowd, multitude

£0TWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine <iotnut
to cause to stand, stand

Ppovtnv: noun, accusative singular feminine <Bpovtr
thunder

dAAot: adjective, nominative plural masculine < d&\Aog
other, another

"AyyeAog: noun, nominative singular masculine < dyyeAog
an angel

John 12: 30
dmekpidn ‘Inoolc kai eimev: 00 81" éug 1 pwvr) adtn yéyovev dAANG 81" Dudg.
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amekpiOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dnokpivopat
to answer

@wVN: noun, nominative singular feminine < @wvn
a sound, voice

John 12: 31
VOV Kpio1g €0Tlv TOD KOGHOL TOUTOL, VOV O dpXwV ToD KOoUoL ToUToL EKPANBNoeTat €
vOv: adverb < viv

now

Kpioig: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

KOOUOU: noun, genitive singular masculine <«kdouog
the world

vOv: adverb < viv
now

dpxwv: noun, nominative singular masculine < Gpywv
aruler

KOOUOUL: noun, genitive singular masculine <«kdouog
the world

ékPAnOnoetar: verb, 3rd person future passive indicative singular < éxPaAAw
to cast out

£€w: adverb < £€w
without; outside (gen)

John 12: 32
KAY®w €0V VPWO® €K THC G, TAVTAG EAKOGW TTPOG EUAVTOV.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

VPwO®: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular < OYdw
to lift up, exalt

€AkOow: verb, 1st person future active indicative singular < &\kw
to drag

guavtdv: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 12: 33
to0to d¢ éleyev onuaivwyv moiw Bavatw fueAAev drodvokeryv.

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onuaivw
to indicate, signify
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noiw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < molog
what sort of? what?

favdtw: noun, dative singular masculine < 0d&vatog

death

fiueAAev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéA\w
to be about to

anoBvriokelv: verb, present active infinitive < anofvrjokw
to die

John 12: 34
amekpiOn 0OV abT® 0 GxA0G Huelg NKoVoAUEY €K TOD VOUOL OTL 0 XPLoTOG MEVEL E1C TOV
ai@va, Kal TG Aéyelg oL Oti del LPWOTvaL TOV VIOV TOD GvOPWTOU; Tig 0TIV OVTOG O LIOG
T00 dvOpwmoU;
amekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot

to answer

8xAog: noun, nominative singular masculine < &xAog
a crowd, multitude

vopouv: noun, genitive singular masculine <vduog
a law, the Law

uéver: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

ai@va: noun, accusative singular masculine < aidv
an age

¢ adverb < &g
how?

d€l: verb, 3rd person present active indicative singular < 8w
vYwOvat: verb, aorist passive infinitive < 0{ow
to lift up, exalt

John 12: 35
eV oLV avTO1C 0 'Tnood¢” "ETt Hikpov XpOvov TO @O £V DUV 0TIV, TTEPLTATEITE WG TO PAG
€xete, tva un okotia UG KaTtaAdPn, Kai O TEPITATOV €V T 0KOTIQ OVK 01deV oD UndyeL.

"Et1; adverb < #11
still, yet, even

Hikpov: adjective, accusative singular masculine < pikpdg
small, little

xpdvov: noun, accusative singular masculine <ypdvog
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time

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

nepinateite: verb, 2nd person present active imperative plural <nepimatéw
to walk

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

kataAdpPn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kataAaufavw
to overtake, apprehend

nepimat®dv: verb, present active participle nominative singular masculine <nepimatéw
to walk

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

nod: adverb < oD
where? whither?

Unayet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 12: 36
WG TO PQG EXETE, TOTEVETE €1¢ TO PAG, Tvat Liol TS Yévnobe. Tabta EAdAnoev 'Tnoodg,
Kal areABawv EkpuPn &1’ aOT@V.
¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @®g
light

motevete: verb, 2nd person present active imperative plural <motedw
to have faith (in), believe

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

QWTOG: noun, genitive singular neuter < @&g
light

aneAOwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dnépyopat
to depart, go away

€kpuPn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < kpVntw
to conceal
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John 12: 37
tooadta 6¢ avTod onuela TemotnkdTog EUnpocdev aTOV OVK EMicTEVOV €iG AVTIV,
tooadta: demonstrative pronoun, accusative plural neuter <tocodtog

so great, so much; so many (plural)

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

gunpoodev: preposition < Eéunpocbev
in front of, before (gen)

éniotevov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <miotedw
to have faith (in), believe

John 12: 38
tva 6 Adyog 'Hoatiov tod mpo@ritov TAnpwdi Ov einev: Kopie, tig €niotevoev Tfj dKof NUAV;
Kal O Ppaxiwv kupiov tivi dnekaAvedn;
"Hoatou: noun, genitive singular masculine < Hoofog
Isaiah

Tpo@HTOL: noun, genitive singular masculine <mpognng
a prophet

TANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdw
to fill, fulfill

éniotevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < motedw
to have faith (in), believe

akofj: noun, dative singular feminine < dkon
hearing; a report, news

Bpaxiwv: noun, nominative singular masculine <fpayiwv
the arm

anekaAVOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < anokaAdntw
to reveal

John 12: 39
31 todto ovk NdVVavTo MioTEVEWY &TL AV einev "Hoatag:

ndvvavro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <d0vapo
to be powerful, able

moteveLy: verb, present active infinitive < motedw
to have faith (in), believe

raAv: adverb < ndAwv
again
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"Hoatag: noun, nominative singular masculine <’Hoofog
Isaiah

John 12: 40
TeTOPAWKEV abTOV TOUG 0POAAUOVG Kl EMWPWSEV ATV TNV Kapdiav, tva un dwotv Toig
d@OaAUOTG Kal vorjowotv Tfj Kapdia Kal oTpa@®oty, Kai "doopat adTovg.

TetO@Awkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <tvgAdw
to blind, to make blind

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

Enwpwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < nmwpdw
to harden

kapdiav: noun, accusative singular feminine <kapdia
the heart

O0@BaApoic: noun, dative plural masculine < d@OaAudg
an eye

vorjowalv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <voéw
to understand

kapdiq: noun, dative singular feminine <kapdia
the heart

otpag®@oiv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <otpépw
to turn

idoopat: verb, 1st person future middle indicative singular <idopot
to heal

John 12: 41
talta einev "Hoatag 6t €idev thv 86&av avtod, kai EAGAncev mept avtod.
"Hoatag: noun, nominative singular masculine < Hoofog

I[saiah

d6&av: noun, accusative singular feminine < 36&a
glory

John 12: 42
OUWG HEVTOL Kal €k TOV dpxOvTwv ToAdol ériotevoav €ig avTdV, dAAX d1d Tovg Papioaiovg
0UX WUOAGYOULV TV U] ATTOCLVAYWYOL YEVWVTAL,

Suwg: adverb < Suwg
yet, nevertheless
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Uévtot: conjunction < yévrot
yet, however

apxévtwv: noun, genitive plural masculine < Gpywv
aruler

éniotevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

wpoAdyouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < opoloyéw
to confess, profess

anocuvaywyot: adjective, nominative plural masculine < drosvvdywyog
expelled from the congregation, synagogue

John 12: 43
nyannoav yap thv 86&av t@v avOpwnwv uaAdov fnep thv d6&av to0 B00.

nyannoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dyandw
to love

d6&av: noun, accusative singular feminine < §6&x
glory

paAAov: adverb < uaAAov
more, rather

fimep: conjunction < fmep
than

d6&av: noun, accusative singular feminine < 36&a
glory

John 12: 44
'Inoodg 8¢ Ekpatev kai einev: ‘0 moTebwV €1g EUe OV TOTEVEL £1¢ EUE GANK €l¢ TOV TEUPAVTA
HE,

€kpagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <kpdlw
to cry out

moteVwV: verb, present active participle nominative singular masculine < motebw
to have faith (in), believe

moteveL: verb, 3rd person present active indicative singular < motedw
to have faith (in), believe

néudavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < méunw
to send
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John 12: 45
Kal O Oswp@v éue Oewpel TOV TEUPAVTA .

Bewpdv: verb, present active participle nominative singular masculine < 8gwpéw
to look at, behold

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 8ewpéw
to look at, behold

néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < méunw
to send

John 12: 46
EY® QOG €1¢ TOV KOopOoV EARALOQ, Tva A O ToTEVWV €1 EUE €V TH] OKOTIQ Ur) Pelv).
¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g

light

kOouov: noun, accusative singular masculine <kdopog
the world

moteVwV: verb, present active participle nominative singular masculine < motebw
to have faith (in), believe

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

peivn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < pévw
to remain, abide

John 12: 47
Kal €4V TIG LOU GKOVGH TV PNUATWY Kol Uf QUAGEN, £y 00 Kpivw avtdv, oL yap NABov
Wa kpivw TOV KOouov aAN Tva 6Wow TOV KOGUOV.
pNUd&TwV: noun, genitive plural neuter < pfiua
aword

@UAGEN: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < puAdoow
to guard, keep

kpivw: verb, 1st person present active indicative singular <xkpivw
to judge, decide

kpivw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <«kpivw
to judge, decide

kOOMOV: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world
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oWow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <o({w
to save

kOouoV: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world

John 12: 48
0 GOeT®OV £ug Kol un AauPavwv Td pRpatda pov £xel Tov kpivovta adtév: 6 Adyog Ov
EAGANOA EKETVOG KPLVET AVTOV €V T E0XATH NUEPQ”

abet®v: verb, present active participle nominative singular masculine < d0etéw
to reject

prilaTd: noun, accusative plural neuter < pripa
a word

Kpivovta: verb, present active participle accusative singular masculine < xpivw
to judge, decide

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < éxkelvog
that

KpLvel: verb, 3rd person future active indicative singular < kpivw
to judge, decide

goxdrtn: adjective, dative singular feminine < £oyartog
last

John 12: 49
811 €yw €€ éuavtod oUk EAGANOA, GAN 6 TEUPAC Ue TaThp aVTOC Hot EVTOANV dédwkev Ti
elnw kal ti AaArjow.
guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < éuavtod
of myself

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

€vtoAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

John 12: 50
Kal 0ida &t1 1} €vToAr] avtod {wr| aiwvidg £0Tiv. & 00V £y AaA®, Kabwg elpnkév pot 6
natnp, oUTWG AaA®.

€VTOAN): noun, nominative singular feminine <évtoAn
a commandment

(wr): noun, nominative singular feminine < {wn

life
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aiwvidg: adjective, nominative singular feminine < aicyviog
eternal

Kabwg: conjunction < kabwg
as, just as, even as

oUtwg: adverb < oUtw(g)
in this manner, thus, likewise

John 13: 1
Tpo de tfig £optiig ToD maoxa eidwg 6 Incodg 6t NABev avtod N Wpa tva yetafii €k tod
KOGLOV TOUTOL TPOG TOV TATEPA yamnoag Tovg idioug Toug v T) KOO €1 TENOG
Nydnnoev avTovg.
[1po: preposition < mpd

before (gen)

€0pTiiG: noun, genitive singular feminine <éoptn
a feast

Taoya: noun, genitive singular neuter <ndoya
passover (indeclinable)

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

uetapii: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < uetafaivw
to depart

KOopoL: noun, genitive singular masculine < kdouog
the world

ayamnoag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dyandw
to love

idiovg: adjective, accusative plural masculine < {d10¢
one's own

KOopw: noun, dative singular masculine < kdouog
the world

TéANoG: noun, accusative singular neuter < téAog
end

nydnnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ayandw
to love

John 13: 2
ka1 deimvou yvouévou, ol draPfdrov fdn BePAnkdtog eig Thv kapdiav tva tapadot adTov
"Tovdag Zipwvog ToKapLwTov,
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deinvou: noun, genitive singular neuter < deinvov
a supper

daPorov: adjective, genitive singular masculine < diafolog
slanderer, accuser, the Devil

non: adverb < fidn
now, already

PePAnkotog: verb, perfect active participle genitive singular masculine < pdAAw
to throw, put, cast

kapdiav: noun, accusative singular feminine <kapdia
the heart

napadol: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < mapadidwpt
to hand over, betray

"Tovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

Tipwvog: noun, genitive singular masculine < Z{pwv
Simon

"[oKApPLWTOL: noun, genitive singular masculine <’lokapiwtng

John 13: 3
eldwg 6T mavta EdwKev AT O TATNP £1¢ TAG XETPAG, Kl 8TL G0 000 EEAAOEV Kal TTpOG TOV
Oeov mdyet,

XETpag: noun, accusative plural feminine < xeip

a hand

¢ZfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é&€pxouat
to go out, come out

Unayet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 13: 4
gyelpetal €k To0 deimvou kai tibnowv ta ipdtia kai AaPwv Aévtiov diélwoev £xutdv:

gyelpetar: verb, 3rd person present passive indicative singular < éyeipw
to raise up

deinvou: noun, genitive singular neuter < deinvov
a supper

tiOnowv: verb, 3rd person present active indicative singular < tifnut
to place

iudrtia: noun, accusative plural neuter <ipdtiov
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a garment

Aévtiov: noun, accusative singular neuter <Aévtiov
linen cloth, towel

d1éCwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <&afwvvout
to gird about, put on

John 13: 5
gita PaAAet Gdwp £1¢ TOV vinthipa, kKol Fipéato vintely Tovg mddag TV abntdv Kal
EKUAOoEY TQ AevTie ® 1V 1eCWOUEVOC.
eita: adverb < gita
then

PaAAer: verb, 3rd person present active indicative singular < pdAAw
to throw, put, cast

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

vintiipa: noun, accusative singular masculine < virnthp
a wash basin

fip€ato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pyxw
to rule; to begin

vintewv: verb, present active infinitive < vintw
to wash

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

ékpdooelv: verb, present active infinitive <éxudoow
to wipe dry

Aevtiw: noun, dative singular neuter <Aévtiov
linen cloth, towel

deCwopévog: verb, perfect middle participle nominative singular masculine < &a{wvvout
to gird about, put on

John 13: 6
€pxetan o0V Tpog Zipwva [étpov. Aéyel avT® Kopig, o pov vintelg tovg nédag;

Tipwva: noun, accusative singular masculine < Zipwv
Simon

[T€tpov: noun, accusative singular masculine <IIétpog
Peter
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vintelg: verb, 2nd person present active indicative singular < vintw
to wash

n6dag: noun, accusative plural masculine < motg
a foot

John 13: 7
anekpidn 'Inoodq kai einev adT®* "0 £y® To1® 6L 00K 01dag ApTL, yvwon d¢ Hetd tadta.

anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dmokpivouot
to answer

dptu adverb < dptt
now, just now

yvwon: verb, 2nd person future middle indicative singular < yivdokw
to come to know, learn, know, realize

John 13: 8
Aéyet avT® MéTpog’ OO un viPng pov tovg tdag €ig Tov aiva. anekpidn Tnoodg avtd: "Edv
un viyw og, oUk €xelg Y€Pog UET’ EUOD.
[T€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

viyng: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <vintw
to wash

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

ai®va: noun, accusative singular masculine < aicyv
an age

anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < arokpivopot
to answer

vipw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < vintw
to wash

U€pog: noun, accusative singular neuter < uépog
apart

John 13:9
Aéyet avT® Zipwv TEtpog Kopie, un tovg modag pov pdvov GAAG Kal Tag XETPAG KAl TV
KEPAANV.

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon
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[T€tpog: noun, nominative singular masculine < Iétpog
Peter

n6dag: noun, accusative plural masculine < motg
a foot

uévov: adjective, accusative singular neuter < udévog
alone, only

XETpag: noun, accusative plural feminine < xeip

a hand

KEPAATV: noun, accusative singular feminine < ke@aln

head

John 13: 10
Aéyet avT® 0 'Incodg ‘O AeAovuévog oUk €xet xpeiav el pr toug médag viYaobat, GAN’ €otiv
KaBapog GAog’ kal LUETG kabapol éote, GAN” 00X TAVTES.
Aelovpuévog: verb, perfect middle participle nominative singular masculine < Aovw
to bathe, to wash

Xpelav: noun, accusative singular feminine < ypela
aneed

nddag: noun, accusative plural masculine < moo¢
a foot

vipaoBat: verb, aorist middle infinitive <vintw
to wash

kaBapog: adjective, nominative singular masculine <xaBapdg
clean

OMog: adjective, nominative singular masculine < 6Aog
whole, all

kaBapol: adjective, nominative plural masculine <kaBapdg
clean

ovyi: adverb < ovxi
not

John 13: 11
Noet yap tov mapadiddvra avtdv: dix todto einev 6t OUXL navteg kabapoti €ote.

napadiddvrta: verb, present active participle accusative singular masculine < mapadidwut
to hand over, betray

OUyxi: adverb < o0yl
not
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kabapol: adjective, nominative plural masculine < kafapdg
clean

John 13: 12
“Ote oV évidev ToUg mddag avT®V Kal EAafev Ta ipdtia abTol Kat dvéneoev, TAALY ginev
avTolg MVWOKETE Ti Memoinka LUTV;

“Ote: conjunction < Gte
when

gvipev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < vintw
to wash

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

ludrio: noun, accusative plural neuter < ipdtiov
a garment

avéneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < qvanintw
to recline

ndAv: adverb < mdAv
again

Tvokete: verb, 2nd person present active indicative plural <ywwokw
to come to know, learn, know, realize

John 13: 13
OUETG VETTE pe ‘0 di1ddokadog kai ‘O kUp1og, Kal KAADG AéyeTe, il ydp.
QwVETTE: verb, 2nd person present active indicative plural <@wvéw

to call

dddokadog: noun, nominative singular masculine < 818dokaiog
a teacher

KaA@G: adverb < kaA®§
well

John 13: 14
€l 00V €yw Evipa LP®V Tovg TEdAG O KUPLOG Kal O d1ddoKaAoG, Kal DUEIS dpeilete AAANAwWY
vintew Toug mddag

évupa: verb, 1st person aorist active indicative singular < vintw
to wash

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot
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dddokadog: noun, nominative singular masculine < 818dokaiog
a teacher

dgetAete: verb, 2nd person present active indicative plural < ogeilw
to owe, ought

aANAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dAARAwV
of one another

vintewv: verb, present active infinitive < vintw
to wash

nddag: noun, accusative plural masculine <motg
a foot

John 13: 15
Unédetypa yap €dwka DUV Tva kabwg Eyw Emoinoa DUIV Kal DUEIG TOLTTE.

Undderypa: noun, accusative singular neuter < Omoderypa
a copy, example

Kabwg: conjunction < kaBWG
as, just as, even as

John 13: 16
Qunv dunv Aéyw vulv, ovk €0ty doDA0G pell{wv tod kupiov adTol 00d¢ dmdotolog ueilwv
00 méuPavtog avTov.

aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

doBAog: noun, nominative singular masculine < 8§o0Aog
aslave

peilwv: adjective, nominative singular masculine comparative < péyoag
large, great

00d¢: conjunction < 00d€
and not, not even, neither, nor

andéotolog: noun, nominative singular masculine < dndotoog
an Apostle

petlwv: adjective, nominative singular masculine comparative < uéyag
large, great

néudavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
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to send

John 13: 17
el tadta ofdarte, pakdpiol €ote €av moifite avTd.

Hakdprol: adjective, nominative plural masculine < uaxdpiog
blessed, happy

John 13: 18
00 Tepl TEVTWV VUGV Aéyw: £yw o1da tivag €eAedunv: AN’ Tva 1) ypaen TAnpwdi: ‘0
TPWYWV HOL TOV EpTOV EMAPeV £ EUE TNV TTEPVAY AOTOD.
¢Zele€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyouat

Ypa@n: noun, nominative singular feminine < ypagr
a writing, Scripture

TANpwOf: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

&ptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

énfipev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < énaipw
to lift up

mtépvav: noun, accusative singular feminine <mntépva

the heel

John 13: 19
A’ &pti Aéyw DUV po to0 yevéaDat, Tva miotedonte OTav YEVNTOL OTL €YW ELpL.
dptu adverb < dptt

now, just now

TpO: preposition < wpd
before (gen)

motevonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <motedw
to have faith (in), believe

otav: conjunction < dtav
whenever

John 13: 20
AUV Gunv Aéyw vulv, 0 AapPdvwv dv tiva téupw éue AauPdavet, o d¢ ue Aaupavwy
Aappéver Tov méupavd pe.
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aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

&v: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

néuw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < néunw
to send

néuavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine <néunw
to send

John 13: 21
Tabta einwv 6 'Inood¢ tapdydn td Tveluatt kal EUapTopnoev Kal imev: Auny dunv Aéyw
Opiv 811 €i¢ €€ U@V Tapadoet ye.

gtapay0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < tapdoow
to trouble

guaptopnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < upaptupéw
to bear witness, testify

‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

napadwoet: verb, 3rd person future active indicative singular < mopadidwt
to hand over, betray

John 13: 22
gPAemov i¢ GAARAoLG o1 padntai dropovuevor epi tivog Aéyet.

gPAemov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < pAénw
to see

aAAAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAwWV
of one another

amopovuevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < dnopéw
to be at a loss, be perplexed

John 13: 23
NV AVaKEIPEVOG €1¢ €K TOV HaBNTOV a0ToD €V T@ KOATW T0D 'INcod, Ov Rydna 6 'Incolg’

avakeipevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < dvdakeipat



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 246

to recline (at meals)

KOATw: noun, dative singular masculine < k6Amog
a bosom, breast

nydma: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dyamdw
to love

John 13: 24
VEVEL 00V TOUTW Zipwv [ETpog muBéabat Tig av en mept oL Aéyet.
vevetL: verb, 3rd person present active indicative singular <vebw

to nod, beckon (as a sign)

Ti{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

nuBéaBar: verb, aorist middle infinitive < muvBdvouat
to inquire

av: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

John 13: 25
AvamecwV EKETVOG 0UTWG €Ml TO 0Tfi00g T0D 'Incod Aéyet adTt® Kipie, Tig oty
avanecwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dvanintw

to recline

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < éxelvog
that

oUtwg: adverb < oUtw(g)
in this manner, thus, likewise

otfifoG: noun, accusative singular neuter < otfjfog
the breast, chest

John 13: 26
amokpivetal 0 'Incodg "EKEIVOG €0Tv @ £yw Bdpw T0 Pwuiov Kal dwow avtd’ PaPag ovv To
"Ppwuiov didwaorv Tovdq Zipwvog "lokapliTov.

anokpivetau: verb, 3rd person present middle indicative singular < dmoxpivopat
to answer

"Ekelvdc: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékeilvog
that
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Bayw: verb, 1st person future active indicative singular < Bdantw
to dip

Ywuiov: noun, accusative singular neuter < Ywpiov
a fragment, morsel, small piece of bread

Bayag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < pdntw
to dip

Ywpiov: noun, accusative singular neuter <ywuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

"lovdq: noun, dative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

Tipwvog: noun, genitive singular masculine < Ziuwv
Simon

"loKapLiToL: noun, genitive singular masculine <’lokapidtng

John 13: 27
Kal peta T0 Pwpiov tote €ioNABev €ig €kelvov 0 Tatavag. Aéyet ovv avt® 0 'Incodg’ "0
TOLET¢ TTOINoOV TAY10V.

Pwpiov: noun, accusative singular neuter < ywuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

tote: adverb < téte
then, at that time

elofABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < eioépyouat
to go or come in or into, enter

ékelvov: demonstrative pronoun, accusative singular masculine < éxeivog
that

Tatavag: noun, nominative singular masculine < Zatavag
Satan

tayiov: adjective, accusative singular neuter comparative < tayiov
more quickly

John 13: 28
10070 3¢ 00d€iG EYyVw TV AVAKEUEVWVY TTPOG Ti €iMeV AT

oUdeic: adjective, nominative singular masculine < o0deig
no one, none, nothing, no

€yvw: verb, 3rd person aorist active indicative singular <yivwokw
to come to know, learn, know, realize
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avakelpévwv: verb, present middle participle genitive plural masculine < dvdkeipon
to recline (at meals)

John 13: 29
TIVEG YO p £86K0UV, mel TO YAwoodkouov eixev Tovdag, 8t Aéyet adtd 6 Tnoodg Aydpacov
WV Xpelav EXOUEV €ig TNV £0pTHV, T TOIG TTWXOIG Tva T1 3.

€d6kovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <dokéw
to think; seem

émel: conjunction < émel
when, since

YAwoobkopov: noun, accusative singular neuter <yAwocdkopov
a money-box

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’Tovdag

Judas, Judah

‘Aydpacov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < ayopdlw
to buy

Xpelav: noun, accusative singular feminine < ypela
aneed

€opTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

ntwyolc: adjective, dative plural masculine <ntwyd¢
poor; poor man (as a noun)

John 13: 30
AaPwv ovv o Pwuiov Ekeivog EERABeY 000G, v 8¢ VUE.

Ywuiov: noun, accusative singular neuter < Qwpiov
a fragment, morsel, small piece of bread

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

¢EfADev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ¢€¢pxouat
to go out, come out

€000G: adjective, nominative singular masculine < g000g
straightway, immediately

vOE: noun, nominative singular feminine <vo¢
night

John 13: 31



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 249
“Ote 00V £ERADeV Aéyel 'Incoig NOv €80Edabn 6 vidg ToD dvBpdmov, kai O 0£d¢ £60EdabN &v
a0TR”

“Ote: conjunction < ote
when

€EfADev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é€€pxouat
to go out, come out

NOv: adverb < viv
now

£80&aafn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <do&dlw
to glorify

£80&aafn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < do&dlw
to glorify

John 13: 32
€1 0 0e0¢ £€80E3cON £v avT®, Kal 6 B0 doEdoel aLTOV £V aLTY, Kal eVOVG do&doel avTOV.
£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&&Cw

to glorify

doaoer: verb, 3rd person future active indicative singular <380&alw
to glorify

€00LG: adjective, nominative singular masculine <g000¢
straightway, immediately

do&doet: verb, 3rd person future active indicative singular < §0€&lw
to glorify

John 13: 33
tekvia, £T1 pikpov ued’ LU®V iyt NTRoeTE Ue, Kol kKabwg eimov toig Tovdaioig 6t “Omov
£y® UTAyw LPETG o0 d0vaoOe EADETY, kal LTV Adyw dpTL.
tekvia: noun, plural neuter < tekviov
a little child

é11; adverb < én1
still, yet, even

Uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

{ntnoeté: verb, 2nd person future active indicative plural <{ntéw
to seek

kaBwg: conjunction < kaBwg
as, just as, even as
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‘Tovdaioig: adjective, dative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

“Omov: conjunction < émov
where, whither

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

d0vaabe: verb, 2nd person present middle indicative plural <30vaua
to be powerful, able

apt: adverb < Gpti
now, just now

John 13: 34
EVToANV katviv dldwut vuiv tva dyandte AAANAOUVG, KaBwg Aydmnoa VUG Tva Kal DUELS
ayamndte GAARAOUG.
€vToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

kawvr|v: adjective, accusative singular feminine < kavdg
new

ayamare: verb, 2nd person present active subjunctive plural < &yandw
to love

&AARAoug: personal pronoun, accusative plural masculine < dAAAwv
of one another

kaBwg: conjunction < kaBwg
as, just as, even as

nyannoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < ayamndw
to love

ayamndrte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < &yandw
to love

&AANRAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dGAARAwv
of one another

John 13: 35
€V TOUTW YVWOoOVTAL TAVTEG OTL ol pabntal €0Te, €&V AydmnV xnte €v AAANAOLG.

yvwoovtat: verb, 3rd person future middle indicative plural <ywdokw
to come to know, learn, know, realize

guot: adjective, nominative plural masculine < éudg
my, mine
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aydmnv: noun, accusative singular feminine < dydmnn
love

aAAnAoig: personal pronoun, dative plural masculine < &GAARAwv
of one another

John 13: 36
Aéyer abt® Tipwv Métpog Kopie, mod Undyelg; dnekpibn Incodg: “Onov dndyw ov dvvacal
pot viv akoAovBijoat, dkoAovbrioeig ¢ Votepov.

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[Tétpog: noun, nominative singular masculine <TIétpog
Peter

100: adverb < oD
where? whither?

unayelg: verb, 2nd person present active indicative singular < vmdyw
to depart

amekpiOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < anokpivopat
to answer

“Omov: conjunction < émov
where, whither

undyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

dvvaoat: verb, 2nd person present middle indicative singular < dovapat
to be powerful, able

vOv: adverb < viv
now

axkoAovOfjoat: verb, aorist active infinitive < dkoAovBéw
to follow

akoAovBnoeic: verb, 2nd person future active indicative singular < dkoAovBéw
to follow

Uotepov: adjective, accusative singular neuter comparative < Uotepov
later, second; finally, last of all

John 13: 37
Aéyer avT® O [étpog Kopie, diax ti 00 dUvapai oot akoAovbficat dpty; TV Puxnv pov UTEp
000 Orjow.

[Tétpo¢: noun, nominative singular masculine <IIétpog
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Peter

dOvaual: verb, 1st person present middle indicative singular < d0vapat
to be powerful, able

akoAovOfjcat: verb, aorist active infinitive < dxoAovBéw
to follow

&pti: adverb < Gpti
now, just now

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < yuxn
soul, life, self

Umép: preposition < Onép
in behalf of (gen); above (acc)

Orjow: verb, 1st person future active indicative singular <tifnwu
to place

John 13: 38
amokpivertat 'Incodg Trv Puxnv cov Umep €UoD ONoeLg; AUNV dunv Ayw oot, o0 ur] AAEKTwWp
pwvrion £wg oL &pvrion ue Tpic.

anokpivetau: verb, 3rd person present middle indicative singular < dmoxpivopat
to answer

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < yyn
soul, life, self

Umep: preposition < Omép
in behalf of (gen); above (acc)

Orjoeig: verb, 2nd person future active indicative singular < tifnu
to place

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

dAékTwp: noun, nominative singular masculine < aAéxtwp
a cock

ewvnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < ewvéw
to call

€w¢: preposition < £wg
until; as far as (with gen)

apvrion: verb, 2nd person future middle indicative singular < &pvéopat
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to deny

Tpig: adverb < tpig
thrice

John 14: 1
M) Tapacc£obw LUV 1] Kapdia: moteveTe €i¢ TOV BedV, Kal €l¢ e moTeveTE.
tapaccécdw: verb, 3rd person present passive imperative singular < tapdoow

to trouble

kapdia: noun, nominative singular feminine < kapdia
the heart

motevete: verb, 2nd person present active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

motevete: verb, 2nd person present active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

John 14: 2
v Tfj oikig To0 matpdg pov poval toAAai eioiv’ € d¢ un, eimov av LUlv Gti Topevopal
£TOIUAONL TOTOV LYIV®
oikiq: noun, dative singular feminine < oixia
a house

Hoval: noun, nominative plural feminine < povn
a dwelling-place, abode, room

av: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

mopebopat: verb, 1st person present middle indicative singular < mopgbopat
to go, proceed

gtoudoat: verb, aorist active infinitive < étowualw
to prepare

toémov: noun, accusative singular masculine < ténog
a place

John 14: 3
Kal €av Topevd® Kal ETOIUdow TOMOV LUTV, TTAALY EpXopat Kal TapaAfuPpopat DUAG TPOG
EUaUTOV, Tva OToL il £yw Kal DUELG TE.
Topevd®: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular < mopgvopat
to go, proceed

£toludow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < étopdlw
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to prepare

TOMOV: noun, accusative singular masculine < témog
aplace

ndArv: adverb < ndAwv
again

napaAnuopat: verb, 1st person future middle indicative singular < mapalappdavw
to receive, take

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

omov: conjunction < 8mov
where, whither

John 14: 4
Kal 6mov £yw Umdyw oidate T 0d6v.
omov: conjunction < émov

where, whither

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

086v: noun, accusative singular feminine < 034¢
a way, road, journey

John 14: 5
Aéyet avT® Owuag Kopie, oUk oidapev mod Ondyelg ndg duvaueda thv 660V eidévar;

Owudg: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

1o0: adverb < ol
where? whither?

unayelg: verb, 2nd person present active indicative singular < vmdyw
to depart

&G adverb < dg
how?

duvdueba: verb, 1st person present middle indicative plural <d0vapot
to be powerful, able

0d0v: noun, accusative singular feminine < 036¢
a way, road, journey
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John 14: 6
Aéyet avT® 0 'Inoodg "Eyw iyt 1) 080¢ kat 1) dAnOsia kai 1 {wn’ o0delg Epxetat Tpog TOV
natépa el pr) O’ éuoD.
000¢: noun, nominative singular feminine < 686g
a way, road, journey

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Anfeia
truth

{wn: noun, nominative singular feminine < {wn

life

o0delg: adjective, nominative singular masculine < o0d¢ig
no one, none, nothing, no

John 14: 7
€l EYVWKELTE Ug, KAl TOV TATEPX YOV GV HOELTE’ ATU EPTL YIVWOKETE AUTOV Kl EWPAKATE
fa0TOV.
Eyvwkelté: verb, 2nd person pluperfect active indicative plural <ywvdbokw
to come to know, learn, know, realize

av: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

dptu adverb < dptt
now, just now

yivwokete: verb, 2nd person present active indicative plural <yiwvwokw
to come to know, learn, know, realize

John 14: 8
Aéyer adt® O1Ainmog Kopie, de1€ov Nuiv TOV Tatépa, Kal ApKeL NUiv.
®iMnnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog

Philip

d¢ei€ov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < deikvout
to show

apkel: verb, 3rd person present active indicative singular < &pkéw
to assist, suffice

John 14: 9
Aéyet abT® 0 'Inoodg TocoVTw Xpovew Ued DUQV it Kal 00K EYVWKAC pe, PIATRE; O
EWPAKWG EUE EDPAKEV TOV TATEPX” TAG 0L A€yl A€oV NIV TOV Tatépa;
Toocovtw: demonstrative pronoun, dative singular masculine < tocoftog
so great, so much; so many (plural)
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XpOvw: noun, dative singular masculine < xpdvog
time

€yvwkdg: verb, 2nd person perfect active indicative singular <yv@okw
to come to know, learn, know, realize

®iMnne: noun, vocative singular masculine < ®{Ainnog
Philip

&G adverb < dg
how?

A€i€ov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < 8eikvout
to show

John 14: 10
0V TLoTEVELS OTL £yw €V TQ TATPL KAL O TTATHP €V EUOL E0TLV; TA PHHATA & £YW A€yw LUV AT’
gUavToD o0 AaA®, 0 O€ Tatnp €v épol "pévwy Totel T Epya "avToD.
motevelg: verb, 2nd person present active indicative singular < miotedw
to have faith (in), believe

pripata: noun, accusative plural neuter < pfiua
a word

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

Uévwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pévw
to remain, abide

€pya: noun, accusative plural neuter < é€pyov
work, deed

John 14: 11
TOTEVETE PO1 OTL £Yw €V TQ) MaTpl Kal O mathp €V ol €i ¢ pr, 1 T Epya aVTA TOTEVETE.
moTeVETE: verb, 2nd person present active imperative plural <motedw

to have faith (in), believe

€pya: noun, accusative plural neuter < é€pyov
work, deed

motevete: verb, 2nd person present active imperative plural <motedw
to have faith (in), believe

John 14: 12
UV Gunv Aéyw DUlV, O TOTEVWYV €1¢ EUE TA Epya & £YQ TOLD KAKETVOG O oEL, Kal peiova
TOUTWV TIOINCEL, OTL £Y® TPOG TOV TATEPA TOPEVOUAL’
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aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

motebwV: verb, present active participle nominative singular masculine < motevw
to have faith (in), believe

€pya: noun, accusative plural neuter < é€pyov
work, deed

Kakelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdxeivog
ueilova: adjective, accusative plural neuter comparative < uéyog
large, great

nopevopat: verb, 1st person present middle indicative singular < mopevouat
to go, proceed

John 14: 13
Kol 8 T1 av aitronte €v T® dvduati pov toto motrjow, iva o&acdij 6 mathp év Td LI’

av: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

dvopati: noun, dative singular neuter < dvopa
a name

d0&aadf: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do&alw
to glorify

John 14: 14
€V T1 aiToNTE PE €V T OVOUATI HoVL £y TTOIROW.

aitrionté: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < aitéw
to ask

ovopati: noun, dative singular neuter < vopa
a name

John 14: 15
"EQv Gyamate Ue, ToG EVTOAAG TAG EUAG THPNOETE”

ayamaté: verb, 2nd person present active subjunctive plural < dyamdw
to love

€VTOAQG: noun, accusative plural feminine < évtoAn
a commandment
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éuac: adjective, accusative plural feminine < é€udg
my, mine

tnprioete: verb, 2nd person future active indicative plural <tnpéw
to keep

John 14: 16
KAYw €pWTNOoW TOV Tatépa Kai GAAOV mapdkAntov dwoet DUTV Tva 1 ued’ LudV €ig Tov
atOva,
Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

€pwtrow: verb, 1st person future active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

&AAov: adjective, accusative singular masculine < &AAog
other, another

TapdkAntov: noun, accusative singular masculine <napdxAntog
helper, advocate

ai@va: noun, accusative singular masculine < aicv
an age

John 14: 17
0 Tvebpa thg dAndelag, 0 6 kdopog o0 dUvatat Aafelv, 6Tt 00 Bewpel adTO 0VIE YIVWOOKEL
UUETS yvdokeTe avTd, Ot map” OUTV pével Kal €v DUTV "€otat
aAnOeiag: noun, genitive singular feminine < &Anfeia
truth

kOoU0G: noun, nominative singular masculine <«kdouog
the world

dvarar: verb, 3rd person present middle indicative singular < §0vaua
to be powerful, able

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 0swpéw

to look at, behold

00d¢: conjunction < 00€
and not, not even, neither, nor

yivawaoket: verb, 3rd person present active indicative singular <yivwokw
to come to know, learn, know, realize

ywwokete: verb, 2nd person present active indicative plural <ywvdokw
to come to know, learn, know, realize

map’: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)
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péver: verb, 3rd person present active indicative singular <uévw
to remain, abide

John 14: 18
OUK a@now DUAG OpPavoUg, EpXOHAL TPOG UUAG.

agnrow: verb, 1st person future active indicative singular < a@inut
to let go, permit, forgive

dppavovg: adjective, accusative plural masculine < dppavdg
an orphan

John 14: 19
ET1 WIKPOV KAl 0 KOOUOG UE 0UKETL Bewpel, DUETS 0 Bewpelte e, 6Tt £yw (B Kal DUETS {oETE.

#11: adverb < €1
still, yet, even

Hikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little

kOOUOG: noun, nominative singular masculine <«kdouog
the world

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 0swpéw

to look at, behold

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <Bewpéw

to look at, behold

(®: verb, 1st person present active indicative singular < {dw
to live

(Noete: verb, 2nd person future active indicative plural < (dw
to live

John 14: 20
€V €kelvn T MUEPY YVWoeaOe DUETS OTL €yw €V TG TaTPL MOV Kal DUELG €V €UOL KAYW €V DUTV.

ékelvn: demonstrative pronoun, dative singular feminine < ékelvog
that

yvWoeobe: verb, 2nd person future middle indicative plural <yivwokw
to come to know, learn, know, realize

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
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John 14: 21
0 £XWV TAG EVTOAAG HOV Kal THpQV a0TAG EKETVOG E0TLY O AYATOV UE’ O O€ dyan®dV pe
ayannOnoetat OO T TATPOG HOV, KAYW AYATHOW ADTOV Kal EHPAaVicw avT@ EHaUTOV.

€VTOAdG: noun, accusative plural feminine < évtoAn
a commandment

pQV: verb, present active participle nominative singular masculine < tnpéw
to keep

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < éxeivog
that

ayam®v: verb, present active participle nominative singular masculine < &yandw
to love

ayam®v: verb, present active participle nominative singular masculine < dyandw
to love

ayannOrjoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < dyandaw
to love

UTO: preposition < U1d
by (gen); under (acc)

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
ayamnow: verb, 1st person future active indicative singular < &yandw
to love

guaviow: verb, 1st person future active indicative singular < é¢upavifw
to manifest, disclose

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 14: 22
Aéyet avT® ‘Tovdag, ovy 0 Tokapldtng Kopie, ti yéyovev Oti nuiv uéAAeig éugavilety
OEAULTOV Kal oUX1 T® KOOUW;

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

"[oKapLiTNG: noun, nominative singular masculine <’Iokapidhtng
uéMeLg: verb, 2nd person present active indicative singular < uéA\w
to be about to

gueavilerv: verb, present active infinitive <éugavifw
to manifest, disclose

oeauToV: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you
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ovyi: adverb < ovxi
not

kOouw: noun, dative singular masculine < kdopog
the world

John 14: 23
amekpidbn 'Incodg kat einev abT® EAV T1§ dyand pe TOV AGyov HOv THPTOEL, KAl O TATHP LoV
dyamroel a0ToV, Kol TPO¢ avTOV EAeVoouefa Kol LoV v Tap’ abT® motnodueda.
amekpiOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dnokpivopat
to answer

ayand: verb, 3rd person present active subjunctive singular < ayoandw
to love

tnprioet: verb, 3rd person future active indicative singular <tnpéw
to keep

ayamnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < dyandw
to love

Hovrv: noun, accusative singular feminine <uovn
a dwelling-place, abode, room

map’: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

John 14: 24
O U1 Ayan@v pe Toug Adyoug Hov oL thpel’ Kai 6 AGyog OV AKOVETE OVK £0TLV EUOG GAAX TOD
TEUPaVTOG Ue Tatpdq.
ayan®v: verb, present active participle nominative singular masculine < &yondw
to love

tnpel: verb, 3rd person present active indicative singular < tnpéw
to keep

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

éupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <méunw
to send

John 14: 25
Tabta AeAGANKa DV map’ DUTV pEVwV:

Tap’: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)
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Uévwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pévw
to remain, abide

John 14: 26
0 8¢ mapdkAnTog, TO mvedua To dytov O TEUPEL O TaTNp €V TG OVOUATL pov, EKETVOG VUGG
d1ddet mavta kai vouvoel LUAG TEVTA & €imoV DUTV.
TapdkAnTog: noun, nominative singular masculine < mapdxAntog
helper, advocate

aywov: adjective, nominative singular neuter < dyiog
holy; saints (plural noun)

néuer: verb, 3rd person future active indicative singular < méunw
to send

dvopati: noun, dative singular neuter < dvoua
a name

ékelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < éxeivog
that

18d&er: verb, 3rd person future active indicative singular < §18dokw
to teach

vmouvnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < Omopiuviiokw
to remind, remember

John 14: 27
elpRVNV a@inut vuly, eipRvny v €unv Sidwut dUTv: 00 kabwg O kdouog didwaorv Eyw
didwut UTv. pr tapaccésdw LUV N kapdia unde dethidtw.

glpAvnv: noun, accusative singular feminine <eipfivn
peace

a@inuu verb, 1st person present active indicative singular < &einut
to let go, permit, forgive

elpivnV: noun, accusative singular feminine <eiprivn
peace

gunv: adjective, accusative singular feminine < éudc
my, mine

kabwg: conjunction < kabwg
as, just as, even as

kOOUOG: noun, nominative singular masculine <kéopog
the world

tapaccéobw: verb, 3rd person present passive imperative singular < tapdoow
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to trouble

kapdia: noun, nominative singular feminine <xapdia
the heart

unde: conjunction < pndé
but not, nor, not even

dethdtw: verb, 3rd person present active imperative singular < deiAdw
to be cowardly, fearful

John 14: 28
NkovoaTE OTL €yw 1OV DUTV* YTIdyw Kal €pyopat Tpog UUAG. €1 NYATATE pe EXApNTE &V, OTL
TopeboUaL TTPOG TOV TATEPA, OTL O TATHP UEI(WV HOV €0TLV.
‘Yrdyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdyw
to depart

nyanaté: verb, 2nd person imperfect active indicative plural < &yandw
to love

éxapnre: verb, 2nd person aorist passive indicative plural < xaipw
to rejoice

&v: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

nopevopat: verb, 1st person present middle indicative singular < mopevouat
to go, proceed

ueilwv: adjective, nominative singular masculine comparative < péyag
large, great

John 14: 29
Kal vOv elpnka OUTV Tipiv yevéoDa, Tva Stav yévntal miotedonte.

vOv: adverb < viv
now

npiv: adverb < mptv
before

Otav: conjunction < dtav
whenever

motevonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <motedw
to have faith (in), believe

John 14: 30
OUKETL TOAAX AaANow Ued’ DGV, €pxetat yap O ToD kKOoUoL dpxwVv* Kal v €uol 00K £XeL
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000EvV,
oUkétt: adverb < ovkért

no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

KOopoL: noun, genitive singular masculine < kdouog
the world

dpxwv: noun, nominative singular masculine < dpywv
aruler

ovdév: adjective, accusative singular neuter < ov0deic
no one, none, nothing, no

John 14: 31
GAN” Tva yv@ 6 KOop0G 8TL Ayan® TOV TATEPQ, Kal Kabwg éveteiAato pot O matrp oUTwg
no1®. Eyelpecbe, dywuev Evtedfev.

yv®: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < yivdokw
to come to know, learn, know, realize

KOOUOG: noun, nominative singular masculine <xdouog
the world

ayan®: verb, 1st person present active indicative singular < dyandw
to love

kabwg: conjunction < kabwg
as, just as, even as

évetellato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < évtéAhopa
to command

oUtwg: adverb < oUtw(g)
in this manner, thus, likewise

"Eyeipecbe: verb, 2nd person present passive imperative plural < éyeipw
to raise up

dywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

évtedOev: adverb < évtebBev
hence, on each side, thereupon

John 15: 1
"Eyw iyt 1 Gumelog 1 GAnOuvn, kal 6 Tathp Hov 0 Yewpyog 0Ty

dumelog: noun, nominative singular feminine < GumneAog
vine

aAnOwvn: adjective, nominative singular feminine < &An6vog
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TRUE

Yewpydg: noun, nominative singular masculine < yewpydg
a farmer

John 15: 2
AV KATjua €V U0l Un PEPOV KAPTOV aipel AT, KAl TTAV TO KAPTOV QEPOV Kabalpel avTO
o Kapmov TAelova QEp.
KAfjua: noun, accusative singular neuter < kAfjua
a vine branch

@épov: verb, present active participle accusative singular neuter < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit

aipet: verb, 3rd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

KapTmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit

@épov: verb, present active participle accusative singular neuter < @épw
to carry, bear, bring, lead

kaBaipet: verb, 3rd person present active indicative singular < kafaipw
to make clean, clear, prune

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit

@épn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 15: 3
fon Vuelg kabapoi €ote 1 TOV Adyov Ov AeAdAnka DUV

fon: adverb < fidn
now, already

kaBapot: adjective, nominative plural masculine <kaBapdg
clean

John 15: 4
peivate €v €uot, Kayw £v DUTV. Kabwg TO KATUx 00 dUvaTal KAOpTOV QEPELY G’ EXLTOD €0V
Un HEVN €V TH GUTEAW, 0UTWG 00JE DUETC £QV U €V EUOL UEVNTE.

ueivarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < pévw
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to remain, abide

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
kabwg: conjunction < kabwg
as, just as, even as

kAfjpa: noun, nominative singular neuter <xAfjua
a vine branch

dvvartar: verb, 3rd person present middle indicative singular < §0vaua
to be powerful, able

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit

Qépev: verb, present active infinitive < @épw
to carry, bear, bring, lead

pévn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < uévw
to remain, abide

auméAw: noun, dative singular feminine < dunelog
vine

oUtwg: adverb < oltw(c)
in this manner, thus, likewise

o0d¢: adverb < 008é
and not, not even, neither, nor

pévnre: verb, 2nd person present active subjunctive plural <uévw
to remain, abide

John 15: 5
€YW €1yt 1] AUTEAOG, DUETS TX KANUATA. O UEVWV €V EUOL KAYW €V aUTEH 0UTOG PEPEL KAPTOV
oAUV, 0Tt XWwpig Uod 00 dUvaohe TTOLETV 0VSEV.

&uneAog: noun, nominative singular feminine < dumnelog
vine

kAfjuata: noun, nominative plural neuter <xAfjua
a vine branch

Uévwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pévw
to remain, abide

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit
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XWPLG: preposition < xwpig
without, apart from (gen)

d0vaabe: verb, 2nd person present middle indicative plural <30vaua
to be powerful, able

oUd€v: adjective, accusative singular neuter < o0deig
no one, none, nothing, no

John 15: 6
gav ur] tig uévn €v £uof, EPANON 8w ¢ o kAU kal €ENpdvOn, kal suvdyovotv adTd Kal
€ig t0 mhp PaAAovotv Kat Kaletat.

Uévn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < uévw
to remain, abide

€PANON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < pdAAw
to throw, put, cast

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

KAfjua: noun, nominative singular neuter < kAfjua
a vine branch

€€npdvOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < &npaivw
to dry up

suvayovaotv: verb, 3rd person present active indicative plural <ovvayw
to gather together

ndp: noun, accusative singular neuter <ndp
fire

PaAAovaiv: verb, 3rd person present active indicative plural <BdaAAw
to throw, put, cast

Kaieta verb, 3rd person present passive indicative singular < kaiw
to burn

John 15: 7
€av pelivnTe €v ol Kal T PUATA pov &v DUTV peivy, 0 €av BéAnTe aitrioacbe kal yevrioeTat
outv
peivnte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < pévw
to remain, abide

pripatd: noun, nominative plural neuter < pfipa
aword
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ueivn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < pévw
to remain, abide

OéAnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural <0éAw
to will, wish, desire

aitrioacBe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural < aitéw
to ask

John 15: 8
€V ToUTw €30€AoBN O mathp Hov Tva KapTOV TOALV @épTe Kai yévnobe éuol pabntai.
£80&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0€dw

to glorify

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit

@épnre: verb, 2nd person present active subjunctive plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

guotl: adjective, nominative plural masculine < éudg
my, mine

John 15: 9
KaBwg Nydmnoév pe 6 Tathp, KAyw UG Nydnnod, ueivate €v tfj aydmnn tf Euf.
kaBwg: conjunction < kabwg

as, just as, even as

nyannoév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ayandw
to love

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
nyannoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < dyamndw
to love

peivare: verb, 2nd person aorist active imperative plural <uévw
to remain, abide

aydmn: noun, dative singular feminine < &ydmn
love

éufi: adjective, dative singular feminine < éudg
my, mine

John 15: 10
€0V TAG EVTOAAG IOV TNPNONTE, UEVETTE €V Tfj AYATH U0V, KaBwG £yw TG EVTOAXG TOD
TATPOG HOL TETHPNKA Kal HEVw avToD €V Tf dydm).

€VToAdg: noun, accusative plural feminine < é€vtoAr
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a commandment

tnprionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <tnpéw
to keep

pevelte: verb, 2nd person future active indicative plural <uévw
to remain, abide

aydnn: noun, dative singular feminine < &ydmnn
love

kabwg: conjunction < kabwg
as, just as, even as

€vtoAag: noun, accusative plural feminine <é£vtoAn
a commandment

tetrpnka: verb, 1st person perfect active indicative singular <tnpéw
to keep

pévw: verb, 1st person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

aydmn: noun, dative singular feminine < &ydmn
love

John 15: 11

tadTa AeAdAnka Outv Tva 1 xapd 1 €un év Opiv 1 kad 1] xapd U@V TAnpwoi.

Xapa: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

gur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

Xap&: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

TANpwOT: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tAnpéw
to fill, fulfill

John 15: 12
AUTH €0TiV 1] €VTOAT| 1] €un Tva dyamate dAAAOLG KaBwg Nydnnoa LUAC

€VTOAN: houn, nominative singular feminine <évtoAn
a commandment

gur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

ayamate: verb, 2nd person present active subjunctive plural < &yandw

Page 269
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to love

aAAnAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < GAARAwV
of one another

kabwg: conjunction < kabwg
as, just as, even as

nydmnoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < dyamndw
to love

John 15: 13
peilova tavtng aydmnv ovdelg Exel, Tva Tig Thv YPuxny avtod 0f) Oep TV iAwv avtod.
ueilova: adjective, accusative singular feminine comparative < péyog

large, great

&ydmnv: noun, accusative singular feminine < &ydmnn
love

ovdeig: adjective, nominative singular masculine < o0d¢gi¢
no one, none, nothing, no

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < yuxn
soul, life, self

Of: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tibnu
to place

Umep: preposition < Omép
in behalf of (gen); above (acc)

@1Awv: adjective, genitive plural masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

John 15: 14
UUETG iAot poD €oTe €av TOLTE & Eyw EVTEANOMAL DTV,
@ihot: adjective, nominative plural masculine < @ilog

loving; a friend (as a noun)

évtéAopatr: verb, 1st person present middle indicative singular < évtéA\Aouat
to command

John 15: 15
OUKETL Aéyw UUAG ovAoug, 6Tt 6 SoBAog 0V 01deVv Ti TTO1ET aVTOD 6 KUP1OG” LUAC O¢ elpnKa
@iloug, OT1 TavTa & fiKovoa Tapa ToD TATPOG LOL EYVWPLEX DUTV.
oUkéTL: adverb < oUkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 271

dovAoug: noun, accusative plural masculine <d00Aog
aslave

do0GAog: noun, nominative singular masculine < §o0Aog
a slave

¢ilovg: adjective, accusative plural masculine < ¢@ilog
loving; a friend (as a noun)

mapa: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

gyvwpioa: verb, 1st person aorist active indicative singular < yvwpifw
to make known

John 15: 16
oV UUETG pe EEeNE€aabe, GAN’ ey €€eAe€dunv LUAG, Kol €0nka DUAG Tva DUl dynTe Kal
KAPTIOV QPEPNTE KAl O KAPTOG VUV HéVY, Tva 6 TL Gv aitronte Tov matépa €v T@ ovouarti
pov 3G LUv.
e€eAé€aobe: verb, 2nd person aorist middle indicative plural < éxkAéyouat
¢Zele€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyopa

€0nka: verb, 1st person aorist active indicative singular < tifnu
to place

vnaynte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < dmdyw
to depart

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

épnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmog: noun, nominative singular masculine < kapndg
fruit

pévn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < uévw
to remain, abide

av: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < aitéw
to ask

dvopati: noun, dative singular neuter < dvoua
a name

John 15: 17
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Tabta evréAopat DUTV Tva ayanate GAAAoUG.
évtéMopat: verb, 1st person present middle indicative singular < évréAdopat

to command

ayanarte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < &yoamdw
to love

aAAAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAWV
of one another

John 15: 18
Ei 0 KOOUOG DUAG ULIOET, YIVWOKETE OTL EUE TPAOTOV DUDV UEUIONKEV.

KOOUOG: houn, nominative singular masculine < kdopog
the world

Mioel: verb, 3rd person present active indicative singular < uioéw
to hate

ywwokete: verb, 2nd person present active indicative plural <ywvwokw
to come to know, learn, know, realize

np&tov: adjective, accusative singular neuter <mp@®tog
first

pepionkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < pioéw
to hate

John 15: 19
€l €k T0D KOGUOU NTE, O KOGUOG &V TO 1810V Eidel OTL 6€ €k TOD KOGUOV OUK €0TE, GAN £y
e€ee€aunv OUag €k 0D KOopoU, d1a ToOTO HIoel DUAG O KOGUOG.
KOOUOU: noun, genitive singular masculine <«kdouog

the world

KOOUOG: houn, hominative singular masculine < kdopog
the world

av: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

idiov: adjective, accusative singular neuter < id10¢
one's own

gpiler: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

KOOUOUL: noun, genitive singular masculine <«kdouog
the world

e€ehe€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyouat
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kOopov: noun, genitive singular masculine < kdopog
the world

Hio€l: verb, 3rd person present active indicative singular < picéw
to hate

kOoU0G: noun, nominative singular masculine <«kdouog
the world

John 15: 20
uvnuovevete Tod Adyov o0 £yw eimov Oulv: 00k €oTiv SoDAog ueilwv Tod kupiov adtod: &l
gue edlwéav, kal vuag Srd€ovorv: €l TOV Adyov Hov étripnoav, Kal TOV DUETEPOV
TNPHOOUGLY.

uvnuovevete: verb, 2nd person present active imperative plural < pvnpovedw
to remember

doGAog: noun, nominative singular masculine < 8o0Aog
aslave

ueiCwv: adjective, nominative singular masculine comparative < péyog
large, great

£diwéav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &ikw
to pursue, persecute

did€ovorv: verb, 3rd person future active indicative plural <didkw
to pursue, persecute

gtnpnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <tnpéw
to keep

vuétepov: adjective, accusative singular masculine < Ouétepog
your

tpnoovatv: verb, 3rd person future active indicative plural <tnpéw
to keep

John 15: 21
GAAG Tadta TEVTa TOINoOLGLY €1¢ LUAG d1d TO GVOUd oL, GTL OVK 01dAGLY TOV TEUPAVTA LE.
dvoud: noun, accusative singular neuter < évopa

da name

néudavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < néunw
to send

John 15: 22
el un NABov kai EAdAnoa avTolg, auaptiav 0Ok eixooav: VOV ¢ TpdPactv oUk €xovoty Tepl
TG apaptiag adT®OVv.
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apaptiav: noun, accusative singular feminine < apaptia

a sin, sin

vOv: adverb < viv
now

npd@actv: noun, accusative singular feminine < mpdpaocig
a pretense, pretext

apoaptiag: noun, genitive singular feminine < auaptia
a sin, sin

John 15: 23
0 EUE Uo®V Kal TOV TATEPA POV ULCET.

Uio@v: verb, present active participle nominative singular masculine < yicéw
to hate

Mioel: verb, 3rd person present active indicative singular < uioéw
to hate

John 15: 24
€1 Ta €pya ) €moinoa €v avToig & ovdELG AANoG Emoinoev, auaptiav ovk elxooav: vOv d¢ Kal
EWPAKAOLY KAl LEUIOAKAOLY KAl EUE KAL TOV TTATEPX LOV.

€pya: noun, accusative plural neuter < é&pyov
work, deed

oUdeig: adjective, nominative singular masculine < o08eig
no one, none, nothing, no

&AAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

auaptiav: noun, accusative singular feminine < apaptia
a sin, sin

vOv: adverb < viv
now

Ueporikaotv: verb, 3rd person perfect active indicative plural < picéw
to hate

John 15: 25
AN tva TANpwOT} 6 Adyog 0 €v T) VOuw avT@V yeypaupévog 6Tt Epionoav pe dwpedv.

TANpwOT: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpow
to fill, fulfill

vOuw: noun, dative singular masculine <vduog
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a law, the Law

Yeypaupévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <ypdopw
to write

"Euionoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <uicéw
to hate

dwpedv: adverb < dwpedv
Freely, for no purpose

John 15: 26
“Otav €A0n 0 mapdkAntog OV eyw mEUPw LUV Tapa Tol Tatpdg, TO Tvedua Thg aAndeiag 0
Tapd To0 TATPOG EKTOPEVETAL, EKETVOG LAPTUPTIOEL TiEPL EUOD
“Otav: conjunction < 8tav
whenever

Tap&kANToG: noun, nominative singular masculine < mapdkAntog
helper, advocate

néuw: verb, 1st person future active indicative singular < méunw
to send

Tapd: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

aAnbeiag: noun, genitive singular feminine < &AnBeia
truth

Tapd: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

gkmopevetat: verb, 3rd person present middle indicative singular < éxnopebopat
to go out

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

paptupnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 15: 27
Kal DUELG O¢ papTupelte, OTL AU’ &pxfiG UeT’ EUoD €OTE.

paptupelte: verb, 2nd person present active indicative plural <paptupéw
to bear witness, testify

apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning
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John 16: 1
Tabta AeAdAnKa Ouiv Tva un okavdaAlsdite.

okavdaioBijte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural < oxkavdaAilw
to cause to stumble

John 16: 2
AmocLVAYWYOULS TTotjoovoty DUAG GAN Epxetat Kpa Tva ma¢ O dmokteivag DUAS 86En
Aatpeiav mpoo@épetv T@ Bed.
anocuvaywyoug: adjective, accusative plural masculine < drocvvdaywyog
expelled from the congregation, synagogue

®pa: noun, nominative singular feminine < ®pa
an hour

amokteivag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dnoktetvw

to kill

d6&n: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dokéw
to think; seem

Aatpeiav: noun, accusative singular feminine <Aatpeia
service, divine worship

Tpoo@épeLv: verb, present active infinitive < mpoo@épw
to bring to, offer

John 16: 3
Kal tadta mo1oovoty 3Tl 0K Eyvwoav TOV Tatépa oVOE EE.

€yvwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yivwokw
to come to know, learn, know, realize

ovd¢: conjunction < 008
and not, not even, neither, nor

John 16: 4
GAAG tadta AeAdAnka DUTv Tva Gtav EAOn 1 dpa adT®V pvnuovednte abT@OV 0Tl £yw €iMov
OUIv. Tadta 8¢ UiV €€ dpxfig oUK einov, 8Tt ued’ LUV Hunv.
otav: conjunction < dtav
whenever

®Wpa: noun, nominative singular feminine < &pa
an hour

pvnuovevnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < pvnuovedw
to remember
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apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

John 16: 5
VOV 8¢ Odyw PO TOV TEUPAVTA Ue Kol 00JELG €€ LUV EpwTd pe: TTod LTAYELG;

vOv: adverb < viv
now

Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < dmdyw
to depart

éupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < méunw
to send

o0delg: adjective, nominative singular masculine < o0d¢ig
no one, none, nothing, no

€pwtd: verb, 3rd person present active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

[To0: adverb < oD
where? whither?

unayelg: verb, 2nd person present active indicative singular < vmdyw
to depart

John 16: 6
AN 6t tabta AeAdAnka OUIv 1) AU erAnpwkev DUV TNV Kapdiav.

AOTn: noun, nominative singular feminine <A0mn
pain, grief, sorrow

nemAn|pwkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < mAnpdéw
to fill, fulfill

kapdiav: noun, accusative singular feminine < kapdia
the heart

John 16: 7
GAN Eyw TV GANOe1ay Aéyw DUTV, GUUPEPEL DUTV Tva £yw GTEABW. €av yap un déAbw, O
TAPAKANTOG 0V U] EAON TPOG DUAC” €4V d¢ TopeLO®, TEUYPW aDTOV TPOG LUAG.
aAnBetav: noun, accusative singular feminine < dAffeia
truth

ouu@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < cup@épw
to bring together; it is profitable

ané\Ow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < dnépyopat
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to depart, go away

anéABw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < dnépyxouat
to depart, go away

TapdkAntog: noun, nominative singular masculine < napdkAntog
helper, advocate

nopevd®: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular < mopgdouat
to go, proceed

néppw: verb, 1st person future active indicative singular < néunw
to send

John 16: 8
Kol ENOWV €keTvog EAEYEet TOV kdopov mepl apaptiog Kal mepl dikatooOvng Kol mepl
Kploewg'
ékelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < éxeivog
that

e\éy€er: verb, 3rd person future active indicative singular < éAéyxw
to convict, reprove

KOOUOV: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world

auaptiag: noun, genitive singular feminine < auaptia
a sin, sin

dikatooUvNG: noun, genitive singular feminine < dikatocvvn
righteousness

Kploewg: noun, genitive singular feminine <«kpioig
judgment

John 16: 9
TEPL ApapTiog Y€V, 6TL 00 TOTEVOVOLY E1¢ EUE"
auoaptiag: noun, genitive singular feminine < auaptia

a sin, sin

pév: conjunction < pév
on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)

miotevovoty: verb, 3rd person present active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

John 16: 10
mept dtkatooUvNG O£, GTL TPOG TOV TATEPK DTIAYW KAl OVKETL DEWPETTE e’
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dikatooUvNG: noun, genitive singular feminine < dikatocvvn
righteousness

undyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

ovkétL: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpeite: verb, 2nd person present active indicative plural < 0gwpéw
to look at, behold

John 16: 11
Tept O¢ Kpioewg, 6T1 O ApxwV T0D KOGUOL TOUTOV KEKPLTAL.
Kpioewg: noun, genitive singular feminine < kpioig

judgment

&pxwv: noun, nominative singular masculine < &pxwv
aruler

kOouov: noun, genitive singular masculine < kdopog
the world

kékprrat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <«kpivw
to judge, decide

John 16: 12
"ETt TOAAQ €xw Oplv Aéyety, GAN’ 00 dUvaoBe Paoctdalely dptu

“Et1; adverb < #11
still, yet, even

dUvacbe: verb, 2nd person present middle indicative plural < §ovapat
to be powerful, able

Pactalerv: verb, present active infinitive < faotd{w
to bear, carry

dptu: adverb < dptt
now, just now

John 16: 13
otav 8¢ €AOn €kelvog, TO mvedua thig aAnBeiag, 0dnynoet LUAG €v Th GAndeia mdon, o0 ydap
AaAnoet @’ €avtod, GAN Goa dkovoel AaAnoeL, Kai T EpXOHEVA AVayYEAET DUiv.

otav: conjunction < dtav
whenever

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < éxeivog
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that

aAnOeiag: noun, genitive singular feminine < &Anbeia
truth

odnynoet: verb, 3rd person future active indicative singular < 6dnyéw
to lead, guide, teach

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < &Anfeia
truth

Ooa: relative pronoun, accusative plural neuter < 8cog
as great as, as many as

avayyeAel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéA\w
to announce, report

John 16: 14
€KeTVOG €ue doldoel, 6T €k TOO EUod ANuPeTatl kKai dvayyeAel DUlv.
€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

dodoer: verb, 3rd person future active indicative singular <80&alw
to glorify

¢uo0: adjective, genitive singular neuter <éudg
my, mine

avayyeAel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéAAw
to announce, report

John 16: 15
TavTa 6oa €xel O Tathp U €oTiv did ToDTO €imov Ot €k ToD €uol AauPdavel kal dvayyeAel
Oplv.
Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 6oo¢
as great as, as many as

éud: adjective, nominative plural neuter < €udg
my, mine

éuod: adjective, genitive singular neuter <£udg
my, mine

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular < avayyéA\w
to announce, report

John 16: 16
MikpOV Kai OUKETL DEWpETTE e, Kl TAALY HIKpOV Kol SPecDE pe.
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Mikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little

ovkétL: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Pewpeite: verb, 2nd person present active indicative plural < 0gwpéw
to look at, behold

naAv: adverb < ndAwv
again

UikpoOv: adjective, accusative singular neuter < pikpog
small, little

John 16: 17
€AV 0VV €K TV padnt@v avtod mpog aAANAovg Ti éoTiv ToUTOo O Aéyel NUIV: MikpOV Kal
00 OewpeTTé pe, Kol TAALY UikpoVv Kal OPecbE Ue; kai “Ott OTdyw TPOG TOV TATEPQ;
aAARAoug: personal pronoun, accusative plural masculine < dGAAAAwv
of one another

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < uixpdg
small, little

Bewpeite: verb, 2nd person present active indicative plural < 0gwpéw
to look at, behold

naAv: adverb < ndAwv
again

Uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

John 16: 18
g\eyov ovv* T1 €0ty TOUTO O A€yeL HikpdV; oK oidapev TL AaAel

Uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

John 16: 19
€yvw 'Inool¢ 6t1 Behov abTov Epwtay, Kal einev avtoig [lept TovTov (Nteite pet’ aAAAwWY
0Tt €inov: MikpOV Kol 00 Owpelte e, Kal TaAv uikpov Kat SPecbde ye;
€yvw: verb, 3rd person aorist active indicative singular <ywvwokw
to come to know, learn, know, realize
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f0elov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <0éAw
to will, wish, desire

épwtav: verb, present active infinitive <épwtdw
to ask, request, entreat

{nteite: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

aAMNRAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dAARAwY
of one another

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <Bewpéw

to look at, behold

ndAv: adverb < mdAv
again

Hikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little

John 16: 20
AUV Gunv Aéyw Ul 6Tt kKAaOoeTe Kal Bpnvroete DUELG, 0 de kOGUOG XaproeTat: DUELS
AvmnOnoecbe, GAN 1) AVmn DUGV €ig Xapav YEVHOETAL.
aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

kAavoete: verb, 2nd person future active indicative plural <xAaiw
to weep

Bpnvroete: verb, 2nd person future active indicative plural <0pnvéw
to lament, mourn, sing a dirge

KOOUO0G: houn, nominative singular masculine < kdopog
the world

xapnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < xaipw
to rejoice

AvrtnOricecBe: verb, 2nd person future passive indicative plural <Avnéw
to grieve

AOTN: noun, nominative singular feminine < A0mn
pain, grief, sorrow
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Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

John 16: 21
1 yovr) 8tav tiktn AOmnv xet, St AABev 1) dpa adtic Stav 8¢ yevvron T taidiov, oOkéTt
uvnuovevet thg OAIPewg S TNV xapav 8Tt éyevvidn dvBpwmog €1 TOV KOGUOV.
yuvij: noun, nominative singular feminine <yvvn
a woman, wife

Otav: conjunction < dtav
whenever

tikty: verb, 3rd person present active subjunctive singular < tiktw
to give birth to

AOmnv: noun, accusative singular feminine <Aomn
pain, grief, sorrow

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

Otav: conjunction < dtav
whenever

yevvrion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <yevvaw
to beget

nawdiov: noun, accusative singular neuter < moidiov
an infant, child

ovkétL: adverb < oUkéTL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

uvnuovevet: verb, 3rd person present active indicative singular < pyvnuoveow
to remember

OAlPewg: noun, genitive singular feminine < 6ATY1g
tribulation

Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

€yevvnon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <ysvvdw
to beget

KOopOV: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world

John 16: 22
kol UUETG 00V VOV pev AOmnv Exete: TdAtv 8¢ SPouat DUAG, kal xapriceTar VUGV 1) kapdia,
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Kol TV Xapav DU®V oLJEIG aipet &g’ DudV.
vOv: adverb < viv

now

MEV: conjunction < pév
on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)

AOTnVv: noun, accusative singular feminine <Avmn
pain, grief, sorrow

naAv: adverb < ndAwv
again

xaprioetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < xaipw
to rejoice

kapdia: noun, nominative singular feminine < kapdia
the heart

Xapav: noun, accusative singular feminine < yopd
joy, delight

ovdeic: adjective, nominative singular masculine < o0deig
no one, none, nothing, no

aipet: verb, 3rd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

John 16: 23
Kal €V EKELVT T UEPQ EUE OVK EPWTNOETE OVOEV" AUNV AUNV A€yw DUTV, AV TL aitronTE TOV
Tatépa SWoeL LUV €v TQ dvduarti pov.

ékelvn: demonstrative pronoun, dative singular feminine < ékelvog
that

gpwrtrioete: verb, 2nd person future active indicative plural <é£pwtdw
to ask, request, entreat

ovdév: adjective, accusative singular neuter <o0deic
no one, none, nothing, no

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

&v: particle < dv
untranslatable particle - makes a statement contingent

aitfonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask
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ovouari: noun, dative singular neuter < &voua
a name

John 16: 24
€wc dpt1 oUK ATAcate 0VSEV &V T® dvSuati pov: aitelte kal Ajuecbde, Tva 1] xapd DUV 1
TEMANPWUEVT.
£w¢: preposition < £wg
until; as far as (with gen)

aptu: adverb < dpti
now, just now

nthoate: verb, 2nd person aorist active indicative plural <aitéw
to ask

ovdev: adjective, accusative singular neuter <o0deic
no one, none, nothing, no

dvopati: noun, dative singular neuter < dvoua
a name

aiteite: verb, 2nd person present active imperative plural < aitéw
to ask

Xapa: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

nemAnpwuévn: verb, perfect passive participle nominative singular feminine <mAnpdw
to fill, fulfill

John 16: 25
Tabta év maporpioig AeAdAnka DUTv* €pxetatl Mpa GTe OVKETL €V Tapotpialg AaAnow OUiv
GAAG tappnoia el TOD TATPOG ATAYYEARD DUIV.
napotpiaig: noun, dative plural feminine < mapoipia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

dte: adverb < &te
when

ovkétt: adverb < oOkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

napotpiaig: noun, dative plural feminine < mapopia
a proverb, parable, allegory, figure of speech
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nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

anayyeA®: verb, 1st person future active indicative singular < dmoryyéAAw
to announce, report

John 16: 26
€v €kelvn T MNuépa €v T@ OvOpaTi Hov aitNoecbe, kal 00 Afyw LUTV OTL £YW EPWTHOW TOV
TATEPA TEPL LUV
ékeivn: demonstrative pronoun, dative singular feminine <ékeivog
that

Ovoparti: noun, dative singular neuter < dvoua
a name

aitrioeoBe: verb, 2nd person future middle indicative plural <aitéw
to ask

gpwtriow: verb, 1st person future active indicative singular < é£€pwtdw
to ask, request, entreat

John 16: 27
a0TOG YAp O AT PLAET DUAG, OTL DUETG EUE TEPIANKATE KAl TETLOTEVKATE OTL £YW TTAPX TOD
0eob ¢ERADOV.

@1Ael: verb, 3rd person present active indicative singular < @iAéw
to love

ne@iArikarte: verb, 2nd person perfect active indicative plural < @iAéw
to love

nemotevkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

mapa: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

¢EfiABov: verb, 1st person aorist active indicative singular < £€¢pxouat
to go out, come out

John 16: 28
¢EAABOV €k ToD matpog kal EANALOA 1¢ TOV KOopOV* TAALY d@inut TOV kdouoV Kal
TopevOUaL TTPOG TOV TATEPQ.
¢EfADBov: verb, 1st person aorist active indicative singular < ¢€¢pxouat
to go out, come out

KOOUOV: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world
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ndArv: adverb < ndAwv
again

apinur: verb, 1st person present active indicative singular < aginut
to let go, permit, forgive

kOouov: noun, accusative singular masculine <kdopog
the world

mopevopat: verb, 1st person present middle indicative singular < mopetvopot
to go, proceed

John 16: 29
Aéyovarv ol padntai avtod: "18e vOv v mappnoia AaAelg, katl mapotpiov obdepiov Aéyelg.
"I10¢: particle < {0
see! behold!

vOv: adverb < viv
now

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

napoipiov: noun, accusative singular feminine <mnapouia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

ovdepiav: adjective, accusative singular feminine < o00dgig
no one, none, nothing, no

John 16: 30
vOVv ofdapev 6t1 0idag mavTa Kai o0 Xpelav €xelg Tva Tig o€ EpwTd €V TOUTW TMIOTEVOUEV OTL
amo 000 €ERAOLC.
vOv: adverb < viv
now

Xpelav: noun, accusative singular feminine < ypela
aneed

€pwtd: verb, 3rd person present active subjunctive singular <épwtdw
to ask, request, entreat

moteVoUeV: verb, 1st person present active indicative plural < motedw
to have faith (in), believe

¢EfiAOeg: verb, 2nd person aorist active indicative singular < é€épxopat
to go out, come out
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John 16: 31
amekpiOn adtolg Inools "ApTL TOTEVETE;

anekpiOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokpivopat
to answer

"Apti: adverb < &pti
now, just now

moteVete: verb, 2nd person present active indicative plural <miotedw
to have faith (in), believe

John 16: 32
1300 €pxetatl Mpa kal EARALOeV Tva okopmiobijte €kaotog €i¢ Ta 101a KAuE Yévov derite’ Kal
OUK €ipl u6vog, 6t1 6 matrp Yer’ Euod €oTiv.

idov: particle < id00
See! Behold! Look! Lo!

®pa: noun, nominative singular feminine < &pa
an hour

okopmicbfite: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural < okopmilw
to scatter

£kaotog: adjective, nominative singular masculine < €kaotog
each

idw: adjective, accusative plural neuter < id10g
one's own

Kape: personal pronoun, accusative singular < kdy
uévov: adjective, accusative singular masculine < pdvog
alone, only

agfite: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < deinut
to let go, permit, forgive

uévog: adjective, nominative singular masculine <uévog
alone, only

John 16: 33
Tabta AeAdAnka vl tva €v €uol elprivny €xnte’ €v t@ kOouw OATYLv €xete, aAAx Bapoeite,
€Y VEVIKNKA TOV KOOUOV.
€lprivnVv: noun, accusative singular feminine < e&ipfvn
peace

KOOUW: noun, dative singular masculine < kdouog
the world
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OATY1v: noun, accusative singular feminine < OATng
tribulation

Bapoelte: verb, 2nd person present active imperative plural <0apoéw
to be of good courage

veviknka: verb, 1st person perfect active indicative singular < vikaw
to conquer

kOouoV: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world

John17:1
Tabta éAaAncev 'Incodg, kal Endpag ToLG OPBaAUOLG ahTOD €1¢ TOV 0VpavoV einev [ldatep,
EANALOEV 1 Dpar 86ExabV cov TOV LIdY, Tva 6 "idg doédon 0%,
éndpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < énaipw
to lift up

0@BaApoUG: noun, accusative plural masculine < d@OaAudg
an eye

wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

d6&acdv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < §o&alw
to glorify

do&don: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < §o€&{w
to glorify

John 17: 2
kaOwg Edwkag avt® £€ovoiav Tdong capkog, tva tav 6 d€dwkag adt® dwon avtoic {whv
aidviov.

kaBwg: conjunction < kaBwg
as, just as, even as

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < £é&ovoia
authority

oapkd¢: noun, genitive singular feminine < odpg

flesh

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal
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John 17:3
abtn 3¢ €otiv 1 alviog {wr) Tva YIVWOKWOlL o€ TOV HOvoV GANO1vov Beov kal OV AnéotelAag
'Incobv Xp1otov.

aiwviog: adjective, nominative singular feminine < aicviog
eternal

(wr): noun, nominative singular feminine < {wn
life

ywvwokwot: verb, 3rd person present active subjunctive plural <yivdookw
to come to know, learn, know, realize

uovov: adjective, accusative singular masculine < pdvog
alone, only

aAnBwvov: adjective, accusative singular masculine < &AnBivog
TRUE

anéotelhag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dnootéAAw
to send

John 17: 4
gyw og £d6&aoa £mi Th¢ YAG, TO Epyov Tedewwoag O d£8wkAG ot Tva Ttotow:
£86&aoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < §o&alw

to glorify

€pyov: noun, accusative singular neuter < é€pyov
work, deed

telewdoag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < teAeidéw
to fulfill, make perfect

John 17:5
Kal vOv 86&acdv pe o0, mdtep, Tapd oeavt® tf 86EN 1) eixov pod ToD TOV KOGUOV Eivat Tapd
oot.

vOv: adverb < viv
now

d6&acdv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < §o&alw
to glorify

Tapd: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

oeaut®: personal pronoun, dative singular masculine < ceavtod
of you

36&n: noun, dative singular feminine < §6&a
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glory

npO: preposition < mpd
before (gen)

kOouoV: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world

Tapa: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

John 17: 6
"EQavEPWOA 60V TO GVoua TOTC AvOPWTOLG 0UG EdWKAG UOoL €K TOD KOGUOUV. 601 oAV KAUOl
a0TOUG €dWKAG, Kol TOV AGYOoV GOV TETHPNKAV.

"E@avépwod: verb, 1st person aorist active indicative singular < @avepéw
to manifest, make manifest, reveal

Svopa: noun, accusative singular neuter < dvopa
a name

KOopoL: noun, genitive singular masculine < kdouog
the world

Kapol: personal pronoun, dative singular < kdyw
tetfpnkav: verb, 3rd person perfect active indicative plural <tnpéw
to keep

John 17: 7
VOV &yvwkav 6Tt tavta Goa dEdwKAEG pot apa 6ol glotv:

vOv: adverb < viv
now

€yvwkav: verb, 3rd person perfect active indicative plural <yvdokw
to come to know, learn, know, realize

Ooa: relative pronoun, accusative plural neuter < 6cog
as great as, as many as

mapa: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

John 17: 8
OTL T pripata & E0wWKAEG pot dédwka abTolg, kai adtol EAafov kal Eyvwoav aAnddg Ot
napd 600 £ERABOV, kai Eniotevoay GTi 60 pe AMEGTEINAG.

prigata: noun, accusative plural neuter < pfiua
aword
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€yvwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yivdokw
to come to know, learn, know, realize

aAnB&g: adverb < &GAnO&G
truly

Tapd: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

¢ZfiABov: verb, 1st person aorist active indicative singular < é&€pyouat
to go out, come out

émiotevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <motedw
to have faith (in), believe

anéotethag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dnootéA\Aw
to send

John 17:9
EYW TEPL AVTQOV £PWTR’ 0V TEPT TOD KOGUOV £pWT® GAAG TEPT WV SESWKAC pot, 8Tt ool gioty,

€pwT®: verb, 1st person present active indicative singular <é€pwtdw
to ask, request, entreat

kOouoL: noun, genitive singular masculine < kdopog
the world

€pwTQ: verb, 1st person present active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

John 17: 10
Kol TO EUA TTAVTA 04 £0TLV Kol T& 0d UG, Kol deddEaopat £v avTolg.

€ua: adjective, nominative plural neuter <£udc
my, mine

o&: adjective, nominative plural neuter < cdg
your

oa: adjective, nominative plural neuter < od¢
your

€ud: adjective, nominative plural neuter < éudg
my, mine

dedd&aopar: verb, 1st person perfect passive indicative singular < §0€dw

to glorify

John 17: 11
Kal OUKETL €1l €V TR KOGUW, KAl AUTOL €V TR KOOUW €101V, KAYW TPOG 0€ EPXOUAL. TTATEP
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dyie, Thpnoov adtovg v T@ dvouati cov @ SEdwkdc pot, Tva Qotv Ev kaBwg MUEIC.
oUkétt: adverb < ovkért

no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

KOouw: noun, dative singular masculine < kdouog
the world

KOouw: noun, dative singular masculine < kdouog
the world

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
ayte: adjective, singular masculine < &ytog
holy; saints (plural noun)

tpnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < tnpéw
to keep

Ovoparti: noun, dative singular neuter < dvoua
a name

Kabwg: conjunction < kaBwWg
as, just as, even as

John 17: 12
8te AUV UeT’ ATV £y® €TAPOLV AOTOVG €V TQ dvOUaTi cov @ dEdwWKAC pot, "kai EpUAaa,
Kal 00Oelg €€ aUTOV ATWAETO €l pr) 0 VIOG THG AnwAelag, Tva 1 ypagn TANPwOT.
Ote: conjunction < Ote
when

étnpovv: verb, 1st person imperfect active indicative singular < tnpéw
to keep

ovouari: noun, dative singular neuter < &voua
a name

g@UAaga: verb, 1st person aorist active indicative singular < @uAdoow
to guard, keep

oUdeig: adjective, nominative singular masculine < o0deig
no one, none, nothing, no

anwAeto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dméAAvw
to destroy; to perish (middle)

anwAelag: noun, genitive singular feminine < dnwAeia
destruction

Ypa@r|: noun, nominative singular feminine < ypagn
a writing, Scripture

TANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpéw



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 294
to fill, fulfill

John 17: 13
VOV 8¢ mpog o¢ Epyopat, Kai TadTa AdA® €V T@ KOoUW Tva EXWOLV TV XApav THV EUNV
TEMANPWUEVIV €V EXVTOIG.
vOv: adverb < viv
now

KOOUW: noun, dative singular masculine <«kdouog
the world

Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

éunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

nemAnpwuévny: verb, perfect passive participle accusative singular feminine <mAnpdw
to fill, fulfill

John 17: 14
gyw dédwka abTolg TOV Adyov cov, Kai 0 kKOouog Euionoev adtovg, 8Tt oUK lotv €k ToD
KOOUOL KaBWG yw oK iyl €k ToD KOGUOV.

kOOMOG: noun, nominative singular masculine <xdouog
the world

éuionoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pioéw
to hate

KOGUOU: noun, genitive singular masculine <«xdouog
the world

Kabwg: conjunction < kaBWg
as, just as, even as

KOOUOU: noun, genitive singular masculine <«xdouog
the world

John 17: 15
0UK €pWT® Tva dp1g adTouC €K ToD KOopoL GAN’ Tva Thpriong avTovg €k ToD TovnpoD.

€pwt®: verb, 1st person present active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

&pnc: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < aipw
to take up, take away

KOOUOU: noun, genitive singular masculine <xdouog
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the world

tprong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <tnpéw
to keep

novnpo0: adjective, genitive singular masculine < movnpdg
evil

John 17: 16
€k T00 KOOUOL 0UK €lolv KaBWG £yw oUK iyl €k ToD KOGUOU.
KOopoL: noun, genitive singular masculine < kdopog

the world

Kabwg: conjunction < kabwg
as, just as, even as

kOouoL: noun, genitive singular masculine < kdopog
the world

John 17: 17
aylacov avtoUg €v tfj dAnBeia’ 6 Adyog 0 60¢ dAN01d €T,

ayiooov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < &ya{w
to sanctify

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < aAnfeia
truth

00¢: adjective, nominative singular masculine < od¢
your

aAnBeid: noun, nominative singular feminine < &Anfeia
truth

John 17: 18
KaBWG EUE AMESTEIANG €1 TOV KOOUOV, KAYW ATESTEIAX AVTOVG £1¢ TOV KOGUOV

Kabwg: conjunction < kaBwWg
as, just as, even as

anéotethag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dnootéA\Aw
to send

kOopov: noun, accusative singular masculine < kdéopog
the world

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
anéotelha: verb, 1st person aorist active indicative singular < drootéAAw
to send
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kOOUOV: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world

John 17: 19
Kol OTEEP aUTOV €yw ayldlw Euavtdyv, Tva Moty Kal avtol nylacuévol v aAndeia.
Umep: preposition < OTEp
in behalf of (gen); above (acc)

aywalw: verb, 1st person present active indicative singular < aydlw
to sanctify

guavtdv: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

nylouévor: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < &yialw
to sanctify

aAnOeiq: noun, dative singular feminine < &AnOeiax
truth

John 17: 20
OV epl TOVTWV 8¢ EpWTQO HOVOV, AAAX Kal TEPL TV TOTELOVTWV d1X TOD AdYoUL AVTAV €ig
EUE,
€pwt®: verb, 1st person present active indicative singular <épwtdw
to ask, request, entreat

uévov: adjective, accusative singular neuter < udévog
alone, only

moTeLOVTWV: verb, present active participle genitive plural masculine <miotedw
to have faith (in), believe

John 17: 21
QO TAVTEG £V WOV, KaBwG oV, TATEP, £V EUOL KAYW €V 001, TV KAl AUTOL €V TUTV WOLV, VA O
KOOUOG 'moTEV OTL OV pe AMESTELAAG.
Kabwg: conjunction < kaBwWg
as, just as, even as

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
KOOUOG: houn, nominative singular masculine < kdopog
the world

moteln: verb, 3rd person present active subjunctive singular < motedw
to have faith (in), believe

anéotelhag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < anootéAAw
to send
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John 17: 22
KAy® TtV 36&av fiv d£8wkAG pot dédwka avTolg, Tva Wotv €V Kabwg NUELS €v,
K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
d6&av: noun, accusative singular feminine < 36&a
glory

kabwg: conjunction < kaBwg
as, just as, even as

John 17: 23
£y €v aLTOTC KAl oL €V €Uol, Tva Wotv TETEAEIWUEVOL €1¢ £V, Tva YIVWOKN 0 KOoUog 8Tt 6V pe
dnéotellag Kai NyAnnoag adtovg Kabwg EUE Nydmnoag.

tetedewwpévor: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < teAeidw
to fulfill, make perfect

YWVWOKN: verb, 3rd person present active subjunctive singular < yivddokw
to come to know, learn, know, realize

KOOUOG: noun, nominative singular masculine <«kdéopog
the world

anéotellag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dnootéAAw
to send

nydmnnoag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dyandw
to love

kaBwg: conjunction < kaBwg
as, just as, even as

nydmnnoag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dyandw
to love

John 17: 24
Tdtep, 0 SESWKAG pot, BéAw Tva Gmov il €y KAKETVOL MoV UeT’ oD, Tva Bewpdotv Thv
d6&av v Eunv v "OEdwKAG pot, 6T NYATNodg pe Tpd KataPoAfig kdopov.

BéAw: verb, 1st person present active indicative singular < 6éAw
to will, wish, desire

dmov: conjunction < émov
where, whither

Kakelvol: demonstrative pronoun, nominative plural masculine < kdkeivog
Bewpdorv: verb, 3rd person present active subjunctive plural < 0swpéw
to look at, behold
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d6&av: noun, accusative singular feminine < §6&a
glory

éunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

Nydnnodg: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dyandw
to love

npO: preposition < mpd
before (gen)

kataPoAfig: noun, genitive singular feminine < katafoAn
a foundation

kOouov: noun, genitive singular masculine < kdopog
the world

John 17: 25
Tdtep dikate, kai 6 KOOUOC 0€ OVK EYVw, £YW O€ o€ Eyvwv, Kal oUTOL Eyvwoav 8Tt o0 Ue
anéotellag,

dikae: adjective, singular masculine < dikatog
right, just, righteous

KOOUOG: noun, nominative singular masculine <xdopog
the world

€yvw: verb, 3rd person aorist active indicative singular <yivdokw
to come to know, learn, know, realize

€yvwv: verb, 1st person aorist active indicative singular <ywookw
to come to know, learn, know, realize

€yvwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yivdokw
to come to know, learn, know, realize

anéotethag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dnootéA\Aw
to send

John 17: 26
Kal £yvploa adTolg To Svoud cov Kai yvwpiow, Tva 1 &ydnn nv Nyannodg ue v avtoig i
KAyw €V a0TOIG.
gyvwpioa: verb, 1st person aorist active indicative singular < yvwpifw
to make known

dvoud: noun, accusative singular neuter < dvoua
a name

yvwpiow: verb, 1st person future active indicative singular <yvwpilw
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to make known

aydmn: noun, nominative singular feminine < dydmnn
love

Nydnnodg: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dyandw
to love

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

John 18: 1
Tabta einwv 'Inoods €é€RAOeV oLV To1¢ abnTals adTod TEpav Tod Xetudppov tod Kedpwv
Omov NV KATOG, £1¢ OV €icABev avTOG Kal o1 padntal avtod.

¢EfADev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ¢€¢pxouat
to go out, come out

oUv: preposition < c0v
with (dat)

Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

XEWWApPOUL: noun, genitive singular masculine < xeipappog
abrook

Kedpwv: noun, genitive singular masculine <Kedpwv
Kidron

dmov: adverb < 8mov
where, whither

KfiTog: noun, nominative singular masculine <xfjnog
a garden

elofjABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < eicépxopat
to go or come in or into, enter

John 18: 2
foe1 8¢ kai Tovdag 0 mapadidovg adToV TOV TéTOV, 6Tt TOAAGKIG GLVAXOT TNo0DG EKET HeTa
TOV padnt@v adtod.

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

napadidovg: verb, present active participle nominative singular masculine <mnapadidwut
to hand over, betray

toémov: noun, accusative singular masculine < témnog
a place

noAAdkiG: adverb < ToOAAGKIG
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often

ouvixOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <cvvayw
to gather together

€kel: adverb < ékel
there

John 18: 3
0 o0V Tovdag AaPwv TV oTelpav Kai £k TOV ApXLEPEWY Kal €K TOV PaploaiwV OINPETAG
EpXETAL EKET UETA PaVOV Kal Aaunddwv kai SmAwv.

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

omelpav: noun, accusative singular feminine < oneipa
cohort

apxiepéwv: noun, genitive plural masculine < apxiepeie
chief priest, high priest

dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

vmnpétag: noun, accusative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

¢kel: adverb < ékel
there

@av®v: noun, genitive plural masculine < @avdg
alamp

Aapndadwv: noun, genitive plural feminine < Aaumndg
a torch, lamp

OmAwv: noun, genitive plural neuter < 6mAov
a tool, implement, weapon

John 18: 4
'Inoodg oLV e1dw¢ TdvTa T Epxdueva €’ adtov €€fAOeV, kai Aéyel avtoic Tiva (nrelte;

¢EfAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < £€¢pxouat
to go out, come out

(nrette: verb, 2nd person present active indicative plural < {nréw
to seek

John 18: 5
anekpiOnoav avt®: 'Tnoodv tov Nalwpaiov. Aéyet avtolc Eyw eiut. elothket 8¢ Kat Tovdag
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0 apadidolG adTOV PeT’ abTOV.

anekpiOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < &rokpivouat
to answer

Nalwpaiov: noun, accusative singular masculine < Nalwpaiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

glotnket: verb, 3rd person pluperfect active indicative singular < {otnut
to cause to stand, stand

"lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

napadidoug: verb, present active participle nominative singular masculine < napadidwyt
to hand over, betray

John 18: 6
WG oVV elnev aTol¢ Eyw iyt, anfiAbov €ig ta omicw kol €mecav yapal.

anfjA@ov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < anépyxouat
to depart, go away

Omicw: adverb < dmiow

behind, after (gen)

éneoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mintw

to fall

xapai: adverb < yapai
on or to the ground

John 18: 7
TGAv oVV énnpwtnoev adtovg Tiva {ntelte; ot O¢ einav: 'Inoodv tov Nalwpaiov.
naAwv: adverb < mdAwy

again

énnpwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < énepwtdw
to ask, question, demand of

{nteite: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

Nalwpalov: noun, accusative singular masculine <Nalwpaiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

John 18: 8
dmekpiOn 'Incod¢ Eimov Dl 8T1 €y iyt €l 00V €ue (nteite, AQeTe TOOTOUG LITAYELY

anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
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to answer

{nrette: verb, 2nd person present active indicative plural <{ntéw
to seek

dpete: verb, 2nd person aorist active imperative plural < deinut
to let go, permit, forgive

Unayewv: verb, present active infinitive < dndyw
to depart

John 18: 9
fva TAnpw0f 6 Adyoc dv einev &t1 00¢ §£8wrdg pot o0k dmwAeca £€ adTOV 008Eva.
TANpwOT: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tAnpow
to fill, fulfill

anwAeoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < drdéAAvut
to destroy; to perish (middle)

ovdéva: adjective, accusative singular masculine < o0d¢i¢
no one, none, nothing, no

John 18: 10
Tipwv oVV METPOC ExwV pdxatpav eIAKVCEV aUTHV Kal ETaLoeV TOV To0 dpxiepéws dodAov
Kol dnékoPev adTod T0 WTdplov o de&1v. Nv d¢ Bvoua @ dovAw MdAxog.
Tigwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <I1€étpog
Peter

paxatpav: noun, accusative singular feminine < pdyaipa
a sword

elAkvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éAkw
to drag

énaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <naiw
to strike, spec. to sting

apxlep€wg: noun, genitive singular masculine < apxiepevg
chief priest, high priest

doBAov: noun, accusative singular masculine <d00Aog
aslave

anékoyev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drokdntw
to cut off
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WTdplov: noun, accusative singular neuter < @tdapiov
ear

de€16v: adjective, accusative singular neuter < 8e€16¢
right

dvoua: noun, nominative singular neuter < &vopa
a name

doUAw: noun, dative singular masculine < do0Aog
aslave

MdAxog: noun, nominative singular masculine <MdAxog
Malchus

John 18: 11
ginev ovv 6 'Inoodc T Métpw: BaAe Thv pdxatpav €ic v 0fknv: 16 motripiov 6 d£8wkév
pot O matrp o0 un miw avtd;
[T€Tpw: noun, dative singular masculine <Iétpog
Peter

BdAe: verb, 2nd person aorist active imperative singular < pdAAw
to throw, put, cast

pdxatpav: noun, accusative singular feminine < udyatpa
a sword

Onknv: noun, accusative singular feminine < 01kn
a sheath

TOTNPLOV: houn, accusative singular neuter <motnpiov
acup

miw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < ivw
to drink

John 18: 12
‘H ovv omelpa kat 0 xtAiapyog kat ol vnpétat TV Tovdaiwv cuvélaPov tov Incodv kal
£dnoav avtov

omelpa: noun, nominative singular feminine < oneipa
cohort

XtAlapxog: noun, nominative singular masculine < x1Aiapyog
a military tribune, captain, commander

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
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Jewish, a Jew, Judea

ouvéhaPov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <cvAAapfdvw
Collect, take together, comprehend, conceive

€dnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <&éw

John 18: 13
Kal Nyayov mpog "Avvay TplTov: v yap mevepog tol Kaidga, 0¢ NV apxiepevg tol
éviavtoD €xketvou:

nyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &yw
to lead, bring, go

“Avvav: noun, accusative singular masculine < "Avvag
Annas

np&tov: adjective, accusative singular neuter < mp@®tog
first

nevBepOG: noun, nominative singular masculine < nev0epdg
father-in-law

Kaidga: noun, genitive singular masculine <Kaidpag
Caiaphas

apxlEPELG: noun, nominative singular masculine < &pxiepevg
chief priest, high priest

€viautol: noun, genitive singular masculine < éviavtdg
ayear

¢kelvou: demonstrative pronoun, genitive singular masculine < ékelvog
that

John 18: 14
v 8¢ Kaidpag 6 supPovAetoag toic Tovdaioig 8t suugépel Eva dvOpwmov drmobavely OTep
t00 AaoD.

Kaidgag: noun, nominative singular masculine <Katdgag
Caiaphas

ouuPovlevoac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < cvupovAedw
to plot, advise

‘Tovdatoig: adjective, dative plural masculine <’lovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

ouugépet: verb, 3rd person present active indicative singular < cuu@épw
to bring together; it is profitable

anoBavelv: verb, aorist active infinitive < anofvijokw
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to die

Umép: preposition < Onép
in behalf of (gen); above (acc)

Aao0: noun, genitive singular masculine < Aadg
a people

John 18: 15
"HkoAo00e1 8¢ T 'Inood Ziuwv Métpog kai EAAog uadntrg. 6 8¢ uabntrc ékeivoc v
YVWOTOG T( apxIEPEL Kol GUVEIGHABEV TG 'INooD €1¢ TV AOANV TOD dpX1EPEWC,
"HkoAoVbet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dkoAovOéw
to follow

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[Tétpog: noun, nominative singular masculine <TIétpog
Peter

&AAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

Yvwotog: adjective, nominative singular masculine < yvwotdg
known

apxlepel: noun, dative singular masculine < dpyiepeig
chief priest, high priest

ouvelsfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < cuvelsépyopat
to enter together

aLATV: noun, accusative singular feminine < a0An
a courtyard, court

apxlep€wg: noun, genitive singular masculine < &pxiepevg
chief priest, high priest

John 18: 16
6 8¢ Tétpog elotrikel mpdg Th 00pa E€w. EEANBEV 00V O padntrg 6 GANOG O yvwoTdg T0D
apxlepEwg Kal elmev Tfi Oupwp® Kal eloryayev Tov [IETpov.
[T€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

glotrkeL: verb, 3rd person pluperfect active indicative singular < {otnut
to cause to stand, stand
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BUpa: noun, dative singular feminine < 60pa
a door

£€w: adverb < £€€w
without; outside (gen)

¢ZAABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é&€pxouat
to go out, come out

aAAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

Yvwotog: adjective, nominative singular masculine <yvwotdg
known

apxlEpEwG: noun, genitive singular masculine < dpyiepevg
chief priest, high priest

Bupwp®: noun, dative singular feminine <Bvpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

elonyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <eicdyw
to lead in

[Tétpov: noun, accusative singular masculine <TIIétpog
Peter

John 18: 17
Aéyet oV @ MéTpw 1) atdiokn 1 Bupwpds' M) kal 6L €k TOV HabnTdV €l oD avOpwmov
TOUTOV; A€yel €keTvog’ OVK eipl.
[T€Tpw: noun, dative singular masculine < Iétpog
Peter

na1diokn: noun, nominative singular feminine < ma1diokn
a maid servant

Bupwpd¢: noun, nominative singular feminine < Bvpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < éxeivog
that

John 18: 18
glotrkeloav O ol dobAot kal ot Umnpétat avOpakiav TenonkoTeg, 6Tl Yixog nv, Kal
€Beppaivovto’ nv 8¢ kai 6 IIETpog UET aVTOV €0TWG Kol OepuatvOuevog.
elotnketoav: verb, 3rd person pluperfect active indicative plural < iotnut
to cause to stand, stand
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doBAot: noun, nominative plural masculine <d00Aog
aslave

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

avOpakiav: noun, accusative singular feminine < dvOpaxid
a charcoal fire

P0xo¢: noun, nominative singular neuter <ydyog

cold

€0eppaivovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <0eppaivouat
to warm

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

€0TwG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < iotnut
to cause to stand, stand

Bepuarvopevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < 8epuatvopat
to warm

John 18: 19
‘0 00V dpx1epeS NP TNOEY TOV 'INcodv mepl TV HadnNT®dV adtod kai mepi Th Sidaxfg
a0To0.
apx1EPELE: noun, nominative singular masculine < &pyiepevg
chief priest, high priest

npwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é€pwtdw
to ask, request, entreat

d1daxfig: noun, genitive singular feminine < daxn
teaching

John 18: 20
anekpifn avt® Inoods 'Eyw mappnoia AeAdAnka td kdouw: éyw ndvrote £didala év
ouvaywyf Kol év T@ 1.ep®, 6ov 'mdavteg o1 'Tovdatot cuVEPXOVTAL, Kal €V KpUTTH EAGANcA
o0dEV"
anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dnokpivouat
to answer

nappnoiaq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

KOOUW: noun, dative singular masculine < kdouog
the world
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ndvtote: adverb < ndvtote
always

¢didaka: verb, 1st person aorist active indicative singular < 818dokw
to teach

cuVaYWYTi: noun, dative singular feminine <cvvaywyr
a synagogue

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

dmov: adverb < 8mov
where, whither

‘Tovdatot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdatog
Jewish, a Jew, Judea

ouvépxovtat: verb, 3rd person present middle indicative plural <cvvépyopat
to come together

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

o0dév: adjective, accusative singular neuter < o0d¢ic
no one, none, nothing, no

John 18: 21
Tl Ue EpWTaG; EpWTNOOV TOUG AKNKOOTAG Tl EAdANGa abTolg 1€ ovtol oidacty & imov €ydw.
€pwtdg: verb, 2nd person present active indicative singular < é€pwtaw

to ask, request, entreat

gpwtnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < é¢pwtdw
to ask, request, entreat

{0¢: particle < {0
see! behold!

John 18: 22
tadta 8¢ adTod €iMdVTO¢ £1¢ TAPESTNKWS TOV UINPETOV EdwKEV pdmiopa T@ 'Inood einwv:
OUtwg amokpivy T@ apXlEPET;
TapeoTNKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < napiotnut
to be present, stand by

vnnpet®v: noun, genitive plural masculine < vmnpétng
a servant, assistant

pamiopa: noun, accusative singular neuter < pamopa
a blow, slap in the face
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OUtwg: adverb < obtw(g)
in this manner, thus, likewise

anokpivn: verb, 2nd person present middle indicative singular < amokpivouat
to answer

apx1epel: noun, dative singular masculine < &pxiepetg
chief priest, high priest

John 18: 23
amekpiOn abT® 'Incod¢” El kak®g EAdAnca, paptopnoov mepi tod kakoD: €l 0€ KAARDG, T1 ue
déperg;
anekpiOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dmokpivopat
to answer

Kak®G: adverb < KAk

badly

HaptOpnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

kakoO: adjective, genitive singular neuter < kakdg
bad, evil

KaA®¢: adverb < kaAdg
well

déperg: verb, 2nd person present active indicative singular < d¢pw
to beat

John 18: 24
anéotethev o0V aVTOV 0 “Avvag dedepévov mpog Kaidgav Tov dpxlepéa.
anéotethev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drostéAAw

to send

“Avvag: noun, nominative singular masculine < “Avvag
Annas

dedepévov: verb, perfect passive participle accusative singular masculine < 6éw
Kaidgav: noun, accusative singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

apxlepéa: noun, accusative singular masculine < apyxiepetg

chief priest, high priest

John 18: 25
"Hv 8¢ Ziuwv IMétpog £0TwG kal Oepuatvouevog. eimov o0V adT®’ M) kal o €k TV HabnTdv
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avtoD €l; Apvricato ékelvog Kal einev: OVK eipl.
Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv

Simon

[Tétpog: noun, nominative singular masculine <TIétpog
Peter

€0twg: verb, perfect active participle nominative singular masculine < {otnut
to cause to stand, stand

Bepuarvouevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < 0gpuaivouat
to warm

npvroaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pvéouat
to deny

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

John 18: 26
Aéyet €16 €k TOV JoVAWV ToD dpxiEpEwG, cLYYEVTIC WV 0V dmékoev ITéTpog TO wtiov: OUK
£yW o€ €100V €V TQ KNTIW PET” aLTOD;

doUAwV: noun, genitive plural masculine < 8o0Aog
aslave

apxlEpEéwG: noun, genitive singular masculine < &pyiepevg
chief priest, high priest

ovuyyevng: adjective, nominative singular masculine < cuyyevrig
kindred; a relative, kinsman (as a noun)

anékoyev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drokdmntw
to cut off

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <TIIétpog
Peter

wtiov: noun, accusative singular neuter < @tiov
an ear

KNTw: noun, dative singular masculine < kfjmog
a garden

John 18: 27
&A1y 00V fipvAcato TMétpog: kal 00w dAEkTWp EPLdVNoev.

mdAv: adverb < tdAwv
again

npvnoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pvéouat
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to deny

[I€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

€00€wG: adverb < e0BEWG
immediately

aAéxtwp: noun, nominative singular masculine < dAéxktwp
a cock

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

John 18: 28
"Ayovatv o0V ToV 'Incodv ano tod Kaldea eig To mpattwpiov’ v 6 mpwi* katl adtol ovK
eloffABov eig TO mpartWprov, tva un Pavl@oetv GAAG eAaywoly To Tdoxd.
"Ayovatv: verb, 3rd person present active indicative plural < &yw
to lead, bring, go

Kaidga: noun, genitive singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpaitwpiov
headquarters (in a Rom. camp)

npwi: adverb < mpwi
early in the morning

eloffABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <eicépyopar
to go or come in or into, enter

TPAITWPLOV: noun, accusative singular neuter < npattddpiov
headquarters (in a Rom. camp)

HavO@aov: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < piaivw
to stain, defile

@ayworv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < £s0iw
to eat

Tdoxo: noun, accusative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

John 18: 29
¢EAAOeV 00V 0 TTiAdtog £€w Tpdg avTOVG Kal enoiv: Tiva katnyopiav @épete "katd Tod
avBpwmov tovTov;
¢EfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < £€¢pxouat
to go out, come out
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MAGTog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

£€w: adverb < £€€w
without; outside (gen)

¢notv: verb, 3rd person present active indicative singular < @nui
to say

Katnyoplav: noun, accusative singular feminine <katnyopia
an accusation

@épete: verb, 2nd person present active indicative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 18: 30
anekpiOnoav kol ginav avT@* Ei ur v 00Tog KAKOV TOL®V, 0UK GV 601 TAPEdWKAUEV AVTOV.

anekpiOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < &rokpivouat
to answer

Kakov: adjective, accusative singular neuter <kak6g
bad, evil

&v: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

napedwkapev: verb, 1st person aorist active indicative plural < mapadidwut
to hand over, betray

John 18: 31
€lmev ovV avTolg O [MAGTOG" AdPeTe adTOV DUETS, Kol KATA TOV VOHOV DUQV Kpivate adTov.
glnov avt® ol Tovdator ‘Hulv ok £€eotiv anoktelval ovdévar

MiAGtog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

vopov: noun, accusative singular masculine < vduog
a law, the Law

kpivarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <xkpivw
to judge, decide

‘Tovdatot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

g€eotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < £€goti(v)
it is lawful, right

dmoxtelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw
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to kill

obd¢éva: adjective, accusative singular masculine <o0delg
no one, none, nothing, no

John 18: 32
fva 6 Aéyoc t0D 'Incod mAnpwbi 6v einev onuaivwv moiw Bavdtw fueAlev dmodvriokerv.
TANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tAnpdw
to fill, fulfill

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onuaivw
to indicate, signify

noiw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < moiog
what sort of? what?

favdtw: noun, dative singular masculine < 0d&vatog

death

AueAlev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéAAw
to be about to

anobvriokelv: verb, present active infinitive < anofvrjokw
to die

John 18: 33
EiciABev ovV Ay €ig TO mpattdplov 6 MMAGTOg Kai £pwvnoev OV Incodv kai einev adTd"
20 €1 6 PaciAevg TdOV Tovdaiwy;
EicfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <eicépyopat
to go or come in or into, enter

mdAv: adverb < mdAv
again

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpaitdhprov
headquarters (in a Rom. camp)

MiAGtog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

épwyvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

PaciAeg: noun, nominative singular masculine < BaciAeog
aking

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdalog
Jewish, a Jew, Judea
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John 18: 34
amekpiOn 'Incods ‘Ao ceautod oL tobto Aéyelg i GAAoL eindv oot epl EuoD;

amekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot
to answer

oeavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < ceavtod
of you

dAAot: adjective, nominative plural masculine < &\Aog
other, another

John 18: 35
amekpiOn 6 MAGTOG" MATL £y® Tovdaldc elut; TO €BvoG TO GOV KAl 01 &PYIEPELC TAPESWKAY
o€ éuol’ ti émoinoag;

anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dmokpivopot
to answer

MAGtog: noun, nominative singular masculine <IliAdtog
Pilate

Mntu: particle < prjmt
interrogative particle in questions expecting a negative answer

"Tovdaidg: adjective, nominative singular masculine <’Tovdatog
Jewish, a Jew, Judea

£0vog: noun, nominative singular neuter < é£0vog
a nation; Gentiles (plural)

oov: adjective, nominative singular neuter < cdg
your

apx1ePElG: noun, nominative plural masculine < &pxiepetg
chief priest, high priest

napédwkdv: verb, 3rd person aorist active indicative plural < mapadidwpt
to hand over, betray

John 18: 36
amekpidn 'Incodg ‘H PactAeia 1) €ur) ok 0TIV €k TOD KOGUOL TOUTOL” £l €K TOD KOGUOU
touTov Ny 1 PactAeia 1 €urj, ol vnpétat ol éuol Aywvilovto &v, tva ur Tapadod® Toig
‘Tovdaioig: viv 8¢ ) BaoiAela 1) éur) 00K €oTiv €vrebbev.

anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopat
to answer

PaciAela: noun, nominative singular feminine < pacilela
a kingdom
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éun): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

kOopov: noun, genitive singular masculine < kdopog
the world

kOopov: noun, genitive singular masculine < kdopog
the world

PaciAeia: noun, nominative singular feminine < Pacileia
a kingdom

éun: adjective, nominative singular feminine < £éudg
my, mine

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

éuol: adjective, nominative plural masculine <€éudg
my, mine

nywvilovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < &ywviCopat
to contend for a prize, struggle

&v: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

napadod®: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular < mopadidwt
to hand over, betray

‘Tovdaloig: adjective, dative plural masculine <’lovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

vOv: adverb < viv
now

PaciAela: noun, nominative singular feminine < pacilela
a kingdom

éun: adjective, nominative singular feminine < éudg
my, mine

évted0ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

John 18: 37
ginev o0V adT® 6 IMAdTog 0VKODV PactAelg €1 60; dmekpidn 6 'Incodc: Zv Aéyeig 8t
BactAelg iyt £yw €ig TodTo yeyévvnuat kai €1 to0to EAALOa ic TOv kdouov Tva
HapTupNow T GANOeiq’ Tag 0 WV €K TH¢ AAnBelag dkoVEL LoV THS PWVTG.

MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate
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OvkoDVv: conjunction < oUkoDV
therefore, so, then

PaciAeg: noun, nominative singular masculine < BaciAedg
a king

anekpibn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokpivouat
to answer

PaciAeds: noun, nominative singular masculine < BaciAedg
a king

yeyévvnuat: verb, 1st person perfect passive indicative singular <yevvaw
to beget

kOouov: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world

paptupnow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < aAnfeia
truth

aAnBelag: noun, genitive singular feminine < dArfe1a
truth

QWVTiG: noun, genitive singular feminine < @wvr
a sound, voice

John 18: 38
Aéyer a0t® O MMAGTog Ti éotiv dAN0s1a; Kal todto einwv naAwv €ERABeY Tpdg Tolg
Tovdaiovg, kai Aéyet avTolc 'Eyw ovdepiav evpiokw v abT® aitiav:
MA&tog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Anfeia
truth

mdAv: adverb < mdAv
again

¢EfADev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é€€pyxouat
to go out, come out

‘Tovdaiovg: adjective, accusative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

ovdepiav: adjective, accusative singular feminine < o00Jeig
no one, none, nothing, no
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evpiokw: verb, 1st person present active indicative singular <e0piokw
to find

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 18: 39
€oT1v 0¢ ouvnOeia DUV Tva Eva doAVow DUTV €v T Ttdoxa foVvAecbe ovv droAvow DUV
oV factAéa T@v Tovdaiwv;

ouvfPela: noun, nominative singular feminine < cvvnBeia
habit, custom, practice

anoAvow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < droAdw
to release

naoya: noun, dative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

PovUAeabe: verb, 2nd person present middle indicative plural < povAopot
to wish, determine

anoAvow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < droAdw
to release

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < BaciAeig
a king

Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

John 18: 40
gkpadyaocav obv TdAv Aéyovteg Mr todtov dAAG tov BapaPpav. Av 8¢ 6 BapaPpag Anotr.

gkpavyaoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

naAv: adverb < ndAwv
again

Bapafpav: noun, accusative singular masculine <BapaBpag
Barabbas

BapaPPag: noun, nominative singular masculine < BapaBpag
Barabbas

Anotng: noun, nominative singular masculine < Anotrg
arobber
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John 19: 1
Tote ovv EAafev 0 IIIAGTOG TOV 'INCODV KAl EPACTIYWOEV.
Tote: adverb < tote

then, at that time

MAGTog: noun, nominative singular masculine <IIiA&tog
Pilate

guaotiywoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < paotiyéw
to scourge

John 19: 2
Kol o1 oTpatidTan TAEEavTeG oTé@avov €€ akavOOV Enédnkav adTod tf KePaAf, kal
tudtiov mop@upodV mepiéPalov adTov,
oTpati®dTAL houn, nominative plural masculine < otpatiwng
a soldier

nAé€avtec: verb, aorist active participle nominative plural masculine < mAékw
to plait, weave

oTé@avov: noun, accusative singular masculine < otégavog
a crown

akavO@v: noun, genitive plural feminine < dxavOa
a thorn

eméOnkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <émrtifnwm
to lay upon

KEPAT]: noun, dative singular feminine < kegaln

head

ludtiov: noun, accusative singular neuter <iudtiov
a garment

mopupolV: adjective, accusative singular neuter < moppupolg
purple

nepléBaAov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mepipdAiw
to put around, clothe

John 19: 3
\ v \ 7 \ \ ~ « \ ~ b ] Ve \ 7 k) ~
Kol fipXovTo Tpog abTov kal EAeyov: Xalpe, 0 PactAevg tdv Tovdaiwv: kai €didocav adTt®
pamicyata.

Xaipe: verb, 2nd person present active imperative singular < xaipw
to rejoice

PaciAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
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a king

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdalog
Jewish, a Jew, Judea

parmiopata: noun, accusative plural neuter < pdmoua
a blow, slap in the face

John 19: 4
Kal éEAAOeV tdAv €€w O MAGTOG Kol Aéyel adTolg" "18e dyw LUV avToV £€w, Tva yvdTe 0T
oLdepiav aitiav eLpIoKW €V AVLTY.
¢EfADev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é€¢épxouat
to go out, come out

mdAv: adverb < tdAwv
again

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

MAGTog: noun, nominative singular masculine <ITiA&tog
Pilate

"18¢: particle < {0
see! behold!

dyw: verb, 1st person present active indicative singular < dyw
to lead, bring, go

£€w: adverb < £€w
without; outside (gen)

yv@rte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <yivdokw
to come to know, learn, know, realize

ovdepiav: adjective, accusative singular feminine < o00dgig
no one, none, nothing, no

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

gvplokw: verb, 1st person present active indicative singular <e0piokw
to find

John 19: 5
¢EAAOeV 0VV 0 ’INoodg E€w, Pop&V TOV GKAVOIVOV 0TEPavoV Kai T Top@upPolV iUdTiov. Kal
Aéyel a0Toig 1800V 0 GvOpwTO.
¢EfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < £€¢pxouat
to go out, come out
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£Ew: adverb < £Ew
without; outside (gen)

pop@v: verb, present active participle nominative singular masculine < opéw
to wear, bear

akavOwvov: adjective, accusative singular masculine < dkavOivog
of thorns, thorny

oTé@avov: noun, accusative singular masculine < otégavog
a crown

mopupolV: adjective, accusative singular neuter < moppupolg
purple

tudriov: noun, accusative singular neuter < ipdtiov
a garment

'I80v: particle < ido0
See! Behold! Look! Lo!

John 19: 6
8te oDV 1dov abTOV oi dpy1epels kai oi Unpétat ékpalyacav AéyovTeg” ZTadpwoov
oTavPWooV. Aéyel a0Tolg 0 IAGTOG AGBETE ADTOV DUEIC KAl GTAUPWOATE, YW YAp OUX
evpiokw €v adT® aitiav.
Ote: conjunction < Gte
when

apx1ePEiG: noun, nominative plural masculine < dpxiepeig
chief priest, high priest

vmnpétat noun, nominative plural masculine < vmnpétng
a servant, assistant

gkpavyaocav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

Ttavpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpdw
to crucify

otavpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpdéw
to crucify

MAGToG: noun, nominative singular masculine <IIiAdtog
Pilate

otavpwoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < otavpdw
to crucify

evupiokw: verb, 1st person present active indicative singular < e0piokw
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to find

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 19: 7
anekpiOnoav avt® ot Tovdaior ‘HUEIG VOUOV EXOUEV, KAl KATA TOV vOUOV O@eilet
dmoBavelv, 6t vioV B0 EavTOV £moinoev.

anekpiOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < &rnokpivopat
to answer

‘Tovdatot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

véuov: noun, accusative singular masculine <vduog
a law, the Law

vouov: noun, accusative singular masculine <vduog
a law, the Law

O@eiler: verb, 3rd person present active indicative singular < d@eilw
to owe, ought

anoBavelv: verb, aorist active infinitive < anofvijokw
to die

John 19: 8
“Ote 00V fikovoev 6 ITiAdtog todtov ToV Adyov, udAov £poPrion,

“Ote: conjunction < &te
when

MiAGtog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

paAdov: adverb < uaAlov
more, rather

€poPnon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < poféouat
to fear

John 19: 9
Kal elofABev €i¢ TO Tpattwprov TaAV kal Aéyetl T® 'Inood- MdBev €i 60; 6 8¢ 'Incodg
amdkpiotv oUK EdwKeV abT®.

elofiA@ev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < eioépyouat
to go or come in or into, enter

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpaitpiov
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headquarters (in a Rom. camp)

mdAv: adverb < mdAv
again

[160¢ev: adverb < néBsv
whence?

anokploLv: noun, accusative singular feminine < andkpioig
an answer

John 19: 10
Aéyer ovv avT® 0 MAGTOG "Epol o0 AaAelg; ovk oidag 8t é€ovoiav Exw dmoAdoai oe Kal
¢€ovoiav £xw otavpdoai o;

MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IIiAdtog
Pilate

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < ¢€ovoia
authority

dmoADoal: verb, aorist active infinitive < dmoAdw
to release

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < ¢€ovoia
authority

otavp®oal: verb, aorist active infinitive < otavpow
to crucify

John 19: 11
amekpin abT® 'Tnoodg OOk eixeg é€ovaiav kat éuol ovdeuiav i un Nv dedouévov oot
dvwBev' 810 To0To 6 Tapadoug ué oot pellova Guaptiav €xet.
anekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dnokpivopat
to answer

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < ¢€ovoia
authority

ovdepiav: adjective, accusative singular feminine < o0Jeig
no one, none, nothing, no

dvwdev: adverb < dvwOev
from above, again

napadovg: verb, aorist active participle nominative singular masculine < napadidwyt
to hand over, betray

ueiCova: adjective, accusative singular feminine comparative < péyag
large, great
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apaptiav: noun, accusative singular feminine < auaptia
a sin, sin

John 19: 12
€k TouToL 0 [TAGTOG éCNtet amoAdoal avTov- ol 8¢ Tovdatot Ekpavyacav Aéyovteg Eav
To0TOV GOAVONG, OUK £l pilog Tol Kaloapog: ag 0 PactAéa £auTOV OOV AVTIAEYEL TR
Kaioapt.
[MAAToG¢: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog

Pilate

élfitev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < {ntéw
to seek

dmoADoat: verb, aorist active infinitive < dmoAdw
to release

‘Tovdatot: adjective, nominative plural masculine <’Tovdatog
Jewish, a Jew, Judea

ékpavyacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <«kpavyalw
to cry out

amoAvong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < dmoAdw
to release

¢iAog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

Kaicapog: noun, genitive singular masculine <Kaloap
Caesar

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < PaciAevg
a king

avtiléyet: verb, 3rd person present active indicative singular < dvtidéyw
to speak against, oppose

Kaioapt: noun, dative singular masculine <Koloap
Caesar

John 19: 13
‘0 00V MAATOC dkovoaG TOV Adywv TovTwV fiyayev €w Tov Incodv, kal ékddioev €mi
Pripatog ig témov Aeyduevov Abdotpwrov, EPpaioti 8¢ Taffabda.

MAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

flyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &yw
to lead, bring, go
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£Ew: adverb < £Ew
without; outside (gen)

ékabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kafi{w
to seat, sit

Pripatog: noun, genitive singular neuter < pfjpa
judgment seat

témov: noun, accusative singular masculine < tdmnog
a place

ABdotpwrov: adjective, accusative singular masculine <A10dotpwrog
a stone pavement, mosaic

‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

TapPabda: noun, accusative singular neuter <ToafBaba
Gabbatha

John 19: 14
fv 8¢ mapaokeur) Tod Tdoya, Mpa AV WG £xtn. kai Aéyel Tolg Tovdaioic "18e 6 PactAedg
VUV
TAPAOKELT): houn, nominative singular feminine < napackevn
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

Tdoxo: noun, genitive singular neuter < ndoya
passover (indeclinable)

®pa: noun, nominative singular feminine < dpa
an hour

£ktn: adjective, nominative singular feminine < €xtog
sixth

‘Tovdaioig: adjective, dative plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

"18¢: particle < {d¢e
see! behold!

PaciAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
a king

John 19: 15
EKPAVYAOAV 0DV EKETVOL ApOV GOV, 6TAVPWOOV a0TOV. Aéyel avtolg 6 ITAdtog Tov
PactAéa DUGOV oTavpwow; drekpiBnoav ol apxlepels: OUK €xouev PactAéa i un Kaioapa.

¢kpavyacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xpavydlw
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to cry out

ékelvol: demonstrative pronoun, nominative plural masculine < ékeivog
that

"Apov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

&pov: verb, 2nd person aorist active imperative singular <afpw
to take up, take away

otavpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpdw
to crucify

MiAGtog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < pfaciAedg
a king

oTavpwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < otavpdéw
to crucify

anekpiBnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < dnokpivouat
to answer

apx1ePEls: noun, nominative plural masculine < &pxiepetg
chief priest, high priest

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < PaciAevg
a king

Kaioapa: noun, accusative singular masculine <Kaioap
Caesar

John 19: 16

T6TE 00V MapEdwkeV abTOV avTOoIG Tva oTavpwdi. Mapéafov ovv oV Incodv:

téte: adverb < téte
then, at that time

nap£dwkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mapadidwut
to hand over, betray

otavpwbii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < otavpdw
to crucify

MapéAafov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < napadappavw
to receive, take

John 19: 17

Page 325
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Kal Baotalwv abT® ToV otavpov EERADeV ic TOV Aeyduevov Kpaviov Témov, 6 Aéyetat
‘EBpaioti FoAyobq,

Paotalwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pactalw
to bear, carry

oTavpOV: noun, accusative singular masculine < otavpdg
a cross

€EfADev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é€¢pxouat
to go out, come out

Kpaviov: noun, genitive singular neuter <xkpaviov

a skull

Témov: noun, accusative singular masculine < témog
aplace

‘EPpaiorti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

T'oAyoBa: noun, nominative singular feminine <ToAyofa
Golgotha

John 19: 18
Smov adTOV EoTavpwoav, Kal uet’ avtod GAAovg 800 €vtelBev kal évtedOev, uéoov d¢ ToOv
'Incodv.
omov: adverb < dmov
where, whither

gotavpwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < otavpdw
to crucify

dAAovc: adjective, accusative plural masculine < &AAog
other, another

dvo: adjective, accusative plural masculine < d0o
two

¢vtedPev: adverb < évtebPev
hence, on each side, thereupon

évtedPev: adverb < évtedPev
hence, on each side, thereupon

uécov: adjective, accusative singular neuter < péoog
middle, in the midst

John 19: 19
Eypaev 8¢ kal tithov 6 MMAGToG Kal #0nkev £ml Tod oTavpoD: v O yeypauuévov: Incods 6



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 327
Nadwpalog 6 PaciAevg TdV Tovdaiwv.
gypaev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <ypdopw

to write

tithov: noun, accusative singular masculine < titAog
an inscription, notice

MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

€0nkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < tiOnu
to place

otavpod: noun, genitive singular masculine < otavpdc
a cross

Yeypauuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <ypdow
to write

Nalwpaiog: noun, nominative singular masculine < Nalwpalog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

PactAevg: noun, nominative singular masculine < paciAevg
aking

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

John 19: 20
T00TOV 0VV TOV TitAoV ToAAOL AvEéyvwoav T@V Tovdaiwv, 8Tt £yyve NV 6 TOTOG THG TOAEWS
dmov éotavpwdn 6 'Inood¢” kai nv yeypauuévov EPpaioti, Pwuaioti, EAAnviotL.
titAov: noun, accusative singular masculine < titAog
an inscription, notice

avéyvwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &vayivwokw
to read

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdalog
Jewish, a Jew, Judea

€YYUG: preposition < £yyog
near

To10G: noun, nominative singular masculine <ténog
aplace

nMéAewG: noun, genitive singular feminine <mdéAig
acity

dmov: adverb < 8mov
where, whither
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éotavpwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otavpdéw
to crucify

yeypappévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <ypdow
to write

‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

‘Pwpatioti: adverb < Pwpaioti

‘EAAnvioti: adverb < EAAnvioti
the Greek language

John 19: 21
€\eyov oLV @ IMAdTW ol dpxiepels TOV Tovdaiwv: MM ypdge: ‘O faciAevg TdVv Tovdaiwv,
AN’ 61 ékelvog einev BaotAevg TdV Tovdaiwv iyl

MAGTw: noun, dative singular masculine <ITiAGtog
Pilate

apx1ePETG: noun, nominative plural masculine < &pxiepeie
chief priest, high priest

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

ypdee: verb, 2nd person present active imperative singular <ypdpw
to write

PactAevg: noun, nominative singular masculine < paciAevg
a king

Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

BaotAevg: noun, nominative singular masculine < factAeig
aking

Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

John 19: 22
anekpidn 6 IMAdtog "0 yéypapa yEypaga.

anekpibn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokpivouat
to answer
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MiAG&tog: noun, nominative singular masculine <IMAdtog
Pilate

Yéypapa: verb, 1st person perfect active indicative singular <ypdew
to write

Yéypapa: verb, 1st person perfect active indicative singular <ypdew
to write

John 19: 23
o1 00V otpatidtal 8te otavpwoav TOV Incodv EAaPov ta ipdtia adtod kai énoinoav
téooapa Uépn, EKGoTW OTPATIOTN UEPOG, KAl TOV X1TVA. v 8 6 X1TwV dpagog, £k TV
dvwbev Deavtog dt” SAov

oTpati®tal noun, nominative plural masculine < otpatiwtng
a soldier

Ote: conjunction < Gte
when

gotavpwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < otavpdw
to crucify

iudtia: noun, accusative plural neuter < iudtiov
a garment

técoapa: adjective, accusative plural neuter < técoapeg
four

Uépn: noun, accusative plural neuter < uépog
a part

€kdotw: adjective, dative singular masculine < €kaotog
each

oTpatiWTh: houn, dative singular masculine < otpaticdhtng
a soldier

U€pOG: noun, accusative singular neuter < uépog
a part

XtT@va: noun, accusative singular masculine < yitwv
a tunic

XITWV: noun, nominative singular masculine < yitwv
a tunic

dpaog: adjective, nominative singular masculine < &pagog
seamless

dvwOev: adverb < dvwOev
from above, again
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V@avtog: adjective, nominative singular masculine < Ogpavtdg
woven

6Mov: adjective, genitive singular masculine < 6Aog
whole, all

John 19: 24
einav o0V mpdg dAAAoLG M oxiowuev adtdv, GAAG Adywuev ept adtod Tivog Eotar Tva
1 Ypa@n TANpwOf N Aéyovoa: Alepeploavto T UATIA MOV EXVTOIG KAl £TTL TOV TUATIOUOV
pov #Batov kAfjpov. Oi uév odv oTpatidral Tadta énoinoav.

&AARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAwv
of one another

oxlowpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < oxilw
to split, tear

Adxwuev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural <Aayyxdavw
to chose by lot, receive

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

TANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdw
to fill, fulfill

Mepepioavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural < &apepilw
to divide, distribute

ludtid: noun, accusative plural neuter <iudtiov
a garment

ipatiopdv: noun, accusative singular masculine < ipatiopdg
clothing

gBalov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <dAAw
to throw, put, cast

KAfjpov: noun, accusative singular masculine <«Afjpog
alot, portion

UEV: conjunction < pév
on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)

otpati®tat noun, nominative plural masculine < otpaticdtng
a soldier

John 19: 25
Eiotrikeloav 6 mapd t@ otavp®d o0 'Incol 1 untnp adtod Kal 1] adeAen Thig untpog avtod,
Mapia 1} To0 KAwnd kat Mapia i MaydaAnv.
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Eiotrketoav: verb, 3rd person pluperfect active indicative plural <f{otnu
to cause to stand, stand

Tapd: preposition < mapd
from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

otavp®: noun, dative singular masculine < otavpdg
a cross

uftnpe: noun, nominative singular feminine < untnp
a mother

adeA@r): noun, nominative singular feminine < adeAgn
a sister

UNTPoOG: noun, genitive singular feminine < pntnp
a mother

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

KAwmd: noun, genitive singular masculine < KAwndg
Clopas

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

MaydaAnvh: noun, nominative singular feminine <MaydaAnvn
woman of Magdala

John 19: 26
'Incodg o0V 18wV TV untépa kai Tov uadntrv mapsot®ta Ov Aydna Aéyet tfi untpi: Tovay,
8¢ 6 vidg covr
untépa: noun, accusative singular feminine < prjtnp
a mother

napeot®Ta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < wapiotnut
to be present, stand by

nydna: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < ayoandw
to love

untpi: noun, dative singular feminine <uftnp
a mother

I'Ovat: noun, vocative singular feminine <yuvvn
a woman, wife

{0¢: particle < {0
see! behold!
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John 19: 27
eita Aéyel T® padnefi 18 1 urjtnp oov. kai &’ Ekelvng Thg Opag FEAaPev 6 uabntic avThv
£1¢ Ta 1010
eita: adverb < gita
then

"18¢: particle < {d¢e
see! behold!

uAThp: noun, nominative singular feminine < uftnp
a mother

ékelvng: demonstrative pronoun, genitive singular feminine < ékeivog
that

Wpag: noun, genitive singular feminine < Gpa
an hour

idwa: adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

John 19: 28
Metd to0to €1dwg 6 'Tnoodg 6t fon mdvta tetéAeotat Iva TeAelwbdi N ypagn Aéyer Awp®.

fon: adverb < fdn
now, already

tetéAeotat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAéw
to finish, fulfill

tede1wdii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

ypagr): noun, nominative singular feminine <ypapn
a writing, Scripture

AMy@: verb, 1st person present active indicative singular < dupdw
to thirst

John 19: 29
okebog €kelto 8Eouc HeaTOV: oTIdyYoV 00V UesTOV ToD GE0UG VoW TEPIOEVTEG
TPOCNVEYKAV a0TOD TG 0TOUATL.

okeDog: noun, nominative singular neuter < okebog
a vessel; goods (plural)

€kerro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular <keipat
to lie, be laid

8Eoug: noun, genitive singular neuter < §€o¢
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sour wine

peotdv: adjective, nominative singular neuter < ueotdg

full

omdyyov: noun, accusative singular masculine < ondyyog
a sponge

peotov: adjective, accusative singular masculine < ueotdg

full

8Eoug: noun, genitive singular neuter < §€og
sour wine

Voownw: noun, dative singular feminine < doowmog
hyssop

nep1O€vteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < mepitifnut
to place around

npoorveykav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mnpocépw
to bring to, offer

otoparte: noun, dative singular neuter < otdua
a mouth

John 19: 30
&te ovv EAaPev T0 8E0g 6 'Inoodg einev’ TetéAeotat, Kai KAIVAG TV KEQAANV TapédwKeV TO
mvedua.

Gte: conjunction < dte
when

8€o¢: noun, accusative singular neuter < 8€og
sour wine

TetéAeotat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAéw
to finish, fulfill

KAlvag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < xAivw
to cause to bend, bow

KEQAANV: noun, accusative singular feminine <xke@aAn
head

napédwkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mapadidwyt
to hand over, betray

John 19: 31
01 00V "Tovdaiot, £mel TAPAGKELT| NV, Tva un peivn £ml tob oTtavpod Td cOUATA £V TG
caPPatw, NV yap peydAn n nuépa éxetvov tod caPPdatov, pwtnoav tov MAdtov iva
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Kateay®otv avT®OV Ta okEAN Kal apODatv.
‘Tovdatot: adjective, nominative plural masculine <’lovdatog

Jewish, a Jew, Judea

€nel: conjunction < €nel
when, since

TAPAOKELT): noun, nominative singular feminine < napackevn
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

ueivn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < uévw
to remain, abide

otavpod: noun, genitive singular masculine < otavpdc
a cross

owuata: noun, nominative plural neuter <o@ua
abody

cafBdtw: noun, dative singular neuter < cdppatov
the Sabbath

UeYdAn: adjective, nominative singular feminine < péyag
large, great

ékeivou: demonstrative pronoun, genitive singular neuter < éxeivog
that

cafBdrtov: noun, genitive singular neuter < odpPatov
the Sabbath

npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

MAGtov: noun, accusative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

kateay®ouv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <xkatdyvou
to break in pieces

ok€AN: noun, accusative plural neuter < okélog
the leg

apBdorv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < aipw
to take up, take away

John 19: 32
NABov ovV ol oTpatidTalL, Kol ToD PV TPWTOL KaTéEav T& okEAN Kal ToD dAAov Tod
oLOTAVPWOEVTOC AVTR"

oTpati®dTal noun, nominative plural masculine < otpatiwtng
a soldier
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HEVv: conjunction < pév
on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)

npwrov: adjective, genitive singular masculine <mp®tog
first

katéafav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkatdyvout
to break in pieces

ok€An: noun, accusative plural neuter < okélog
the leg

aAov: adjective, genitive singular masculine < &AAog
other, another

ouotavpwBEVTog: verb, aorist passive participle genitive singular masculine <cvstavpdopat
to crucify with

John 19: 33
¢mi 8¢ TOV 'Inoodv EAOSVTEG, (¢ €1doV 1idn avTOV TeBVNKSTA, 00 Katéaav avTod T& okéAn,
non: adverb < fidn
now, already

tebvnkdta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < 0vfjokw
to die

katéa&av: verb, 3rd person aorist active indicative plural <katdyvout
to break in pieces

ok€An: noun, accusative plural neuter < okéAog
the leg

John 19: 34
GAN” €ic T@V oTpaTIWT@V AdyxN avTod TtV TAevpav Evuéeyv, kal €éERAOeV €0OVC aiua kal
Bdwp.

oTPATIWT®V: noun, genitive plural masculine < otpatiwtng
a soldier

Adyxn: noun, dative singular feminine <Adyxn
a spear, lance

TAELPAV: noun, accusative singular feminine <mAgvpd
the side

gvulev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < vioow
to prick, pierce

¢EfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < £€¢pxouat
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to go out, come out

€00UG: adjective, nominative singular masculine <g000¢
straightway, immediately

aipa: noun, nominative singular neuter < aipa

blood

Udwp: noun, nominative singular neuter < 08wp
water

John 19: 35
Kal 0 EWPAKWG HEHAPTOPNKEV, Kal AANOv abToD €0TLv 1) HapTupla, Kal EKETVOG 01dev 0Tt
AANOf Aéyet, Tva kal DUETG mioTeNTE.
Uepaptypnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

aAnOwr): adjective, nominative singular feminine < aAn6wvdc
TRUE

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

&An6f: adjective, accusative plural neuter < &Andng
TRUE

motevnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural <motedw
to have faith (in), believe

John 19: 36
gyéveto yap talta tva 1] ypaen TAnpwdi: '0ctodv ov suvtpipricetat avtod.

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

TANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw
to fill, fulfill

‘Ootodv: noun, nominative singular neuter < dctéov
abone

ouvtpiPricetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < cvvtpiBw
to break in pieces, crush

John 19: 37
Kol TIAALY £Tépa ypa@r] Aéyel "Oovtat i¢ Ov E€gkévinoav.
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naAv: adverb < ndAwv
again

etépa: adjective, nominative singular feminine < é€tepog
other, another, different

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

e€ekévinoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <éxkkevtéw
to pierce

John 19: 38
Meta 8¢ tadta npwtnoev tov MAdtov Twone &nd Aptpadaiog, v uadntrg tod 'Inood
KEKPUUHEVOC O 1k TOV pOPov TV Tovdaiwv, tva dpr TO o®ua To0 'Tnood* kai EnétpePev O
MAatog. ABev o0V kai fpev TO cOdua "adTod.

Npwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é£pwtdw
to ask, request, entreat

MiAGtov: noun, accusative singular masculine <MAdtog
Pilate

"lwor@: noun, nominative singular masculine <’lwon@
Joseph

‘Apuabaiog: noun, genitive singular feminine < ‘Apipadaia
Arimathea

KekpLHEVOG: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < kpOntw
to conceal

@O6Pov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

&pn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < aipw
to take up, take away

o®ua: noun, accusative singular neuter < o®ua
abody

énétpeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émtpénw
to permit

MiAGtog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

fpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < afpw
to take up, take away
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o@ua: noun, accusative singular neuter < o®ua
a body

John 19: 39
AAOev 8¢ kal Nikddnuog, 6 EAOmV TpdG adTOV VUKTOC TO TPATOV, PEPWV Uiy ouUpVNG Kal
GAONG wg Aitpag Ekatdv.

Nikddnpog: noun, nominative singular masculine <Nikédnpog
Nicodemus

VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vig
night

np&tov: adjective, accusative singular neuter <mp®tog
first

@épwv: verb, present active participle nominative singular masculine < @épw
to carry, bear, bring, lead

piypa: noun, accusative singular neuter < uiyua
a mixture, compound

ouvpvNG: noun, genitive singular feminine < ocudpva
myrrh (a costly perfume); Smyrna

aAdng: noun, genitive singular feminine < &Adn
aloes

Altpag: noun, accusative plural feminine < Aitpa
a (Roman) pound

ekatov: adjective, accusative plural feminine < ékatdv

a hundred

John 19: 40
EAafov ovv 10 cua toD 'Incod kal €dnoav adto 00oviolg UeTa TOV dpwudTwV, KaBwS €006
€oTiv 101G Tovdaiolg évraialery.

o®ua: noun, accusative singular neuter < oc®ua
a body

£dnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < déw
00ovioic: noun, dative plural neuter < d86viov
a piece of fine linen

apwudtwv: noun, genitive plural neuter < dpwpa
a spice

kaBwg: conjunction < kaBwg
as, just as, even as
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£00¢: noun, nominative singular neuter < £00¢
a custom

‘Tovdaioig: adjective, dative plural masculine <’Iovdaiog
Jewish, a Jew, Judea

évtagladerv: verb, present active infinitive < évta@ialw
to prepare for burial, bury

John 19: 41
NV 3¢ €v T@ oMW OOV E0TALPWON KATOG, KAl €V TG KNTW UVNUETOV KaLVOV, €V () 0DIETW
o0delg 1V tebetuévog:

TéMW: noun, dative singular masculine < ténog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

€otaupwdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otavpéw
to crucify

KfiTog: noun, nominative singular masculine <xfjnog
a garden

KATW: noun, dative singular masculine < kfjmog
a garden

Uvnuelov: noun, nominative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

kawvov: adjective, nominative singular neuter < kaivog
new

o00dénw: adverb < 00&énw
not yet, still not

ovdeig: adjective, nominative singular masculine < o0d¢gi¢
no one, none, nothing, no

teeipévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < ti®nut
to place

John 19: 42
€KeT o0V d1dx TNV TTapackeLV TOV Tovdaiwv, 6Tl £yyug Nv To uvnuelov, €Onkav tov Incodv.

¢kel: adverb < ékel
there

TOPAOKELNV: noun, accusative singular feminine < mapackevn
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preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdalog
Jewish, a Jew, Judea

€yyug: adverb < €yyvg
near

pvnuelov: noun, nominative singular neuter < uvnueilov
a tomb, monument

€0nkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ti®nut
to place

John 20: 1
Tfj 8¢ wa t@v cafPatwv Mapia  MaydaAnvn €pxetal mpwl okotiag €Tt oUong €ig TO
uvnueiov, kai BAénet tov AiBov Npuévov €k tod pvnueiov.

cafBdatwv: noun, genitive plural neuter < capPatov
the Sabbath

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

MaydaAnvn: noun, nominative singular feminine < MaydaAnvr
woman of Magdala

npwi: adverb < mpwi
early in the morning

oKoTiaG: noun, genitive singular feminine < okotia
darkness

¢11: adverb < én1
still, yet, even

uvrueiov: noun, accusative singular neuter < uvrnueiov
a tomb, monument

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular <BAénw
to see

AiBov: noun, accusative singular masculine <Ai6o¢
a stone

npuévov: verb, perfect passive participle accusative singular masculine < aipw
to take up, take away

Uvnuelov: noun, genitive singular neuter < uvnueiov
a tomb, monument
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John 20: 2
Tpéxel 00V Kal Epxetal Tpog Zipwva MéTpov kal Tpog TOV FAAOV uabnnv ov épilel 6
'Inood¢, kai Aéyel avtoic' "Hpav TOV KUpLov €k To0 Lvnueiov, kai ovk otdauev mod €0nkav
avToVv.
tpéxer: verb, 3rd person present active indicative singular < tpéxw
to run

Tiuwva: noun, accusative singular masculine < Zipwv
Simon

[T€tpov: noun, accusative singular masculine < TIlétpog
Peter

dAAov: adjective, accusative singular masculine < &\Aog
other, another

épiler verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

"Hpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <aipw
to take up, take away

pvnueiov: noun, genitive singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

no0: adverb < oD
where? whither?

€0nkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < ti®nut
to place

John 20: 3
¢EANDeV 0DV 6 TTéTpog kail 6 FANoc uadntric, kai fipxovTo €ig Td uvnueiov.

¢EfADev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é€€pxouat
to go out, come out

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

dAAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 4
€rpexov 8¢ oi 800 6uoD” kai O FANOG uadntrc mpoédpauev Tdytov Tod MéTpov kai NAOeV
TPAOTOG €1G TO PUvNueToV,

£tpexov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <tpéxw
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torun

dvo: adjective, nominative plural masculine <300
two

ouod: adverb < 6uod
together

aAAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

npoédpapev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mpotpéxw
to run ahead

tayiov: adjective, accusative singular neuter comparative < tayiov
more quickly

[T€tpou: noun, genitive singular masculine < TIIétpog
Peter

np®dtog: adjective, nominative singular masculine <mnp®tog
first

pvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 5
Kal tapakoag PAEner keiyeva ta 6006via, oL pévrot iciABev.

napakOag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <napakOntw
to stoop to look, to look

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < fAénw
to see

keipeva: verb, present middle participle accusative plural neuter < xelpat
to lie, be laid

006via: noun, accusative plural neuter < d86viov
a piece of fine linen

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

elofjABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < eicépxopat
to go or come in or into, enter

John 20: 6
€pxetat ovv Kol Zipwv [€Tpog dkoAovB®V avT®, Kal eicHABeV €ig TO uvnuelov: Kol Bewpel
ta 00OV keipeva,

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
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Simon

[I€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

akoAovB®v: verb, present active participle nominative singular masculine < dkoAovBéw
to follow

elofjABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < eicépyopat
to go or come in or into, enter

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 0swpéw

to look at, behold

006via: noun, accusative plural neuter < d86viov
a piece of fine linen

kelpeva: verb, present middle participle accusative plural neuter < keipat
to lie, be laid

John 20: 7
Kal TO 6oLddpiov, 6 NV €l THC KEPAARC abTOD, 00 UETA TOV 000ViwV Keluevov GAAX Xwpig
EVTETUALYUEVOV E£1G Eva TOTOV

coLddplov: noun, accusative singular neuter <covddpiov
a face cloth, handkerchief, cloth

KEPUATG: noun, genitive singular feminine < ke@aln
head

0Boviwv: noun, genitive plural neuter < 666viov
a piece of fine linen

keiuevov: verb, present middle participle accusative singular neuter < keipot
to lie, be laid

Xwpig: adverb < xwpig
without, apart from (gen)

gvtetuAtypévov: verb, perfect passive participle accusative singular neuter < évtuAicow
to wrap up, fold up

témov: noun, accusative singular masculine < ténog
aplace

John 20: 8
ToTE 0LV €lofiABev ka1 6 GANOG LabNTNG 0 EAOWV TPQDTOG £1G TO PVNUETOV, Kal €10V Kal
éniotevoev:
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tote: adverb < téte
then, at that time

elofABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < eio€pyopat
to go or come in or into, enter

&AAog: adjective, nominative singular masculine < &AAog
other, another

np&Tog: adjective, nominative singular masculine <mp&tog
first

uvrnueiov: noun, accusative singular neuter < pvrnueiov
a tomb, monument

éniotevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <motedw
to have faith (in), believe

John 20: 9
oDdEnW yap NOEloav TNV Ypanv 0Tt deT abTOV €K VEKPOV GVaoTHVAL.

o0Oénw: adverb < 00dénw
not yet, still not

Ypa@nv: noun, accusative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

d€l: verb, 3rd person present active indicative singular < 8éw
vekp@v: adjective, genitive plural masculine < vekpdg

dead

avaotfjvat: verb, aorist active infinitive <daviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

John 20: 10
dnfiABov 00V mdAv TpdC avTovG of wadnTadi.

anfiABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < anépyxopat
to depart, go away

mdAv: adverb < tdAwv
again

John 20: 11
Mapia 3¢ elotrikel TpOg T@ uvnueiy EEw kAaiovoa. WG 00V EKAXLEV TTaPEKVYPEV €1G TO
Hvnuelov,
Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary
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glotrkeL: verb, 3rd person pluperfect active indicative singular < {otnut
to cause to stand, stand

uvnueiw: noun, dative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

£Ew: adverb < £Ew
without; outside (gen)

kAaiovoa: verb, present active participle nominative singular feminine < xAaiw
to weep

gxAaiev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <«kAaiw
to weep

napékvev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < napakdnTw
to stoop to look, to look

pvnuelov: noun, accusative singular neuter <uvnueiov
a tomb, monument

John 20: 12
Kal Bewpel dVo GyyéAoug év Asukoig kabelopévoug, Eva Tpog Th KEQAAR Kal Eva Tpdg Tolg
nootv, 6mov €kerto To o®ua tol 'Incod.

Pewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Bewpéw
to look at, behold

dvo: adjective, accusative plural masculine < d0o
two

ayyéAoug: noun, accusative plural masculine < dyyelog
an angel

Aevkoic: adjective, dative plural neuter <Aevkdg
white

kaBefouévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine < xa®£Copat
to sit down

KEQAT: noun, dative singular feminine < ke@aAn
head

nootv: noun, dative plural masculine <mo0¢
a foot

8mov: adverb < 8mov
where, whither

gkerto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < keipot
to lie, be laid
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o®ua: noun, nominative singular neuter <o®ua
a body

John 20: 13
Kol Aéyovotv avtfj ékelvor Tovat, ti kAaieig; Aéyet avtolq 6ti Hpav Tov KUpdv Hov, Kai 00K
oida mob €0nkav avTdv.

€kelvol: demonstrative pronoun, nominative plural masculine < ékelvog
that

['vat noun, vocative singular feminine < yovn
a woman, wife

kAaielg: verb, 2nd person present active indicative singular < kAaiw
to weep

"Hpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <afpw
to take up, take away

nto0: adverb < oD
where? whither?

€0nkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < tifnu
to place

John 20: 14
talta einodoa £0Tpd@n €l T OTiow, Kal Bewpel TOV 'INcobv £6TMTA, Kal oVK Fdel Ot
'Inco0¢ €oTiv.
€otpden: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otpépw
to turn

dmicw: adverb < dmiow

behind, after (gen)

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Oswpéw

to look at, behold

got@ra: verb, perfect active participle accusative singular masculine < {otnut
to cause to stand, stand

John 20: 15
Aéyet avtfi ‘Inoodg Tovat, ti kAalelg; tiva (ntelg; ékeivn dokoGoa 8T1 6 KNIOLPSG 0TIV
Aéyer a0T®" KOpig, €1 60 €BdoTacag avToV, €iNé pot oD €0NKag abTOV, KAYW aVTOV dpQ.
Tovat noun, vocative singular feminine < yovn
a woman, wife

kAaieig: verb, 2nd person present active indicative singular < kAaiw
to weep
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{nteig: verb, 2nd person present active indicative singular <{ntéw
to seek

ékelvn: demonstrative pronoun, nominative singular feminine < éxeivog
that

dokoloa: verb, present active participle nominative singular feminine < dokéw
to think; seem

KNmovpd¢: noun, nominative singular masculine < knmovpdg
a gardener

¢Paotacag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < Bactdalw
to bear, carry

nod: adverb < oD
where? whither?

€0nkag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < tibnu
to place

Kd&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
ap®: verb, 1st person future active indicative singular < aipw
to take up, take away

John 20: 16
Aéyer avtf] Incol¢” Mapidp. otpageion ékeivn Aéyet avt® "EPpatoti: PapPouvi (6 Aéyetar
A1dd&okale).

Mapidy: noun, vocative singular feminine < Mapidy
oTpageloq: verb, aorist passive participle nominative singular feminine < otpépw
to turn

ékeivn: demonstrative pronoun, nominative singular feminine < ékeivog
that

‘EBpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

PafBouvi: noun, vocative singular masculine < paffouvi
Rabboni

MddokaAe: noun, vocative singular masculine < $18dokaAog
a teacher

John 20: 17
Aéyet avtij 'Incodg MA pHov dmtov, oUnw yap avaBéPnka mpog ToOvV matépa: Topebov de TPOg
T0UG adeAoU¢ Hov Kai ing avtoig AvaPaivw Tpog TOV TATEPA HOL Kl TTATépa DUOV Kal
Bebv pov Kat BedV LUQV.
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amtov: verb, 2nd person present middle imperative singular < dntw
grasp (c. gen) <br />perceive (c. gen)

oUnw: adverb < oUnw
not yet

avaPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < avapaivw
to goup

nopevov: verb, 2nd person present middle imperative singular <mopgbouat
to go, proceed

‘AvaPaivw: verb, 1st person present active indicative singular < dvapaivw
to goup

]ohn 20: 18
Epxetan | Mocploq,l 1} MarySaAnvn &yyéAovoa tolg padntaic 8t “"Edpaka TOV kKUplov Kai
tadTa inev avTh.

Mapriay: noun, nominative singular feminine <Mapidy
MaydaAnvn: noun, nominative singular feminine < MaydaAnvri
woman of Magdala

ayyéAAovoa: verb, present active participle nominative singular feminine < dyyéAAw
to announce

John 20: 19
Otong obv oiag T npspoc éxefvn T wa cafpdrwy, kai TdV evav KsK)\swpsvwv 8mov
foav ol padntai 81 toV PdPov T@V Tovdaiwv, AABeV 6 'Inoods kai £otn €ig T péoov, kai
Aéyet adtolg Eiprivn oulv.

OYtlac: adjective, genitive singular feminine < oyia

evening (opp. 8pBpog)

ékelvn: demonstrative pronoun, dative singular feminine < éxelvog
that

cafBdatwv: noun, genitive plural neuter < capParov
the Sabbath

Bup@®v: noun, genitive plural feminine <8Vpa
a door

kekAewopévwv: verb, perfect passive participle genitive plural feminine < kAeiw
to shut

émov: conjunction < émov
where, whither

@6fov: noun, accusative singular masculine < @dofog
fear, terror
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‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdalog
Jewish, a Jew, Judea

€otn: verb, 3rd person aorist active indicative singular <iotnu
to cause to stand, stand

péoov: adjective, accusative singular neuter < uécog
middle, in the midst

Eiprivn: noun, nominative singular feminine < eipfivn
peace

John 20: 20
Kol o010 einwv £de1€ev TAG XETpAG Kal TNV TAELPAV aLTOTG. £XApnoay oLV ol pabntal
id0vteg TOV KUpLOV.

£de1ev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < deikvout
to show

XElpag: noun, accusative plural feminine < xeip
a hand

mAevpav: noun, accusative singular feminine < mAevpd
the side

éxapnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < xaipw
to rejoice

John 20: 21
glnev oLV avTo1¢ 6 Tnoodg maAwv* Eiprivn OUIv' Kabm¢ ATESTAAKEY Ue O TATAP, KAYW TEUTW
Ouac.
ndAwv: adverb < tdAv
again

Eiprlvn: noun, nominative singular feminine < egipfvn
peace

kabwg: conjunction < kabwg
as, just as, even as

anéotadkév: verb, 3rd person perfect active indicative singular < drootéAAw
to send

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

néunw: verb, 1st person present active indicative singular < néunw
to send

John 20: 22
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Kal To0To einwv Evepionoev kKat Aéyet avtolc” AdPete mvebua dylov:
évepuonoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éuguodw

to breathe on

aylov: adjective, accusative singular neuter < dyiog
holy; saints (plural noun)

John 20: 23
AV TIVWV GPHTE TAG QUAPTING APEWVTAL AUTOIC" AV TIVWV KPATHTE KEKPATNVTAL.
&v: particle < &v

untranslatable particle - makes a statement contingent

agfite: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < d@inut
to let go, permit, forgive

apaptiag: noun, accusative plural feminine < auaptia
a sin, sin

apéwvtat: verb, 3rd person perfect passive indicative plural < deinu
to let go, permit, forgive

&v: particle < &v
untranslatable particle - makes a statement contingent

Kpatiite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <«kpatéw
rule, conquer, seize

kekpdtnvrat: verb, 3rd person perfect passive indicative plural <«kpatéw
rule, conquer, seize

John 20: 24
Owdg 3¢ £i¢ £k TOV dwdeka, O Aeyduevog Aldupog, 00k AV uet” adt®v 8te AABev Tnool.
Owuag: noun, nominative singular masculine < @wuag

Thomas

dwdeka: adjective, genitive plural masculine < ddeka
twelve

Aidvuog: noun, nominative singular masculine < Atdvpog
Didymus

Gte: conjunction < dte
when

John 20: 25
g\eyov ovV avT® ol AAAoL pabntai: Ewpdkayuev tov kOptov. 0 8¢ ginev avtolc Eav un 10w
€V Ta1¢ Xepolv a0ToD TOV TUTOV TOV HAWV Kal PAAw TOV SdKTUASY pov €ig TOV TUTOV TV
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NAwv kal PdAw pov TNV xelpa €ig TNV TAevpav adTod, o UM TETEVOW.
dAAot: adjective, nominative plural masculine < &\Aog

other, another

XEpolv: noun, dative plural feminine < xeip
a hand

TOTOV: noun, accusative singular masculine < tonog
Type, example, impression left by a horse's hoof

fAwv: noun, genitive plural masculine <1Aog
a nail

P&Aw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < BdAAw
to throw, put, cast

daktuAdv: noun, accusative singular masculine < ddktvAog
a finger

TOMOV: noun, accusative singular masculine < tonog
Type, example, impression left by a horse's hoof

fAwv: noun, genitive plural masculine <Aog
a nail

PaAw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < pdAAw
to throw, put, cast

XElpa: noun, accusative singular feminine < xeip

a hand

TAELPAV: noun, accusative singular feminine <mAgvpd
the side

motevow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < motedw
to have faith (in), believe

John 20: 26
Kai ped’ nuépag okt maAv noav €ow ol pabntai adtod Kol OwUAG UET’ aUTAOV. EPXETAL O
'INoo0¢ TV BupOV KEKAEIOUEVWY, Kai 0N €iG TO péoov Kal inev: Eiprjvn Duiv.
Oktw: adjective, accusative plural feminine < okt
eight

ndArv: adverb < mdAv
again

€ow: adverb < &sw
within

@wuag: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas



Defining all words in these verses used less than 250 times. Page 352

Bup&Vv: noun, genitive plural feminine <0Vpa
a door

KekAelopévwv: verb, perfect passive participle genitive plural feminine <«kAeiw
to shut

€otn: verb, 3rd person aorist active indicative singular <iotnut
to cause to stand, stand

péoov: adjective, accusative singular neuter < uécog
middle, in the midst

Eiprivn: noun, nominative singular feminine < eipfivn
peace

John 20: 27
€1Ta A€yel T® Owud ®€pe TOV SAKTUAGY 6oL WAE Kal 10€ TAG XETPAG MoV, Kal QPEPE TNV XETpd
ooV Kal PdAe €ig TNV TAELPAEV poL, Kol U YIvou dmiotog GAAG ToTdg.

gita: adverb < eita
then

Owud: noun, dative singular masculine < @wuag
Thomas

®dépe: verb, 2nd person present active imperative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

daKTUAGV: noun, accusative singular masculine < 3ddktvAog
a finger

»d¢: adverb < (e
here, hither

XE1pAg: noun, accusative plural feminine < xeip
a hand

@épe: verb, 2nd person present active imperative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

XElpd: noun, accusative singular feminine < xeip

a hand

PaAe: verb, 2nd person aorist active imperative singular < fdAAw
to throw, put, cast

TAgLPAV: noun, accusative singular feminine <mAgvpa
the side

dmotog: adjective, nominative singular masculine < dmiotog
unbelieving, faithless
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motoég: adjective, nominative singular masculine < motdg
faithful, believing

John 20: 28
dnekpibn Owuag kal einev adT®* ‘0 KUPLEG pHov Kal 6 Oe4g pov.
amekpidn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < amokpivopot

to answer

Owuag: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

John 20: 29
Aéyer abT® 0 'Inoodg ‘0Tt EWpakEg Ue TEMIOTEVKAG, pakdpiot ot ur| 100vTeg Kat
TOTEVOAVTEG.

neniotevkag: verb, 2nd person perfect active indicative singular < motedw
to have faith (in), believe

pakdprot: adjective, nominative plural masculine < paxdpiog
blessed, happy

motevoavTeg: verb, aorist active participle nominative plural masculine <motebw
to have faith (in), believe

John 20: 30
IToAAa pev oV kal dAAx onuela énoinocev 0 'Incods évwmiov TV padnt@v, & ovk €otiv
yeypaupéva €v td PipAie tovtw:

UEv: conjunction < uév
on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)

dAAa: adjective, accusative plural neuter < &AAog
other, another

onueia: noun, accusative plural neuter < onueiov
asign

EVWOTIIOV: preposition < évamiov
before (gen)

yeypauuéva: verb, perfect passive participle nominative plural neuter <ypapw
to write

P1PAiw: noun, dative singular neuter < pipAiov
a book

John 20: 31
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tadta 8¢ yéypamrat iva motevnte ti 'Inoolg £6Tiv 0 Xp1otog O v1dg ToD 00D, Kal Tva
ToTEVOVTEG (WTV EXNTE €V TG OVOUATL AUTOD.

yéypamtat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <ypdow
to write

motevnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural <motedw
to have faith (in), believe

ToTeVOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine <motedw
to have faith (in), believe

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

dvouartt: noun, dative singular neuter < &voua
a name

John 21: 1
Meta talbta EQaveépwoey £auToV TAALY 0 'Incodg Toig uadntaig émt thig Oaldoong Thg
TiPepradog: épavépwaoev 8¢ oUTWG.
Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

ndAv: adverb < mdAv
again

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

Tifepradog: noun, genitive singular feminine < TiPepidg
Tiberias

Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

oUtwg: adverb < oUtw(g)
in this manner, thus, likewise

John 21: 2
foav Ouod Ziuwv MéTpog kai Owuag 6 Aeyduevog Aidupog kal NabavanA 6 dnd Kava thg
TaAtAaiog kat ol To0 Zefedaiov kai GAAoL €k TOV pabntdv adtod dvo.
ouod: adverb < 6uod
together

Tidwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[I€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter
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©@wuag: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < A{dvpog
Didymus

NaBavarnA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

Kava: noun, genitive singular feminine <Kavd
Cana

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAtAaia
Galilee

ZePedaiov: noun, genitive singular masculine < Zefedalog
Zebedee

dAAot: adjective, nominative plural masculine < d\Aog
other, another

dvo: adjective, nominative plural masculine < &vo
two

John 21: 3
Aéyel a0Tol¢ Zipwv METpog Ymayw aAievev: Aéyovory avt®’ Epxoueda kai nueig oLV cot.
eEAAOoV kal EvéPnoav €ig TO TAoTov, Kal €V €Kelvn T VUKTL Emiaoav o0dEv.
T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[Tétpog: noun, nominative singular masculine <TIétpog
Peter

‘Yrdyw: verb, 1st person present active indicative singular < omdayw
to depart

dAieverv: verb, present active infinitive < dAiedw
to fish

oUV: preposition < cOv
with (dat)

¢€fABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <£&pyouo
to go out, come out

évéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < éufatvw
to embark

mAolov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat
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ékelvn: demonstrative pronoun, dative singular feminine <é£keivog
that

VUKTL: noun, dative singular feminine <vo0¢&
night

émlacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mdalw
to take

oUd€v: adjective, accusative singular neuter < o0deig
no one, none, nothing, no

John 21: 4
Mpwiag 8¢ NdN yevouévng €otn 'Incodg €ig Tov atytaAdv: ov pévror fidetoav ol padnrai 6t
'In6olg €oTv.
pwiag: noun, genitive singular feminine < npwia
early morning

fon: adverb < 1{dn
now, already

€otn: verb, 3rd person aorist active indicative singular <iotnut
to cause to stand, stand

atytoAdv: noun, accusative singular masculine < aiyiaAdg
the seashore, beach

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

John 21:5
Aéyetr 00V adtolg 6 'Incode Modia, ur] Tt tpoo@dylov €xete; dnekpiBnoav adtd: OU.

Modio: noun, plural neuter <nodiov
an infant, child

Tpoo@dylov: noun, accusative singular neuter <mpoo@dyiov
fish (to eat)

anekpiOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < &rokpivouat
to answer

OU: particle < o0
no, not

John 21: 6
0 8¢ einev avtolg BaAete ic T de€1a uépr tod mhoiov to diktvov, Kai evprioete. EBalov
o0V, Kal 0UKETL a0TO EAKVGAL ToXLOV G0 To0 TA0ou¢ T@V ix00wv.
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BdAete: verb, 2nd person aorist active imperative plural <BdAAw
to throw, put, cast

de€1a: adjective, accusative plural neuter < §e€16g
right

Uépn: noun, accusative plural neuter < uépog
a part

mAoiov: noun, genitive singular neuter < mAolov
a boat

diktvov: noun, accusative singular neuter < §iktvov
anet

gvprioete: verb, 2nd person future active indicative plural <evpiokw
to find

gBalov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <pdAAw
to throw, put, cast

ovkétL: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

€\kOoar: verb, aorist active infinitive < &\kw
to drag

{oxvov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <ioxOw
to be strong, able

mANOovG: noun, genitive singular neuter < mAfiog
a multitude

ix00wv: noun, genitive plural masculine < ix60g

a fish

John 21: 7
Aéyer 00V 6 pabntrg ékelvog Ov Aydma 6 'Inoodc T@ MéTpw: ‘O kKUPLSG £0TLv. Ziuwv 0DV
Tétpog, dxovoag 8t1 6 kKOP14G £oTtv, TOV émevdiTny dielwoato, AV yap yuuves, kai Efaiev
£aVTOV €i¢ TNV OdAacoav:

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékelvog
that

nydma: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dyandw
to love

[T€tpw: noun, dative singular masculine <IIétpog
Peter

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon
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[T€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

énevd0TNV: noun, accusative singular masculine < énevdotng
outer garment, coat

deCoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dialwvvout
to gird about, put on

yuuvég: adjective, nominative singular masculine <yovuvég

naked

€PaAev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dA\w
to throw, put, cast

BdAacoav: noun, accusative singular feminine < 8dAacoa
the sea

John 21: 8
o1 8¢ &ANot pabnrai T mAoapiw AAOOV, 00 yap Aoav pakpdv dmo TG YA GAAX ¢ dmo
x®v dakooiwv, cOpovteg TO dikTvov TOV ixO0WV.

dAMou: adjective, nominative plural masculine < &AAog
other, another

mAowxpiw: noun, dative singular neuter < mAoidpiov
a small boat

Makpav: adjective, accusative singular feminine < pakpdg
long, far distant

TNXQ@Vv: noun, genitive plural masculine <nfixvug
a cubit

dakooiwv: adjective, genitive plural masculine < diakdotot
two hundred

oUpovTeG: verb, present active participle nominative plural masculine <ovpw
to draw, drag

diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

ix0VwvV: noun, genitive plural masculine <1ix00¢

a fish

John 21: 9
‘Qg oVV anéPnoav eig Tnv yiv PAEnovorv avOpakiav Kewpévny Kol OPdplov emkeipevov Kal
dptov.

dméPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dmoBaivw
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to get out, go away

PAémovatv: verb, 3rd person present active indicative plural < pAénw
to see

avOpakiav: noun, accusative singular feminine < dvOpaxid
a charcoal fire

kelpévnv: verb, present middle participle accusative singular feminine < keTpot
to lie, be laid

oYdpiov: noun, accusative singular neuter < dpdapiov

fish

émkeipevov: verb, present middle participle accusative singular neuter < émikeipot
to lie on

&ptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

John 21: 10
Aéyel a0To1g 0 'Inoolg "Evéykate 4o TV odapiwv wv émdoate vov.
"Evéykarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < @épw

to carry, bear, bring, lead

OYapiwv: noun, genitive plural neuter < oPdpiov

fish

gmdoarte: verb, 2nd person aorist active indicative plural <md&{w
to take

vOv: adverb < viv
now

John 21: 11
avéRN ovv Tipwv MéTpog Kat eTAkvoeV TO dikTLOV €ig TNV YAV HESTOV iXOVWV ueydAwv
EKATOV TTEVINKOVTA TPLOV* KAl TOGOUTWV VTwV 0VK £0)iobn To diktvov.

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avapaivw
to goup

Tiuwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

[I€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

elAkvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éAkw
to drag
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diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

peotov: adjective, accusative singular neuter < peotdg

full

ix@Vwv: noun, genitive plural masculine < 1ix00¢

a fish

peydAwv: adjective, genitive plural masculine < péyag
large, great

ekatov: adjective, genitive plural masculine < ékatdv

a hundred

nevtnkovta: adjective, genitive plural masculine <mevtikovta
tifty

TPV adjective, genitive plural masculine < tpeig
three

ToooUTwV: demonstrative pronoun, genitive plural masculine < toco0tog
so great, so much; so many (plural)

€oxioBn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < oxilw
to split, tear

diktvov: noun, nominative singular neuter < diktvov
anet

John 21: 12
Aéyer a0Toic 0 'Incolc Aslte dpiothoate. ovelG 8 ETOAUA TGOV HabnTdv e€stdoat avTdHV:
TU Tig €f; €1ddteg 6T1 6 KUPLOG E0TLV.
Agbrte: adverb < delte
come!

apiotioarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < dpiotdw
to have breakfast, eat a meal

ovdeig: adjective, nominative singular masculine < o0d¢ig
no one, none, nothing, no

€tdAua: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < toApdw
to dare to (c. inf)

¢€etdoat: verb, aorist active infinitive < £€etdalw
to scrutinize, examine, make a search

John 21: 13
€pxetar 0 'Incolg katl Aapfdavel Tov dptov kal d1dwaotv avTolg, Kal To OYdpilov Opoiwg.
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dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

OYdprov: noun, accusative singular neuter < dydpiov
fish

Opoiwg: adverb < opoiwg
likewise

John 21: 14
to0To 1idn tpitov Epavepwbn 6 Tnoodg Tolg Labntals £yepOeig €k vekpOV.
fon: adverb < fdn

now, already

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog

third

Epavepwdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

€yepOeic: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < éyeipw
to raise up

vekp@v: adjective, genitive plural masculine < vekpdg

dead

John 21: 15
“Ote ovv fpiotnoav Aéyel T@ Zipwvi IETpw 6 'Inoodc’ Zipwv Twdvvou, Ayands ue TAEov
ToUTWV; Aéyel avt®: Nai, kUpig, oV 0idag 6tt MIAD oe. Aéyel adT®* Bdoke T dpvia pov.
“Ote: conjunction < ote
when

npiotnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dpiotdaw
to have breakfast, eat a meal

Tigwvi noun, dative singular masculine < Zipwv
Simon

[Tétpw: noun, dative singular masculine <TIétpog
Peter

Tigwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

‘Twdvvou: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng

John

ayamdg: verb, 2nd person present active indicative singular < ayamndw
to love
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Nai: particle < vai
truly, yes

@1A®: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Bdoke: verb, 2nd person present active imperative singular < pdéokw
to feed

apvia: noun, accusative plural neuter < d&pviov
a lamb

John 21: 16
Aéyet avT® maAy devtepov’ Zlpwv Twavvouv, ayandg pe; Aéyet abT®’ Nal, KOp1e, 60 01dag
0Tt IA® o€. Aéyel avt®’ [oiuatve ta mpdPatd pov.

naAv: adverb < ndAwv
again

devtepov: adjective, accusative singular neuter < dgUtepog
second

Tipwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

‘Twdvvou: noun, genitive singular masculine <’Iwdvvrg

John

ayamndg: verb, 2nd person present active indicative singular < dyandw
to love

Nai: particle < vat
truly, yes

@\Q: verb, 1st person present active indicative singular < @iA\éw
to love

Moiyatve: verb, 2nd person present active imperative singular <nowpaivw
to shepherd, rule

npdPatd: noun, accusative plural neuter <mpdpatov
a sheep

John 21: 17
Aéyer adT® 10 Tpitov: Ziuwv Twdvvou, IAEIC ue; EAumrdn 6 Métpog 8ti einev adT® TO
tpitov: DIAELG pe; kal einev adT®: Kipte, Tdvta oL 0idag, o0 yivioKelg 5t gIA® oe. Aéyet
a0OT® "0 ’Incolq Bdoke td "mpdPatd pov.

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog

third
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Tipwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

‘Iwdvvou: noun, genitive singular masculine <’Iwdvvng

John

@1A€lg: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

gAumnOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <Avrnéw
to grieve

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <IIétpog
Peter

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog

third

O1A€ig: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

yivawaokelg: verb, 2nd person present active indicative singular < yvdookw
to come to know, learn, know, realize

@1AQ: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Bdoke: verb, 2nd person present active imperative singular <Bdokw
to feed

npdPatd: noun, accusative plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 21: 18

Page 363

dunv &unv Aéyw oot, 8te ¢ vewTePog, £(WVVLEG oeqUTOV Kal TepiendTelg Sov HOeAeg:
Stav 8¢ ynpdong, EKTEVEIC TAG XETPAG oov, Kal dANo¢ oe {(oet Kai oloel Gmov o0 BEAELG.

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

Ote: conjunction < Ote
when

vedtepog: adjective, nominative singular masculine comparative < véog
new, young

€Wvvueg: verb, 2nd person imperfect active indicative singular < {dhvvout
oeautoOv: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
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of you

neplendrelg: verb, 2nd person imperfect active indicative singular < nepinatéw
to walk

omov: conjunction < 8mov
where, whither

f0e)eg: verb, 2nd person imperfect active indicative singular <8éAw
to will, wish, desire

otav: conjunction < dtav
whenever

ynpdong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <ynpdokw
to grow old

ékTevelc: verb, 2nd person future active indicative singular < ékteivw
to stretch forth, stretch out

XETpag: noun, accusative plural feminine < xeip

a hand

&AAog: adjective, nominative singular masculine < dAAog
other, another

(woet: verb, 3rd person future active indicative singular < {®vvout
oioet: verb, 3rd person future active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

omov: conjunction < 6wov
where, whither

BéAeic: verb, 2nd person present active indicative singular <8éAw
to will, wish, desire

John 21: 19
10070 d¢ €inev onuaivwy moiw Bavatw dodoel TOV Oedv. kal To0To einwv Aéyel abTH"
’AkoAo0BE1 pot.

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onpatvw
to indicate, signify

nolw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < motog
what sort of? what?

Bavdtw: noun, dative singular masculine < 0dvatog
death

do&doet: verb, 3rd person future active indicative singular < 80&dlw
to glorify
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'AkoAoUBet: verb, 2nd person present active imperative singular < dkoAovBéw
to follow

John 21: 20
"Emiotpa@eig 0 [étpog PAEmerl ToOvV pabntnv ov fydrna 0 'Incodg dkoAovbolvra, 0¢ Kal
dvémeoev €v T@ delnvw €ml 10 oti0o¢ abTod Kal einev: Kipie, Tig éotiv 6 mapadidoig os;

"EmioTpagelq: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < émotpépw
to turn to, return

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <I€tpog
Peter

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < fAénw
to see

nyana: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < ayamdw
to love

akoAovBobvta: verb, present active participle accusative singular masculine < dkoAovBéw
to follow

avéneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvanintw
to recline

deinvw: noun, dative singular neuter < deinvov
a supper

otfifog: noun, accusative singular neuter < otfjfog
the breast, chest

napadidoug: verb, present active participle nominative singular masculine < napadidwyt
to hand over, betray

John 21: 21
tobtov oV 18wV 6 TéTpog Aéyel T® 'Incod: Kipie, obtog 8¢ Ti;

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <I1€étpog
Peter

John 21: 22
Aéyel a0T® 0 'Inool¢ 'Eav abtov OEAW HéEvery Ewg Epyouat, Ti Tpog o€; oV Yot GKoAoVOEL.

0éAw: verb, 1st person present active subjunctive singular < 6éAw
to will, wish, desire

uévewv: verb, present active infinitive < pévw
to remain, abide

€w¢: conjunction < £wg
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until; as far as (with gen)

akoAovBeL: verb, 2nd person present active imperative singular < dkoAov6éw
to follow

John 21: 23
¢EAADBev 0DV 00Toc 6 Adyog gic Tovg ddeA@oig 8Tt & uadntric ékeivog oVk dmobvriokel. obk
ginev 8¢ adT® 6 'Inoodg 8t1 00k dmodviiokel GAN "Edv avtov 0éAw péverv €wg pxouat, ti
TPOG OE;
¢EfADev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ¢€¢pxouat
to go out, come out

€kelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < ékeivog
that

anofvrioket: verb, 3rd person present active indicative singular < dnofviiokw
to die

amofvrioket: verb, 3rd person present active indicative singular < anofviiokw
to die

0éAw: verb, 1st person present active subjunctive singular < 6éAw
to will, wish, desire

uévewv: verb, present active infinitive < pévw
to remain, abide

€w¢: conjunction < £wg
until; as far as (with gen)

John 21: 24
00té¢ éoT1v O uabnTg O HapTLp®V TEPL TOVTWYV Kai O ypdag Tadta, kal ofdauev 8t
GAnO1 g adTol N paptupia €otiv.
paptupdv: verb, present active participle nominative singular masculine < paptupéw
to bear witness, testify

ypapag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <ypdpw
to write

aAnOn¢: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 21: 25
€otiv 8¢ kal AN ToAAG & £moinoev 6 'Incodc, dtiva £av ypdentat kad’ £v, 008" avTOV oiuat
TOV KOoUOV Xwproev T& ypagdueva PipAia.
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&AAa: adjective, nominative plural neuter < &\Aog

other, another

ativa: relative pronoun, nominative plural neuter < dotig
whoever, whichever, whatever

ypapntat: verb, 3rd person present passive subjunctive singular <ypdow
to write

o0d”: adverb < 00d€
and not, not even, neither, nor

oiuat: verb, 1st person present middle indicative singular < oipot
to think, suppose, expect

kOOMOV: noun, accusative singular masculine < kdopog
the world

Xwpnoewv: verb, future active infinitive < xwpéw
to make room for; to hold

ypagdueva: verb, present passive participle accusative plural neuter <ypdow
to write

P1PAia: noun, accusative plural neuter < BiBAiov
a book



